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IMosicuuTeILHAS 3aIMCKA

MeTtoaudeckie peKOMEHIAIMK 10 BBIITOJHEHUIO MPAKTUYECKUX 3aHATHH MO y4eOHOM NHCLUIUIMHE
OIl 03 HHocTpaHHBIl fA3bIK B NpPogeccHOHAIBbHOI AesiTeqibHOCTH 10 mpodeccun: 08.01.25 Mactep
OTJICJIOYHBIX CTPOUTEIBHBIX U IEKOPATUBHBIX paOOT ISl CTYIEHTOB OYHOM (OpMBI 00YUEHUS COCTABJICHbI B
COOTBETCTBHUH C pabovel mporpamMmMoii.

VYyeOnass nuctumianHa «VHOCTpaHHBIA S3bIK B MPO(ECCHOHAIBHON  JIEATENbHOCTH»  HMEET
NPAaKTHYECKYI0 HANpPaBIEHHOCTh M MEXKIIPEIMETHBIE CBs3M ¢ mnpodeccuoHanbHbiMA Moaymsimu: [IM.O1
BrIlloTHEHNE ITYKAaTYpHBIX M JIeKOpaTUBHBIX pabot, [IM.02 BeimosHeHne MOHTa)xa KapKacHO-OOIIHMBHBIX

KOHCTPYKIUH.
1.3. lleap M UIaHUpPYeMble Pe3yJbTATbI 0CBOEHHS U CIUIIMHBI:
Kona IIK, YMenus 3Hanusa
OK
OK 1 Pacnio3naBaTh 3agauy w/uiam npodiemy B AKTyanbHBIH PpoecCHOHANBHBIN 1

npo¢ecCHOHANTEHOM H/HITH COLMAIEHOM KOHTEKCTE;
AQHAIM3MPOBATH 331a4y W/WIU MPOOIEMyY U BBIACTATH
€€ COCTaBHBIC YaCTH; ONPENIEIISATH ATATIBI PEIICHUS
3a7aum;

BBISBIISITE U 9QPEKTUBHO UCKATh MH(POPMAIIHIO,
HEOOXOUMYIO IJISI PELIeHHS 3aJa9H W/ UITH
npoOJIeMBI;

COCTaBUTH IIJIaH JICUCTBUS;

OTIPEACITUTh HEOOXOTUMEBIE PECYPCHI;

BJIaJICTh aKTyaJIbHBIMH METOJaMU paboTHI B
npodecCHOHANBLHON 1 CMEKHBIX cepax;
peann3oBaTh COCTABICHHBIN TUIaH;

OLICHUBATh PE3yJIbTaT U MOCIIEACTBHS CBOUX JCUCTBUI
(caMOCTOSATENBEHO WIIK C TOMOIIBIO HACTABHUKA)

COLIMANILHBINA KOHTEKCT, B KOTOPOM MPUXOIUTCS
paboTaTh U KUTH;

OCHOBHBIE UCTOYHHKU HH(POPMAIIUHU U PECYPCHI
JUTSI pEIlICHUs 3a/1a4 ¥ PodJieM B
po(heCCHOHATBHOM H/FITH COITHATEHOM
KOHTEKCTE;

AJIT'OPUTMBI BBITTOJTHCHUA pa60T B
npodecCHOHANBEHON M CMEKHBIX 00J1aCTSIX;
METOJTIBI PabOTHI B MpodecCHOHATFHON U
CMEXHBIX cdepax;

CTPYKTYpY IUTaHa JUIS PEUICHUs 3a/1a4;
HOPSZIOK OIEHKHU PE3yJIbTaTOB PEIICHNUS 3a1a4
npodeccnoHabHOM AeATETbHOCTH

OK 4 Opranu3oBbIBaTH PA0OTY KOJUICKTHBA U KOMAH/IbL; [Tcuxonornueckrue OCHOBBI AESTEILHOCTH
B3aUMOJIEHCTBOBATE C KOJUIETaMHU, PYKOBOJCTBOM, KOJIJIGKTHBA, ICUXOJIOTMYECKHE OCOOCHHOCTU
KIIMEHTaMH B X0/Ie PO ECCHOHANBHON ICATENILHOCTH | JINYHOCTH;

OCHOBBI ITPOEKTHOM JeSITETLHOCTH

OK 6 OCOOEHHOCTH COLMAIBHOIO M KYJIBTYPHOTO CyIHOCTb Irpa)AaHCKO-MIATPHOTHIECKON
KOHTEKCTa; MO3HULIMH, O0IIEYETIOBEYECKUX LIECHHOCTEH;
npaBuiia oQopMIIEHUS JOKYMEHTOB M TOCTPOCHHUS 3HAYUMOCTh MPO(HECCHOHATBHON AEATEILHOCTH
YCTHBIX COOOIICHUH. 1o npodeccuut

OK 10 IToHumaTk OOIIKIT CMBICI YETKO MPOU3HECEHHBIX [IpaBuia nocTpoeHUs MPOCTHIX U CIOKHBIX
BBICKa3bIBAaHUH HAa U3BECTHBIC TEMBI NPEIOKEeHUH Ha TPO(EeCcCHOHAIEHBIE TEMBI;
(npodeccronanbHbIE U OBITOBEIC), IOHUMATh TEKCTH | OCHOBHBIE OOIIEYOTPEOUTEIBHBIE TTIaroIbl
Ha 6a30BbIe MPO(eCCHOHATBHBIE TEMBI, (ObrTOBas M MpopeccnoHaIbHAS JIEKCHKA);
Yy4acTBOBATh B AUAJIOTaX Ha 3HAKOMBIE 001IIE U JIEKCUYECKHH MUHUMYM, OTHOCSIILIUICA K
npodecCHOHANBHBIEC TEMBL; OTHMCAHUIO IPEIMETOB, CPEACTB U MPOILIECCOB
CTPOUTH MPOCTHIE BBICKA3bIBaHUA O cebe 1 0 CBOei npodecCHOHANTBEHON IEATENLHOCTH;
npodecCHOHAIBHON e TebHOCTH; 0COOEHHOCTH MPOU3HOILEHHS; IPABUIIA YTCHUS
KpaTKO 0OOCHOBBIBATh M OOBSICHUTD CBOH JIEHCTBHS TEKCTOB MPO(eCcCHOHATFHON HAPaBICHHOCTH
(Texymme u IIaHuPyEMBIE);
MUCaTh MPOCTHIE CBA3HBIE COOOIICHUS HA 3HAKOMBIE
WJIN MHTEpeCcyIonre NpodeccuoHaIbHbIE TEMbI

IK 1.1-1.7, B ob6nacTu aynupoBanusi: [TpaBuia nocTpoEHUs MPOCTHIX U CIOKHBIX

MK 2.1-2.7, MOHUMATh OTAEbHbIC ()pa3bl H HanboJee NpeIoKeHUH Ha Ipo(ecCHoHaIbHBIE TEMBI;

[IK 3.1-3.7, | ynmoTpeOUTEIbHBIE CIIOBA B BBICKA3bIBAHUSX, OCHOBHBIE 001IEyIOTPEONTETHHBIE ITIATr0JIbI

IK 4.1-4.6, KAaCaroUINXCs BAKHBIX TEM, CBA3aHHBIX C TPYIOBOMH (ObrTOBas M MpoeccnoHaIbHAS JEKCHKA),

K 5.1-5.6 JEATENbHOCTBIO; [IOHUMATh, O YEM UJIET PEYb B JIEKCUYECKUI MUHUMYM, OTHOCSIIMICS K
MPOCTBIX, YETKO MPOU3HECEHHBIX U HEOONBILINX T10 ONMCaHUIO IPEIMETOB, CPEACTB U MPOLIECCOB
00beMy co00LIeHUsAX (B T.4. YCTHBIX HHCTPYKIHSX). npodecCHOHAIBHON IEATENIbHOCTH;




B o6sacTH uTeHu:

YUTATh U TIEPEBOIUTH TEKCTHI MPodeccnoHaTLHON
HANPaBICHHOCTH ( CO CJIIOBapeM).

B o6aactu o0menns:

00IIaThCs B MPOCTHIX TUITUYHBIX CUTYAIHSIX TPYIOBOH
JISSATEIILHOCTH, TPEOYIOIMX HETIOCPEICTBCHHOTO
oOMeHa nH(popmanuel B paMKax 3HAKOMBIX TEM U
BUJIOB JIESTELHOCTH;

MOIIEPKUBATh KPATKAN pa3roBOp Ha
MPOU3BOICTBEHHBIC TEMbI, HCIIOJIB3YS TPOCTHIC (Ppa3bl
Y TIPENIO’KEHNSI, paccKa3aTh O CBoel pabore, yueoe,
TUTaHAX.

B ob6sn1acTu nucbma:

MUcaTh MPOCTHIC CBSA3HBIC COOOIICHHMS Ha 3HAKOMBIC
WJIH WHTEPECYIOINe MPo(PecCHOHATBHBIE TEMBI

0COOCHHOCTH IMPON3HOIICHHUS,
MpaBUIIa YTEHUS TEKCTOB MPO(ECCHOHATBHON
HaINpPaBIEHHOCTH

Copepxanue y4deOHON AucCUMILIUHBI «HOCTpaHHBINA S3bIK B MPOPECCHOHANBHON JEATEIbHOCTH

npeaycMaTpuBacT OCBOCHUE TEKCTOBOI'O U I'paMMAaTHUYCCKOIr0o MaTepuasia.

IlepeyeHb MPpaAKTHYECKUX 3AHATHI

[IpakTryeckas ConeprxaHue MpakTHIECKOM Koun-Bo
HaunmenoBanue pazjiena (TeMbI)
pabora paloThI 4acoB
Pa3neu 1. OTaesiouHbIe CTPOUTEIbHBIC PA00THI 10
Tema 1. OcHOBBI 0TA€I0YHBIX CTPOUTEJIBHBIX padoT
1. MarepuaJbl, mpUMeHsIEMbIE TIPH 3apanue 1. UTeHue u nepeBos TEKCTA.
BBIMOJIHEHUN OTAETOYHBIX [IpakTudeckoe | 3amanue 2. Pabota co cnosapem. 5
CTPOUTENHHBIX PaboT. 3aHsaTue 1 3ananue 3. BrinonHnenue ynpaxxHeHus 1.
IToBenuTenbHOE HAKJIOHEHHUE.
2. lpaBuia paboTel ¢ 3anganue 1. Pabora ¢ TekcToM.
nHCTpyMeHTaMu. CTereHn [Mpaktudeckoe | 3amanue 2. Pabota B croBape. 2
CpaBHEHUS NIPWIAraTeJIbHbIX U 3aHATHE 2 3ananue 3. BrinonHEHNE yIpaXKHEHHS 2.
Hapeuui.
3. KOHCTpYKTHBHBIE 3JIEMEHTEI 3aganue 1. PaboTa ¢ TeKCTOBBIM MaTepHaIoM
31aHul. Pa3enurenbHblid BOIPOC. m.8.
[IpakTruyeckoe . .
SaHsTHE 3 3ananue 2. PaboTta ¢ HOBOIA JIGKCHKOI B 2

TeTPajH.

3aganue 3. BolnonHeHue ynpakHeHus 3.
4. Utenue u mepeBo] TEXHUIECKOM 3amanne 1.UTeHue u mepeBoj TEKCTOBOTO
JNoKyMeHTanuu. [IpuTspraTenbHbIH MaTepHaia Mo TeMe 3aHs;THusI.
Ma/eXK CyLIIECTBUTEIbHbIX IIpaktuueckoe | 3amanue 2. Hanucanue scce 1o teme 2

3aHdartue 4 3aHITUSL.

3amanue 3. BeimoaHeHNE rpaMMaTHIECKOTO

ynpaxHeHus 4.
5. TexHoIOrNMYECKas 3amganne 1. Utenue u mepeBoj TeKCTa 1.8.
MOCJIEI0OBATEIbHOCTD BhIMOHEHHST | [IpakTtuueckoe | 3ananue 2. PaGora B cioBape. 2
OT/ICJIOYHBIX CTPOHUTEIBHBIX Pa0OT. | 3aHATHE 5 3ananue 3. BoinoiaHeHNE yIpaKHEHHUS C
Konctpyxkims "to be going to". KOHCTpyKIrel "to be going to™.
Paznen 2. World Skills International
Tema 2.1 3HaKkoMCTBO 4

3ananue 1. Ayauposanne. [IpocmoTp
1. Yemmuonatet World Skills [IpaxTrueckoe suneopoymia «What is World Skills?»
International. 3HAKOMCTEO. sansTHe 6 3aganue 2. PaboTta ¢ TEKCTOBBIM MaTepHaioM 2

3amanue 3. Hanmcanme scce «UTo THI y3HAT

o WSI?»




3amanne 4. UteHne U COCTaBIIEHHUE JUATIOTOB
«3HaKOMCTBOY.

2 Komnerenmu World Skills

3amanue 1. Pabora ¢ TEKCTOBBEIM

International. Y croitunBbie Hpakriieckoe | Marepuanom.
BLIDAXKCHHUA C ArooM "to be" 3aHsaTHEe 7 3amanne 2. CocTaBIeHHE KPOCCBOPIA.

3ananue 3. BrimonHeHNe ynpaXHEHNUS.
Tema 2.2 Where is it? / I'ne 310?

3amanue 1.UTeHune u nepeBo IUAJIOTOB:
1. Where isit? / T'ne sto? I Where is it? / Tne ato?.
Bripaxxenue 61arogapHoOCTH. PAKTHHECCROC | 3 namue 2. Huanorn: What do you want? /

3aHsTHE 8

Uro Ber xotute?

3ananue 3. Pabora B cioBape.
2. Marepuainsl, 000pyAOBaHHE U 3ananue 1.UTteHue u nepeBoj TEKCTA.
WHCTPYMEHTBHI 110 KOMITETEHITHSIM. 3ananue 2. CocTaBieHHE AUATIOTOB.
Pa3nnma Mex Iy BOIpOCHTETHHBIMU TMpaxtiueckoe |~ What’s it for? / Jlns gero 3to?
MectouMeHusiMu "which" u "what". satsTHe 9 - How does it work?/ Kaxk 3to paGoraet?

3ananue 3. BrinonHeHne ynpaxHeHus Ha
TeMy «BompocurensHble MECTOMMEHHS
"which" u "whaty.

Tema 2.3 Can you explain? / He mo

1 06l BEI 00LACHUTE...?

1. Can you explain? / He moriu 661
BEI 00BsCHUTE. ..? MecTONMEHUS
«somey, «any» 1 UX IPOU3BOIHEIE.

[IpakTryeckoe
3aasTue 10

3ananue 1. UteHue u nepeBo] pa3roBOPHBIX
CUTyalUi 110 TEMaM:

- Can you explain? / He mormu 661 Bt
OOBSCHUTG...?

- Can you help me? / Bel MokeTe MHE
noMoub?

- Is that correct? / DTo npaBuiIbHO?

- How does it call? / Kak aTo Ha3piBaeTcs?
3ananue 2. Beimonxenne ynpaxuaennit 1-3.

2 Yrenwue ueptexeii (Interpretation
of Drawings).

MOI[aJIBHI)Ie TJIaroJibl U UX
OKBHUBAJICHTHI.

IIpakTrHueckoe
3agsaTue 11

3ananue 1. PaboTa ¢ TEKCTOBBIM MaTepraioM
«YUTeHue ueprexein.

3ananue 2. PaboTa ¢ TEKCTOBBIM MaTepHaIoM
«TexHuueckne OnmucaHus.

3aganue 3. BeInoJHEHUE rPpaMMaTHYECKUX
YIPAKHEHHM.

Tema 2.4 What have you done? / Yro 6b110 Bamu caesiano?

1. Opranmzarus pabodero Mecra u
npeseHTanus padotel. Pa3Huna
Mexy riaaronamu "hear" u "listen".

[IpakTruyeckoe
3aHsTHE 12

3amanwue 1. UteHue u mepeBo1 TEKCTOBOTO
Marepuana.

3ananue 2. AyaupoBaHHE: IPOCMOTP
JIEMOHCTPALIMOHHOT0 Buaeopoauka WSI «A
New Look At Skills (Bricklaying)

3aganue 3. JIekcnueckoe 3agaHueE.

2. What have you done? / Uro
obu10 Bamu cnenano?
OtpurarensHbie MpeQUKCHL.

IIpakTrnueckoe
3agsaTue 13

3aganue 1. IlonroroBka npeseHranuu
BBITIOJTHEHHOM pabO0ThI 110 KOMIIETEHIIUSIM.
3amganane 2. COCTaBICHHUE TUATOTOB 110
TeMam:

- What have you done? / Yro Gbuto Bamu
caenaHo?

- What’s gone wrong? / Uto nonuio He tak?
3aganue 3. CocTaBieHHEe KPOCCBOP/IA C
HOBBIMH CJIOBAMH.

Tema 2.5 Safety first /BesonmacHocTh NMpeBbIle BCEro




1. Health and Safety 3amanve 1. UreHune u mepeBo TEKCTOBOTO
documentation. ITaccuBHbIit MarepHana.
. IIpakTHueckoe
(cTpamaTenbHBI) 3aJ0T. 3ananue 2. Harmmcanue scce mo tTeme 2
3anatue 14
3aHATHS.
3amganne 3. 'pamMmMaTHdecKoe 3a1aHME.
2. Safety first / Texuuka 3amanne 1. UreHue u mepeBo TEKCTOBOTO
0e30macHOCTH. Y CTOMYUBBIC MaTepuaia.
[IpakTrueckoe
BBIPKCHHSI C TJIaroJIioM «to takey. sansie 15 3amanwue 2. [loaroroBka Mpe3eHTALNHA. 2
3ananue 3. BrimomHeHne 3a1aHus ¢ HOBOU
JIEKCUKOM.
3. IuddepeHipoBaHHbIi 3aUeT 3amanue 1. UteHue u nepeBoj TEKCTA.
[IpakTrueckoe
sansTHe 16 3ananue 2. BrimomHeHne 3a1aHUs K TEKCTY. 2
3ananue 3. CocTaBieHHe BOIPOCOB K TEKCTY.
CamocTtosiTensHas paboTa Urenue u epeBos TEXHUYECKOU 2
JIOKYMEHTAIUH
UTOro 34

Oﬁume METOAUYECCKUE PEKOMECHIAUMHU U PEKOMECHIAIIUHU 110 BHINMOJTHCHHUIO MPAKTUYECKUX 3aHATHIA
[Ipy BBINONHEHUM KaXIOW NPAaKTUYECKOH pabOThl HEOOXOAMMO MHPUIACPKHUBATHCSA CIEAYIOIIMX

paBUI:

1. BHuMaTenbHO IpOYUTalTe PEKOMEHJAIMU 110 BBIMOIHEHUIO IPAKTUYECKOW pabOTHI.

2. Ionp3ysck yKa3aHUAMHU K pabOTe, BBITIOIHUTE MPEIIOKEHHBIC 3aaHNUs.

3. BBIIOTHUTE MTUCHMEHHO MTPAKTUYECKYIO padoTy.
TpeboBaHus K coiep>KaHUIO 1 OPOPMIICHHIO MMCbMEHHOM MPAKTHYECKONH paboTHI:

- 1aTa ¥ TeMa paboThl;

- oOopynoBaHue (ciaoBapu Ha OyMaXKHBIX HOCHUTENIX MM 3JEKTPOHHBIE, PEKOMEH]OBAaHHBIE
npernojaBareneM y4eOHUKHU U yueOHbIe TOCOOHs, HOYTOYKH)

- KOPPEKTHOE U MIOJTHOE BBIIIOJHEHUE 331aHUS.

Kputepumn onieHKH pe3y/ibTAaTOB BbINOJHEHUS MPAKTHYECKOH PadoThI
Kpurepusimu o1ieHKH pe3ybTaTOB BBITIOJHEHUS MPAKTHUYECKOW padOTHI SBIISIOTCS:
-pelieHne KOMMYHUKATHBHOM 3a71a4u (YCTHOM U MUCbMEHHOM);

-Ka4ecTBO 0(hopMIIeHUsI pa0OTHI M CAMOCTOSTEIHHOCTH,
-CTeTeHb COOTBETCTBUS PE3yIbTaTOB Pa0OTHI 33JAHHBIM TPEOOBAHUSM.

OneHka BBINOJTHEHHNS MPAKTHYECKOH padoThI

OTMeTka 5 — «OTJIIMYHO» BBICTABISETCSA, €CIU 33JaHue (YCTHOE U TNHCbMEHHOE) BBIIOJIHEHO
MOJIHOCTBIO, KOPPEKTHO M aKKypaTHO B COOTBETCTBHHM C pekoMeHJauusMu. CTYIEHT MOXET OOBSCHUTH
QJITOPUTM BBINIOJIHEHU 3aJaHus. JJomyCcTUM OJIMH HEJ0UEeT.

OtmeTrka 4 — «XOpOIIO» BBICTABISAETCS, €CIM IMHUCbMEHHOE 33/1aHHUE€ BBIIOJHEHO IOJHOCTBIO, HO
uMeroTcs 2-3 Hepoueta. B yCcTHOM peud JOIMyCKarOTCs May3bl, HO OmMOOK HeT. CTyIeHT He YyBEpeH B
3HAHUSX, XOTs pabOTaeT caMOCTOSITENbHO.

OtmeTka 3 — «yZOBIETBOPUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIM 3aJaHHUE BBIIIOJHEHO YacTU4YHO. B
NUCbMEHHOM 33aJJaHUM UMeroTcs omunoOku (6omnee 2x). Ilpu oTBeTe Ha BOMPOCH! MpPENoAaBaTeN CTYAEHT
JIOITYCKAeT HE TOJBKO HEOOOCHOBAHHBIE ay3bl, HO M CEPhE3HbIE JIEKCHUECKUE U IPaMMaTHUECKUE OIIUOKH.
CTyneHT HecaMOCTOSITENIEH NP BHIMOJIHEHUN 3aJIJaHUI Mpeno/iaBaTes.

OtmeTKa 2 — «HEYIOBJIETBOPUTENILHO» BBICTABISIETCS CTYAEHTY, €CIIM OH HMEEeT CYIIECTBEHHBIE
npo0esibl B 3HAaHUSX OCHOBHOTO Y4eOHOT0 MaTepuaa MpakTHYecKol padoThl, HE MOXKET CaMOCTOSITENILHO B
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1. PaboTa ¢ TeKCTOM/ TEKTOBBIM MaTEPUATIOM

Urenue 1 nepeBoJi TEKCTOB MPO(ecCHOHANBHOM HAPaBICHHOCTH.

TekcTel npodeccruoHaNbHON HAMpaBICHHOCTH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MOMHMMO CBOEH OCHOBHOM
3a7a4yl — HH(OPMATUBHOCTH — IIOMOTalOT MONOJHUTh OOLIMH M TEMaTUYECKUH CIOBapHBIN 3arac,
TPEHUPYIOT B IPOU3HOIICHUM AHIJMHCKHX CIOB U BBIPAXKEHUM, 3aKPEIUIAIOT MPAaBUIIA aHIJIMMCKOU
rpaMMaTUKU IyTeM pa300pa TUNUYHBIX [IPUMEPOB, BCTPEUAIOLIMXCS B TEKCTE M KX MHOI'OKPAaTHOTO
MOBTOPEHHS C IIEJIbI0 3alIOMHHAHMUS, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HABBHIKOB YCTHOW PEUH.

Jnist oTpabOTKM HABBIKOB UTEHHS TPeOyeTCs MHOTOKPaTHOE MOBTOPEHHUE BCayX. HeoOxommumo Taxke
MOCTOSTHHO CBEPSATHCS C MPaBUIIaMU YTEHHsI, IOKA HE BHIPA0OTAETCsl HABBIK, HO MPU MOCTYILUIEHUU B 00UX0]T
HOBOW JIEKCUKHM PEKOMEHAYETCSI CBEPUTHCA CO CIOBApPEM M IPOBEPUTH COOTBETCTBHE €€ MPOU3HOLICHUS
HOpME.

BaxHy1o poib UrpatoT MpUBEICHHBIE B KAXKIOM pa3zesie JIFo0oro yueOHUKa TeKCThl U KOMMEHTapHUU
K HUM. B 60JbIIMHCTBE UCTIOIB3YEMbIX YU€OHBIX TOCOOM TEKCThI CHA0KEHBI IIOYPOUHBIMH CIIOBAPSMHU.

TexkcTel U1l BHEAyIUTOPHOTO YTEHUs IpEAHAa3HAYeHbl JUIsl YTEHUsS M IMEPEBOJAa C IOMOIIBIO
cnoBapsi. UX nesib — pa3BUTHE HaBBIKOB CAMOCTOSITEJILHOTO YTEHMsI M OOOrallleHHue CJIOBapHOIo 3amaca,
paciiMpeHre  Kpyrozopa, MOBBILIEHHE KYyJIbTYpHOTO YPOBHS CTyAEHTOB. Pabora c TekcTtamMu Jaer
BO3MOXHOCTh OBJIAJICHUsI PA3IMYHBIMH BHJAMH UYTEHHS (IPOCMOTPOBBIM, M3YYAIOLIUM, JETaJIbHBIM),
BBIOOP KOTOpPOTO 3aBUCHUT OT LEJNeW CTOALIUX Iepe] CTYACHTOM.

Jrtansl padoTsl ¢ TekcToM. IIpeaTexkcroBpiii Iramn:
® TIPOYTHUTE 3aroJIOBOK M CKaXHUTEe, 0 4eM (0 KOM) OyJeT UITH PeUb B TEKCTE;
® O3HAKOMbTECh C HOBBIMU CJOBAMU U CJIOBOCOYETAHUSIMH (€CIM TaKOBbIE JAHBI K TEKCTY C
MIEPEBOIOM);
® [poYMTaiiTe M BBINMUIIMTE CJIOBA, 0003HAYAIOLIME. .. (1aeTCs PYCCKUM SKBUBAJICHT);
e BbIOEpUTE M3 TEKCTa CJIOBA, OTHOCAIIUECS K MU3ydaeMou TeME;
e HaliuTe B TEKCTE HE3HAKOMBIE CIIOBA.
TexkcToBbIN 3TAI:
® [IPOYTHUTE TEKCT;
e BBIIENUTE CJIOBA (CIOBOCOYETAHUS WM MPENIOKEHUsA), KOTOPblE HECYT BaXKHYIO (KIIOYEBYIO
UHOPMaLIUIO);
e BBIIUIINTE WIM NOJYEPKHUTE OCHOBHBIE UMEHA (TEPMMHBI, ONpEIeeHUs], 0003HAUCHHUS);
e chopmynHpyiiTe KIIOUYEBYIO MBICIb KaXKIOro ad3ala;
® OTMEThTE CJOBO (CJIOBOCOYETaHME), KOTOpPOE Jydllle BCEro TMepelaeT CojAep)KaHhHe TeKcTa
(JyacTH TeKcTa).
IHocnerexkcroBblil TAN:
®  03aIJIaBbTE TEKCT;
® [IPOYTUTE BCIYX MNPEMAJIOKEHHUS, KOTOPBIE MOSACHAIOT Ha3BaHUE TEKCTA;
e HalIuTE B TEKCTE NPEJIOKEHUS AJI ONMUCAHUA ...



NOATBEpAUTE (OMPOBEPTHUTE) CIOBAMH M3 TEKCTa CIEAYIONIYIO MBICHb ...
OTBETHTE Ha BOMIPOC;
COCTaBbTE IJIaH TEKCTA;
BBIMUILINUTE KJIIOUEBBIE CJIOBa, HEOOXOIUMBIE IJis NEpecKa3a TeKCTa,

® [IEPECKAXKUTE TEKCT, ONUPAsACh HA ILJIAH;

® TEKCT, OMUPASICh HA KIKOYEBBIE CIIOBA.
Kpurepun oueHku padboThbl ¢ TEKCTOM:
OTMeTKa 5 — «OTJIMYHOY» BBICTABIISICTCS, €CIIM B TETPAIW IMPEICTABICH KOPPEKTHO BHITTOJIHEHHBIH UTOT paboTHI, Oe3
ommnOok. Hampumep, MECEMEHHBIA TIEPEeBO/ TEKCTa, AWAjora B MOJHOM oObeme. OOydaromuiicss MOXKET MOSCHUTH
OTACIILHBIC ACTICKTHI MPEACTABJICHHOI'O BapHWaHTa pa6OTI>I. Takum 06pa30M neagaror MpoBEPACT CaMOCTOATCIIbHOCTD
BBINIOJIHEHUSA 3alaHUA U [IOHMMaHUE CTYJCHTOM MaTe€puaia.
OtMeTKa 4 — «XOpPOLI0Y» BBICTABIISECTCS, €CIIU B TETPAAH MPEJICTABICH UTOT PabOTHI CTY/IEHTa C HEKOTOPHIMU
HETOYHOCTSMH, OTPEIIHOCTAMHU WK paboTa BBIIOJIHEHA TPABUIIBHO, HO HEOPEXKHO.
OtmeTka 3 — «yJIOBJIICTBOPHUTEILHO» BBICTABISETCS, €CIIM B pabOTe BCTpEYaeTCsl JO TMSATH OIIUOOK,
00yJaromuiicss He MOXKET JOJKHBIM 00pa3oM 0OBSACHUTH, IOYEMY 3aJJaHHE BBIIIOJIHEHO TaK, a HE MHAYe.
OTtmeTka 2 — «HEYAOBJIETBOPUTEIIBHOY» BBICTABISAECTCSA, €CIM OOYYAIOMIMKCS HE MOXKET CaMOCTOSITEIbHO
BBIIIOJIHUTH 33JjaHUE, CIIMCHIBAET UJIM OTKA3bIBAETCS BBIINOJIHATD 3a/IaHUE.

2. Pabora co cioBapeM

Heab - GopMUPOBAHUIO S3BIKOBOW, KYJIbTYPOBEIUECKON 1 KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLIUH, Pa3BUTHUIO
CaMOCTOSITEJIbHOTO MBbIIIJICHUs, (DOPMUPPBAHUIO OIPENEIEHHBIX YMEHUI M HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX B
JanpHermei npoheccHoHaTbHON AEATEIbHOCTH.

Dopmel pabomsi co crosapem:

® TIOMCK HOBBIX CJIOB B CIIOBape;
ornpenenenue GopM eAMHCTBEHHOTO M MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa CYIIECTBUTEIbHBIX;
BHIOOP HY)KHBIX 3HAUEHUII MHOTO3HAYHBIX CJIOB;

MOWCK HYXXHOTO 3HAYEHUsI CJIOB U3 YHCIIa TPAMMAaTHYECKUX OMOHHUMOB;
MOMCK 3HAYEHHUS IJ1aroja 1o OJHOW U3 INIarojbHbIX (GOpM.

[Ipu momcke cnoBa B clloBape HEOOXOAMMO CIEAUTh 3a TOYHBIM COBHAJEHUEM TpaduyecKoro
oQOpMIIEHHS MCKOMOI'O M HAaWJEHHOIO CJIOBa, B NMPOTHBHOM cillyyae NEpeBOj] OyAeT HENpaBUIIbHBI (CP.
plague - 6encrBue, plaque - Tapenka; beside - psom, besides - kpome Toro; desert - myctbins, dessert -
necept; personal - TUUHBIN, personnel - mepconan).

MHorue cioBa SBISIOTCS MHOTO3HAYHBIMH, T.€. UMEIOT HECKOJBbKO 3HAUEHHH, MOITOMY INpPH TOUCKE
3HAuUEHUs CJIoBa B CJIOBape HEOOXOJMMO YUTATh BCIO CIOBAPHYIO CTAaThIO M BBIOMpATH JUIS MEpeBOJa TO
3Ha4YeHHe, KOTOPOE MOJXOAUT B KOHTEKCT MPeJIOKEHUs (TEKCTa).

[Ipy noucke B cijoBape 3HAYEHUS CJIOBA B psjA€ CclydaeB CcleAyeT MpUHUMaTb BO BHHMMAaHHE
rpaMMaTHYecKyl0 (YHKIMIO CJIOBAa B MPEUIOKEHUH, TaK KaK HEKOTOPBIE CIIOBA BBIMNOJIHSIIOT pa3IUyHbIe
rpamMmaTnyeckue (yHKIMU U B 3aBUCUMOCTHU OT 3TOT'0 MEPEBOAATCS MO-Pa3HOMY.

[Tpu mowucke 3HaueHHUs IJarojia B CIIOBape CleAyeT UMETh B BUIY, YTO IJIarojibl yKa3aHbl B CJIOBape B
HeonpeneneHHoit gopme (Infinitive) - sleep, choose, like, bring, B To BpeMsi kak B IpeasiokeHUH (TEKCTe)
OHM (YHKIIMOHHUPYIOT B Pa3HBIX BPEMEHAX, B Pa3HBIX IPaMMATHYECKUX KOHCTPYKIHSIX. AJITOPUTM ITOMCKA
IJIarojia 3aBUCUT OT €ro MPUHAAJIEKHOCTH K KJIAcCy MPaBUIbHBIX WM HENPAaBWIBHBIX IaroioB. OTinyue
NPaBUJIBHBIX TJIAT0JIOB OT HETIPABHIIBHBIX 3aKITFOUACTCS B TOM, YTO IMPABWIIBHBIE TIIArojbl 00pa3yioT GopMmy
Past Indefinite u Past Participle mpu nomomu npubaBieHns okoH4aHus -ed K MHQUHUTHUBY.

Kpurtepun ouenku npu padore co ciioBapem:

OTMeTKa 5 — «OTIMYHO» BBICTaBJIACTCsA, €CJIIM B CJIOBApE€ IMPEACTABJICHBI BCEC 3alaHHBIC CJIOBaA C TpaHCKpHHHHeﬁ n
MepeBoioM, 0e3 OmuoOoK.

OtmeTKa 4 — «XOpOI1I0» BBICTABIISAETCS, €CIIM B CJIOBApe MPEACTaBICH UTOT PabOTHI CTYJE€HTa C HEKOTOPHIMU
HETOYHOCTAMHU WM paboTa BBHINOJHEHA NMPaBUJIbHO, HO HeOpexxkHo. [lomyckaercst 10 ABYX OMIMOOK MpHU
BBIMOJTHEHUH PabOThI CO CIOBAPEM.

OTtmeTka 3 — «yIOBIETBOPHUTEIBHO» BBICTABISAETCS, €CIAM B CJIOBAape BCTPEYAIOTCS OIIMOKH, 3aJaHue
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BBITIOJTHEHO HE B TIOJTHOM 00BEME, UITH OTCYTCTBYET TPAHCKPHITIIHSL.
OtmeTKa 2 — «HEYJOBJIETBOPUTEIHHOY BBICTABIISETCS, €CIIM 00yJarouiics He BBIMOJIHII padoTy B CIIOBape.

3. Pabora Haz ynpaxHEHUSIMU

[lenarornyeckas 1emab padOThl 0O0YyYAIONIETOCs HAJ YIPaKHEHUEM — MOTHBALIUSA K CAMOCTOSITEIILHON
JEATEIIBHOCTH, 3aKPEIUICHHE JIEKCMYECKUX, I'PaMMaTHYECKHX HABBIKOB, Pa3BUTHE BHHMAHHA, YMEHHS
COCPENOTOUUTHCS.

VYnpaxHeHue — oiHa U3 (JopM TEKCTOBOIO MaTepuaa, ¢ KOTOPbIM MPEACTOUT paboTaTh 00ydaromemycs,
MO3TOMY TIpH paboTe HaJa YNPaKHEHUSMH, B IEPBYIO O4Yepe/ib, HEOOXOAUMO MOHATh, B Y€M 3aKIII0YaeTCs
cMblci 3a1aHus. Eciu B yueOHMKe MM ocoOuM 3ajjaHue K yPaKHEHHUIO JaHO Ha aHIJIMICKOM fA3bIKE, €ro
HE00XO0/IMMO TIEPEBECTH M OCMBICIHUTH. ECIM Ha pycCKOM, M BBI 10 KOHIA TOHSJIM CMBICH 33JaHUs, MOKHO
IPUCTYNaTh K BBINOJIHEHHIO. [IOCKONIBKY 3ajaHue BBINOJHSETCA B Kiacce, HEOOXOAMMO BHHMATENIBHO
BBICITYIIaTh OOBSICHEHUE YUYHTEINs, a 3aTeM NMPUCTYNAaTh K MUCbMEHHOMY BBINOJIHEHUIO B TeTpanu. Ecnu B
XOJIe BBIIOJHEHHUS YHPAXXHEHUS BO3HUKIM BOIPOCHI, HEOOXOIMMO IOJAHATh PYKY M CIPOCHUTH YUUTES.
HeoOxonuMo mnoMHUTB, 4TO paboTa B TETPagu OLEHUBACTCS Y4uUTEIEM OTAeabHO. (ClenoBaTenbHoO,
BBINOJIHATH YIPAXKHEHUE HY>KHO aKKYpaTHO, IO BO3MOXKHOCTH, 0€3 UCIIPaBICHUH.

Bbl BeinonHmM pabdoty, nogHuMute pyky. [IpenogaBaTtenb nogoi1eT K BaM, IPOBEPUT €€ BHIIIOJHEHUE,
U 1100 OLEHUT, MO0 3aX0UeT 00CYIUTH ee ¢ oOyuaromumucs. Eciu B pabote OynyT oOHapyKeHbI OLIUOKH,
YYUTENb TIOCOBETYET BaM cieaTh padory Haj omubkamu. Hanbosee yacto BcTpeyaemple OMIMOKH, OOBIYHO
pa3buparoTcs yuyuTeaeM Ha JI0CKe.

N3yuaemblii Marepuasn TpeOyeT NpPaKTUUYECKOIO IPUMEHEHHs, HIpPEXIE BCEro B BHJIE JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYEeCKUX YIPaKHEHUH, KOTOPbIE CIENYeT BBINOJHATH TOJIBKO IOCJE TIIATEIbHOW MpOpaboTKU
BCETo Marepuana. V3ydeHne rpaMMaTHKU HEJIb3sl HA4aTh «C CepeAnHbl». Kakaplit HOBBIN pa3ien yueOHuKa
0a3upyercss Ha W3Y4YEHHOM IIpeXae MaTepuajie M YCIOXHsAeT ero. IIpaBUIbHOCTH OBIAJCHHUS HOBBIMHU
JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKUMU CTPYKTYpaMHU MOKHO IIPOBEPUTh MpPU IOMOIIM TECTOB C TOTOBBIMHU
«kiroyamMu». OJHAKO M3ydyeHHe TOJIbKO I'paMMaTUKU 0€3 MPaBWJIBHOTO MPOU3HOLICHUS W 3HAHUS JICKCUKHU
ocTaercsi «Bellplo B cebey». JIMiib KOMIUIEKCHBIM MOAXOJ M IOCTENEHHbIM IEepexo] OT IPOCTOro K
CJIO)KHOMY MOJXKET J1aTh TpeOyeMblil pe3ysbTar.

[Tpu moaroToBKe 3a7aHusl MO rPaMMaTUKE (BBIIOJHEHUE YIPa)KHEHUI) CHavYaa ciaeayeT Ipo4YecTh TEKCT
U3 pasjena (3aHATHUS), O3HAKOMHUTBbCS C TPAMMATHUECKUMH IOYPOUYHBIMM KOMMEHTapHUsMU B KOHIE
yuyeOHHUKa, TPOCMOTPETh 3allMCH, CAETaHHbIE HA 3aHATHH, TJIe JAeTCsl 00pa3el] BBINOJHEHUS YIpaKHEHUS.
[Ipy moOAroTOBKE K TECTUPOBAHMIO TpeOyeTcss TakkKe IPOCMOTPETh BECh JIEKCUKO-TpaMMaTUYEeCKUN
MaTepuai, B TOM YUCIIE JOMAaIIHUE MUCbMEHHbIE YIPaXXHEHUSI.

CryneHTaM  peKOMEHIYeTCsl HCIOJIb30BaTh OOYYarolue KOMIBbIOTEPHbIE MPOTrPAMMBI, KOTOpBIE
JAIOT BO3MOYKHOCTh HE TOJIBKO IPOCIYHIaTh IPaBUIbHOE (DOHETHYECKOE OQOpPMIIEHHE DPEYd, HO U
BbIpa0OTaTh HABBIKM MCIOJIb30BaHMS IPABHIBHBIX JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX CTPYKTYp MpU MOMOILU
YIPaKHEHUH.

IIpn n3ydeHMM ONPENECNEHHBIX I'PAMMaTHYECKHMX SIBJICHUM AHIVIMHCKOTO SI3bIKa PEKOMEHIYETCS
UCIIOJIb30BaTh CXEMbl, TaOJNUIbl M3 CIPaBOYHUKOB I10 TpaMMaTHKE, TIIATEIbHO TOTOBUTHb HX JUIS
o0ecrieyeHns MPOYHOro ycBOeHHUs. [Ipy MOCTpOeHMM aHIIIMHCKOrO MPEeASIOKEHMs CIEAYeT pacrojiaraTh
ClIOBa B CTPOTO ONPEICIEHHOM TMOpSAIKE, YYWUTHIBas, 4YTO MOPSAJOK CJIOB B IOBECTBOBATEIHLHOM
IIPEJI0KEHNH, BOIIPOCUTEIBHOM U OTPULIATEIBHOM NPEAJIOKEHNN OTIINYAETCS OT MOPsIJIKa CIIOB B PyCCKOM
IPEUIOKEHUH.

BHuMmarenpbHO u3ydnTe€ TIpaMMaTHYECKOE IpaBWIIO, paccMOTpuTe mpumepsl. Ilomnurte, uTO
BBITNOJTHEHHE YIPaXXHEHHUH CIOCOOCTBYET Jy4IIeMy YCBOEHHIO HOBOTO MaTepuaa, Kak JIEKCHUECKOro, Tak U
IrpaMMaTUYECKOTO.

Kpurepun oueHKH Np¥ NUCbMEHHOM BBINIOJTHEHUH YIIPAKHEHUH (B TeTpaan):

OtMmeTKa 5 — «OTJINYHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM B TETPAAM IPEJICTABIEH KOPPEKTHO BBIIIOJHEHHBIA UTOT
pabotel, Oe3 ommbok. Hampumep, NUChbMEHHBIH IEpPEeBOJ TEKCTa, TUAIOra, IPAMMATUYECKOro WIH
JIEKCUYECKOTO 3a/JaHusl B TMOJHOM oObeMe. OOyuarommicss MOXKET MOSCHUTH OTIENbHBbIE aCIEKThI



MPEJICTABICHHOTO BapuaHTa pa0doThl. TakuM 00pa3oM Mmeaaror mpoBepseT CaMOCTOSTEIbHOCTh BBITIOTHCHHS
3aJlaHus ¥ TIOHUMAaHUE CTYJICHTOM MaTepuaa.

OtMmeTka 4 — «XOpOIIO» BBICTABISAETCS, €CIM B TETPaad MPEACTABICH WUTOT pPabOThI CTYACHTA C
HEKOTOPHIMU HETOYHOCTSIMH, ITOTPEITHOCTSIMH WJIH Pad0Ta BBHIIIOJHEHA IPAaBUIIBHO, HO HEOPEIKHO.

OtmeTKa 3 — «yTOBJIETBOPUTEILHOY BBICTABIISICTCS, €CIIM 00YJAIOIIUICS HE BEPHO TIOHSII 3aaHue, UITU
B paboTe BCTpeyaroTcs OmMMOKH (0 TATH), OOYYaroNIUHCS HE MOXKET IOJKHBIM 00pa3oM OOBSICHHUTH,
MoYeMy 3aJlaHue BBIMTOJTHEHO TaK, a HE MHAYe.

OTmeTKa 2 — «HEYJOBJICTBOPHUTEIBHO» BBICTABIISICTCS, €CIIM O0YUYAIOMIMKACS HE CMOT CaMOCTOSITEIILHO
BBITIOJTHUTH 3a/IaHUE, CITHCAJI €T0 U HE MOXKET OOBSICHUTH HAITUCAHHOE.

4. Hanucaunue »cce

Ilenp HamMcaHUs 3CCe - COCTOMT B PAa3BUTUU TAKUX HABBIKOB, KaK CaMOCTOSTEIIBHOE TBOPYECKOE
MBIIIIEHHE U IHCbMEHHOE U3JI0KEHNE COOCTBEHHBIX MEICHEH. CIOBO «dcCe)» JIaTUHCKOTO IMPOUCXOKACHU.
Occe - COUMHEHME JIETKOro IPO3audecKoro »3aHpa, HeOOJbIIOro o0béMa M CBOOOJHOIO H3JIOKEHMS.
CoBpeMeHHbIE TpeOOBaHUS K HM3YYCHUIO AHTJIMHCKOTO S3bIKa CBHUJETEIBCTBYIOT O HEOOXOIMMOCTH
Hay4eHUs CTY/ECHTOB IIpaBUJIaM HaIIUCAHUs HCCe.

[Ipexne Bcero, HEOOXOAUMMO BHUMATEIFHO MPOYUTATh 33JJaHHE, COCTABHUTH IUIAH CBOETO OYAYyIEro
MHUHHM-COYMHEHUS U U3JI0KUTH ero Ha Oymare. CtannapTHbiil pazmep scce - 200-250 cios.

UToOb! NOTYyUNIICSI KOPPEKTHBIN U JJOTUYHBIN TEKCT, HEOOXOMMO MPABUIBHO MOHATH OCTaBICHHYIO
3agady. PekomeHnnyercs, Kak MOXHO BHUMaTelbHEE M3ydaTh 3a7aHue. Yaiie BCero OHO MpPEJCTaBIseT
cO0OM OJTHO-/IBa TIPEAJIOKEHHSI U BKIIFOUAET B Ce0sl DJIEMEHTHI «3a» M «IIPOTUBY». EciM 1utaH yxe yka3aH B
3aJaHUM, 3HAUYUT, MOXKHO IPHUCTYyNaTh K HANUCaHWUIO 3cce. Eciau HeT, TO clexyloluM 3TaloM CTaHeT
COCTaBJICHUE IUIaHA: MPHUIyMaiTe HECKOJIBKO AapryMEHTOB B TIOJBb3y TOH W JPYrol TOYKH 3PEHHSA,
n300pa3uTe UX B BUJIE CXeMbl Ha Oymare u NpucTynairte Kk padboTe.

Beenenne. B mepBoM maparpade scce ClieayeT BBECTH YMTATeNsl B Kypc Jeia, Ui 3TOro HYXKHO
PACKpBITh TEMaTUKY BOIPOCAa U 0003HAYUTh BCE TOUKM 3peHUs (B JaHHOM ciydae ux Oyzaer ase). He crour
JIeJ1aTh BBEJICHUE CIUIIKOM 00BbEMHBIM, IBYX-TPEX Pa3BEPHYTHIX MPEAJIOKEHUN OYIET BIIOJIHE JOCTaTOYHO.
[TocrapaiiTech M3I0KUTh KIIIOUEBYIO MBICIb, JIYUIIEe BCErO 3TO CAEIaTh B BHJIE KPaTKOro JAKOHUYHOTO
BBICKA3bIBaAHUA UJIN IIUTATHI, HOZ[XOI[?[IHGfl 10 CMBICITY.

OcHoBHast yacTb. OHa cuyMTaeTCcsl caMOi Ba)kKHOM B 3cce, MMEHHO B HEW BBl JOJDKHBI MPEIOCTaBUTH
qUTATENI0 00€ mo3nuu M CBOU APrymMeHTBI K HHM. HpI/I 9TOM KaXxJas TO4YKa 3PCHHUA OOJIKHA OBITH
odopmieHa B OTAEIbHBIN NMaparpad, HapuMep, B MepBOM Haparpade Bbl IPEJICTABIAETE apTyMEHTHI «3a»
CONHAJIBHBIC CCTH, BO BTOPOM - «IIPOTHUB». 3a KaXXAYHO TOYKY 3PCHUSA BBl OOJDKHBI NPCAOCTABUTL IO TPHU
apryMeHTa.

Bo BTOpO# YacTM MOYKHO NPUBECTH HATJIAIHBIE IIPUMEPBI, MOATBEPKAAIONINE BAlly TOYKY 3PEHHS Ha
JAHHBIM Bompoc. YmorpeOnsiiTe Oosblie Hapeuud W MpuiaraTedbHbIX, @ TaKXKe CHHOHHUMBI IJIarojoB U
JIPYTUX CJIOB. DTO MO3BOJMT CHENaTh TEKCT 0ojee KpacoOuHbIM M >KUBbIM. lMcmonb3yliTe mpocToil, HO
Ka4eCTBEHHBIN M IPaMOTHBIN aHTIMHCKUHN, TOMHUTE - OLIMOKH B TEKCTE HE IPUBETCTBYIOTCS.

3akiroyenue. OTo HEOOJNIBIION 3aBepLIaONINi Mmaparpad U3 TPEX-UeTHIPEX MPEATIOKEHUH, B HEM BbI
o0o01m1aeTe Cka3aHHYIO WH(GOpPMAIMIO U BbIpaxkaeTe CBOE COOCTBEHHOE MHEHHE IO JaHHOMY BOIIPOCY.
Kaxmass gactp 3cce MOMKHA IUIABHO MEPEXOJUTh B CIEAYIONIYIO, a 3aKOHYUTH €r0 CIEAYeT JIOTHYECKH
3aBEpIIEHHBIM BBIBOAOM. {7151 3TOT0 MCIIONB3YHTE CHENMATIbHYIO JIEKCUKY, KOTOpask U MpeaHa3HadaeTcs A
TOrO, yTOoOBI MOMOYL BaM II0CJICAOBATCIIbHO H3JIOKUTH CBOM MBICIIH. PeKOMeH)IyeTCSI HCIIOJIB30BATh
JIOTMYECKHUE CBSA3KH — CJIOBA, BBIPAXKEHUS JUIsl HauboJiee MOJHOTO PacKphITHS IPOOIEMBbI:

BeipakeHus1 MHEHMS:

| agree/ disagree

In my opinion, ... / From my point of view, ... / As far as [ am concerned, ...
I believe that.../ It seems to me that...

I am in favour of... / I am against the idea of...

According to...

Some people say that...
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It is said/believed that...
There is no doubt that...
It cannot be denied that...
It goes without saying that...
We must admit that. ..
IIpencraBiieHne apryMeHTOB:
The main argument against/in favor is...
First of all, I would like to consider...
The first thing I would like to consider is...
To begin with, .../ To start with, ...
Despite the fact that.../ In spite of the fact that...
On the one hand, ... /On the other hand, ...
Besides, .../ In addition,...
What is more, .../ Moreover, .../ More than that, ...
Finally, ...
However, .../ ..., though ...although...
Nevertheless,...
Jlorn4yeckue CBSI3KH:
for this reason
therefore/that is why
thus happened because of/as a result of/owing to/due to/as a consequence of
IIpumepsnr:
For example
For instance
Such as
Like
3akioueHue:
To sum up, ...
To conclude, I would argue that...
On this basis, I can conclude that...
In conclusion, I would like to stress that...
All in all, I believe that...
OO0beM scce cocTaBisieT OJHY TPEThb CTPAHUIBl, NpPH HCIONb30BaHUM 12 mpudra U OAMHAPHOTO
MECKCTPOYHOI'O MHTCPBAJIA.

Example: KomnbloTepHsbie urpsi. 3a u npoTus

People have always had different hobbies but technological progress has caused the appearance of
computers and computer games, which can keep a child occupied for hours. However, adults consider
computer games a complete waste of time. As for me, | believe computer games are more than mindless
entertainment. To begin with, computer games can teach people to achieve their aims as they regularly put
obstacles and traps in the way of players which are necessary to overcome in order to progress through the
rest of the game. Additionally, computer games can be a valuable source of accidental learning that can be
applied to school, home, and social events. Moreover, teachers have also started to appreciate educational
games as an opportunity to make their lessons more exciting. Nevertheless, quite a few people are against
this activity as they find it rather addictive and harmful for children’s health. They argue that computer
games make students neglect their school work. However, if we learn to control our computer use and play
games for an hour just to relax after a hard day at school, this will not do us any harm. What is more,
modern technology made it possible to eliminate the bad effect of computers on our eyes. To sum up, |
believe that computer games have more advantages than drawbacks. They make us persistent, develop our
logical reasoning and help us to escape from everyday problems. The thing is to find a right balance
between virtual reality and everyday reality.

Bame scce Oyner kacaTbCs OTHOIICHWH MEXIY MOJIOABIMH JIOIbMH. KpaTko H3I0XKUTE CBOE
BUJCHUC BOIIPpOCAa Ha PYCCKOM A3BIKEC. CTapaﬁTCCB (bOpMyJ'II/IPOBaTB CBOM MBICIIU IIPOCTO U KPaTKO.
[Tonb3yiiTech HOBOH M YK€ 3HAKOMOM JIEKCHUKOW. 3aTeM MPUCTyNalTe K epeBOly Ha aHTJIUHCKUMN S3bIK.
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Kpurtepun onennBanus 3cce:

1. OTMeTKa «OTJIMYHO» BBICTABISICTCS, €CIH CTYACHT BBINOJHWI Pa0dOTy CaMOCTOSTENBHO, O3
OLIMOOK, ¢ COOIIIOICHHEM IIPUBEACHHBIX BBIIIE TPEOOBAHUIA.

2. OTMeTKa «XOpOILI0» BBICTABIISICTCS, €CIIM CTYACHT HE YIIOXKHJICS B OTBEJCHHOE BpeMsi, B 00bEM
3cce WM JIOIYCTHII He Ooiee IBYX OMMOOK (TpaMMaTHYECKUX HIIH JICKCHYECKHX) B TEKCTE.

3. OTMeTKa «yIOBJICTBOPUTEIBHOY» BBICTABISICTCS, €CIH CTYACHT JOIMYCTHI OT 3X 10 5TH omIMOOK B
TEKCTE.

4. OTMeTKa «HEYIOBJICTBOPUTEIBHO» BBICTABIISCTCS, €CIHM CTYJCHT AOIYCTHI OOJiee MSTH OIIHOOK,
BBIIIOJIHSUT pabOTy HE CAaMOCTOSTEIIBHO.

5. CocTaBiieHHE KPOCCBOPAOB

Llenp cocraBiaeHHsl KpPOCCBOAOB — pa3BUTHE Y OOy4yalolUMXCs HaBBIKOB TBOpPYECTBA U
CaMOCTOSITEJIbHOCTH, 3aKPEIJICHUE HOBOM JICKCUKH.
KpoccBopn — wurpa-zagaya, B KOTOpod (¢urypa u3 psioB MYCTHIX KIETOK 3aMoOJHAETCS

NEePEKPEIUBAIOIIN-MICS CJIOBaMHU CO 3HAYCHHUSIMH, 33/IaHHBIMU TI0 yclIoBUAM Urpel. KpoccBopa obnamaer
YIUBUTEIBHBIM CBOMCTBOM KaXKIIbIii pa3 OpocaTh BBI30B YUTATEINIO MOCOPEBHOBATHCS, BHICTABIISIET OLEHKY
€ro CIIOCOOHOCTSAM, | ITPH ATOM HHKAaK HE Haka3bIBaeT 3a ommOku. Knaccudukanms

1) no dopme:

a) KpOCCBOpP/, - IPSIMOYTOJIbHUK, KBaApaT;

b) KpoccBOpA-poMO;

C) KPOCCBOPA-TPEYTOJIbHUK;

d) kpyribIi (LUKJIMYECKUI) KPOCCBOP/I;

€) COTOBBII KPOCCBOPI;

f) burypnsiii KpoccBOpPI;

€) AMaroHaJbHBIM KPOCCBOPA U T.A.

2) 0 pacmoJI0KEeHHUI0:

a) CHMMETPHUYHBIE;

b) acummeTpHUYHBIE;

C) C BOJILHBIM PaCIIOJIIOKEHUEM CJIOB U JIp.

3) no conepxKaHUIO:

a) TEeMaTUYECKHUE;

b) roMopucTHueckue;

C) yueOHbIE.

4) 0 HA3BAHMIO CTPAHBI:

a) CKaHJMHABCKUE;

b) BeHrepckue;

C) aHIJINHCKHUE;

d) Hemenikue;

€) aMEepUKAHCKHE U TIp.

OO0mme TpeOOBAHUSA NPH COCTABJICHUH KPOCCBOPAOB

[Tpu cocTaBieHNH KPOCCBOPI0B HEOOXOAUMO MTPHUICPKUBATHCS TIPUHITUIIOB HATIISTHOCTH U
JOCTYITHOCTH.

1. He momyckaetcst Hanuune "mutamiek"” (He3armoJHEHHBIX KJIETOK) B CETKE KPOCCBOP/IA.

2. He nomyckaroTcs citydaiiHble OyKBOCOUETAaHUS U NIEpecedeHusl.

3. 3arajaHHbIe CI0Ba JIOJDKHBI OBITh MMEHAMH CYIIECTBUTEIFHBIMU B IMEHUTEILHOM TIaJIEKe
€/IMHCTBEHHOT'O YHUCIIA.

4. JIByxOyKBEHHBIE CJI0Ba JIOJDKHBI IMETH JIBa TIEPECeUCHHSI.

5. TpexOyKkBeHHBIE CIIOBA IOJKHBI UMETh HE MEHEE JIBYX MepecedeHui.

6. He momyckatorcs ab6peuatypsl (3uJl u 1.11.), cokparnieHus (AeTaoM u ap.).

7. He pexkoMenayercst 60JIb110€ KOJIMYECTBO ABYXOYKBEHHBIX CIIOB.

8. Bce TeKCTHI TOKHBI OBITh HATMCAHBI Pa300PUYHBO, KENATEIFHO OTIIEYATaAHbI.
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9. Ha xax1oMm JTucTe TOJDKHA OBITH (JaMIIHs aBTOPaA, a TAK)Ke Ha3BaHUE JAHHOTO KPOCCBOPIA.
TpeodoBaHusi K 0(pOPMJICHHUIO:

1. PucyHOK KpoccBOpa TOJKEH OBITh UETKHM.

2. CeTkH BCEX KPOCCBOPOB JIOJDKHBI OBITH BBITTOJIHEHBI B IBYX dK3eMIUIsApax: 1-i 9K3. - ¢
3aIr0JIHEHHBIMH CIIOBAMH; 2-1 9K3. - TOJIBKO € IU(PPaMH TOZULTHIA.

OtBeThl Ha KpoccBop. OHM MyOIUKYIOTCS OTAeIbHO. OTBETHI IPeHA3HAUYEHBI 1711 TPOBEPKU
IIPABWJIBHOCTH PEIIEHUS KPOCCBOP/IAa U 1al0T BO3MOXKHOCTh O3HAKOMUTHCS C IPABUIIBHBIMU OTBETAMH Ha
HEepeLICHHbIE TTO3UINH YCIIOBUH, UTO CIIOCOOCTBYET PELICHUIO OJTHOM U3 OCHOBHBIX 33/1a4 pa3rablBaHUs
KPOCCBOPI0B — IOBBILICHUIO 3PYIULIMN U YBEIUYECHHUIO CJIOBAPHOIO 3araca.

OdopmiieHne 0TBETOB HA KPOCCBOP/BI:

® JIJIs1 TUIIOBBIX KPOCCBOP/IOB ¥ YalfHBOPJIOB: Ha OT/IEIbLHOM JIUCTE;

® /Ul CKaHJAMHABCKUX KPOCCBOPJIOB: TOJIBKO 3aIIOJIHEHHAS CETKA;

® JIJIsl BEHI€PCKUX KPOCCBOPJIOB: CE€TKA C aKKYPaTHO 3a4€PKHYTHIMU UCKOMBIMU CIIOBaMHU.

Cocrasiienue ycaoBuii (TOJIKOBaHHUI) KpoccBopaa:

1. OHu AOKHBI OBITH CTPOTO JTJAKOHUYHBIMU. He crepyeT nenath UX IpOCTpaHHBIMU, U3JTUIIIHE
MCYEPIBIBAOIIUMU, MHOTOCTIOBHBIMHU, HECYIIIMMHU M30BITOYHYIO HH(DOPMAIIUIO.

2. CrapaiiTech 0J1aTh CJIOBO C HAMMEHEE U3BECTHOM CTOPOHBI.

3. [IpocMoTpuTe crioBapu: BO3MOXKHO, B OJHOM U3 HUX U OKaXETCsl Haujy4yllee onpezaeneHue. B
OTpeieNIeHUsIX He JOHKHO ObITh OJJHOKOPEHHBIX CIIOB.

Kpurtepun oneHuBaHust KpoccBOPAOB:

OTMeTKa «OTIUYHO» BBICTABIISETCS, €CIU TMOJHOCTHIO BBHIMOJHEHBI TPEOOBAHUS K BHIIOJHEHHUIO U
3aBEPILECHO COCTABJICHUE TOJKOBAHUM KPOCCBOPAA.

OTMeTKa «XOpOII0» BHICTABIISETCS, €CJIM HE BBHIIIOJHEHO OJHO U3 TPpeOOBaHMI K 0(OPMIICHHIO.

OTMmeTKa «yJIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM HE BBIINOJHEHAa 10 KOHIa paboTta IO
TOJIKOBAHUIO KPOCCBOPA WU TOJIKOBAHHS HE KOHKPETHBI U MOT'YT OBITH TIOHSITHI IBOSIKO.

OTMmeTKa «HEey10BIETBOPUTENILHOY BbICTABIIAETCS, €CJIU paboTa 0 COCTABIIEHUIO KPOCCBOpAA
CTYJICHTOM HE BBITIOJIHEHA WJIM BBITIOJHEHA C MOJIHBIM HapylIeHHeM TpeOboBaHUN K OOPMIICHHIO, CMBICTY U
TOJIKOBAHUIO.

6. AynupoBaHue

AynupoBaHHe — BOCIIPHATHE HA CIyX C IENBI0 TIOHMMAHUsI HHOCTPAHHOM JIGKCUKH — HEOTheMIIeMast
YacTh mpolecca 00yuyeHs HHOCTpPAaHHOMY sI3bIKY. Llenb ayupoBaHus — 3aKperyieHHe HaBbIKOB CIYLIaHUS U
NOHMMaHHS MHOCTPAHHOW peun.VIMEHHO MOATOMYy Ha JTame, Korja CTYACHT BianeeT 0a30BBIMU 3HAHUSMHU
A3bIKa, OMNpeJeNeHHbIM HabopoM Jsekcuku (oT 1200 cioB) MOXHO HPUCTYHaTh K IMPOLECCY CIyLIAHHS
TEKCTOB, INAJIOTOB.

Bocnpou3BoauTh TEKCT Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKE MOJKET caM IMeAaror, TOrja CTYJIEHTHl MOTYT
CIeIUTh W 3a ero rydamu, Ju00 IUKTOp. ['00Cc MpOPEeCcCHOHAIBHOTO JTUKTOpAa MOXKET OBITh 3amucaH Ha
JMCKe, TM00 BOCTIPOU3BEIEH HEMOCPEICTBEHHO U3 ayIMO-UCTOYHUKA (paano, paauo B IHTepHeT).

[lepen mnpemocraBieHWEM BO3MOXKHOCTH OOydaromeMycs MpOCHyIlaTh TEKCT, NPEnoaBaTeib
TOTOBUT €r0 K 3TOMY IIpoILecCy, OOBSICHSIET CII0)KHOCTH, PACCTaBIISIET AKIIEHTHI.

Ha navaneHOM 3Tare HEOOXOAWMO MPOCITYIINBATH TOJIBKO MaJeHbKHE ab3albl TEKCTa B HECKOJIBKO
npeioxkenuil. [lomHuTe: MpenoaBarenb NPEIOCTaBUT BaM BO3MOXHOCTb MPOCTYIIMBAHUS TEKCTOB TOJIBKO
Baiero ypoBHs 3HaHus si3bika (Elementary, Pre-Intermediate). Uuciio npociymiBanuii — He MeHee JIBYX.

[Ipu mepBOM CIyIIaHUHM CTYAEHT, CKOpPEE BCEro, YCIBIIIUT HE CBSI3HBIH TEKCT, a €ro OT/AEIbHbIC
YacTH: CJIOBa M BBIpakeHUs. M TOTBKO TpX BTOPOM MPOCITYITUBAHIH BO3MOXKHO TIOHUMAaHHE CMBICIIAa TEKCTA
B KOHTEKCTE MJIH B MTOJTHOM O00bEMeE.

Kpurtepuu onieHuBaHus ay1uPOBaHUS:

1. OrMeTKa «OTJIMYHO» BBICTABISETCS, €CIAM CTYJCHT MOHSUI OOIIMHA CMBICT TEKCTa U CMOT MO-
PYCCKH paccka3aTh €ro.

2. OTMeTKa «XOpOILIO0» BBICTABIISETCS, €CIU CTYACHT HMOHSI OTHENbHbIE (hpa3bl U BBIPAKEHUS, HO
HE CMOT CBSI3aTh UX BOEINHO.
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3. OrMeTka «yIOBJIETBOPHUTEIHHO» BBICTABISETCS, €CIIM CTYISHT IMOHSJI OTACIbHBIC CIOBAa U HE
MOHSIT CMBbICTIA TEKCTA.

4. OtTMeTKa «HEYAOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABISIETCS, €CJIU CTYJEHT HE MOHSUI HUYETO M3 TEKCTa,
Ja)ke MOCJe TPETHEro MPOCIyIINBAHUS.

7. IlogroroBka npe3eHTanuin

Lenp mnpeseHTanmuié — Hay4Y€HUE CTYJEHTOB CTPYKTYPUPOBAHHIO HH(OpPMAIMH, PACCTaHOBKE
aKIIEHTOB, IPHOPUTETOB; MIPE/ICTABJICHUIO MaTepualia B IpKOil U cxaTtoi dopme.

Mynomumeoutinvle npezenmayuu — 3TO OCOOBIA XKaHP MyONUYHOW peun, >PPEeKTUBHBIA NPHEM
pa3BUTHS U  COBEpPUICHCTBOBAHWS YMEHUH MOHOJIOTMYECKOTO  BbICKa3zbiBaHUS. KommbroTepHyro
NPE3CHTAINIO, COMPOBOXKIAIONIYIO BBICTYIUICHHE JOKJIA4MKa, yIoOHEe BCEro MOArOTOBUTH B MpOrpamMme
MS PowerPoint.

IIpesenmayus Kak JOKYMEHT HpPEICTaBIseT COOOW MOCIIEN0BATEIIbHOCTh CMEHSIOUINX JAPYT Apyra
CIIaliIOB - TO €CThb 3JEKTPOHHBIX CTPaHHUYEK, 3aHMUMAIOIIUX BECh J3KpaH MOHUTOpa (06e3 MPHUCYTCTBUS
naHese mporpaMmel). Haie Bcero JeMOHCTpAIHs MPe3eHTAlUU MTPOSIPYETCsl Ha OOJIBIIOM SKpaHe, pexe
— pa3zmaercsi COOpaBIIMMCS KaK MeYaTHBIA MaTepual.

[Ipu moaroTOBKE K MpPE3EHTAMU TMPOUCXOAUT TPEHHUPOBKA HCIOJIB30BAHUS SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX
CPEICTB, a B LIEJIOM IPE3eHTAlMs JOJKHA IMPEIBAPATHCS MOJATOTOBKOM S3BIKOBOTO M MH()OPMAIIMOHHOTO
MarTepuaia, a TaKkKe BKII0YaTh 3HAHUE CTPYKTYPHI TPE3CHTAIIUH: BCTYIJICHHS, TJIABHON YaCTH C pa3BUTHEM
KonunuecTBo ciaiiioB H0KHO OBITH aJIeKBATHO COJIEPIKAHUIO U MPOAODKUTEIHLHOCTH BBICTYIIIICHUS.

[ToaroToBka u MpoBeIeHUE PE3EHTAIIMHA COCTOUT MX TPEX ATAIIOB:

1. Ilnanuposanue npezenmayuu: ONpeAeTICHUE LETH, WIS MPE3EHTAINH, T0100p TONOTHUTENbHOM
UH(POpPMAaLINH, TUIAHUPOBAHNE BBICTYIUICHHS, CO3/JaHUE CTPYKTYPHI MIPE3CHTAINH, IPOBEPKA JOTHKH M0Ia4n
MaTepuana, MOJAr0TOBKA 3aKIIOUEHUS.

2.Paspabomka npezenmayuu: TIOATOTOBKA CIIaiJOB NpPE3CHTALUM, BKIIOYAs COAECpXKAHUE U
COOTHOIIIEHUE TEKCTOBO U rpaduueckoil uHGpopmaimm.

3. Penemuyus npesenmayuy. IpOBEPKA U OTIAJKa CO3/JaHHOM MPE3EHTAIUH.

Ha nepBom cnaiine 00s3aTenbHO MpeICTaBIsieTcs TeMa BBICTYIICHUS U CBEACHUS 00 aBTOpax.
Crenyromue ciaiiipl MOYKHO TIOJTOTOBUTH, UCTIONB3Ys JIB€ PA3INYHbIE CTPATETUU UX TOATOTOBKH:

1 cmpamezusi: Ha cnaiiibl BBIHOCUTCS OMOPHBINA KOHCIEKT BBICTYIUICHHSI W KJIIOYEBBIE CIIOBA C
TeM, YTOOBI TOJIB30BAThCSI UMM KaK TIJIAHOM [JIS BBICTYIUICHUs. B 3ToM ciydae k criaiigam
IPEIbABISAIOTCS Clelylolue TpeOOBaHUS:

e 00bEM TEKCTa Ha ciaiiie — He Oosnblle 7 CTPOK;

® MapKUPOBAHHBIN/HYMEPOBAHHBIN CIHCOK COJIEPKUT HE Oosiee 7 HIEeMEHTOB;

® OTCYTCTBYIOT 3HAKM ITyHKTYAI[UU B KOHIIE CTPOK B MAPKUPOBAHHBIX U HYMEPOBAHHBIX CITHCKAX;

e 3HaynMas WHQOPMAIUS BBIIEISIETCS C MOMOIIBIO I[BETA, Kers, 3(h(HEeKTOB aHUMAIIHH.
Ocob0 BHHUMATENbHO HEOOXOAMMO MPOBEPUTH TEKCT HA OTCYTCTBHE OIIMOOK M omeudaTok. OcHOBHas
omuOKa TpH BHIOOpE JaHHOW CTpAaTeTMH COCTOMT B TOM, YTO BBICTYIAIOIIME 3aMEHSIOT CBOIO pPEYb
YTEHUEM TEKCTa CO CIIaiJI0B.
2 cmpameeus: Ha claigpl nomemiaercs (akTuyeckuidl marepuan (Tabiuubl, rpaduku, portorpadpun u
np.), KOTOPBIN SABJISIETCS YMECTHBIM M JOCTATOYHBIM CPEACTBOM HATISAHOCTH, IMOMOTAeT B PACKPBITUU
CTep)KHEBOW WJIeW BBICTYIUIEHUS. B 3TOM ciiydae K ciaijaM TpeIbsBISIOTCS CIEIYIONIHe TPeOOBaHUS:

e BBIOpaHHBIE CpeACTBa BHU3yanu3anuu uHbopManuu (TabmUIBl, CcXembl, Tpaduku ©u T. [.)
COOTBETCTBYIOT COJCPKAHMUIO;

® UCIOJB30BaHBI WJUTIOCTPAIlMM  XOPOIIETO KadecTBa (BBICOKOTO  pa3pelieHusi), C YEeTKUM
n300pakeHreM (Kak MpaBWIIO, HUKTO M3 MPUCYTCTBYIONIMX HE 3aMHTEPECOBAH BUUTHIBATHCS B TEKCT Ha
BalllNX CJIAaiiJIaX U BCMaTPUBAThCS B MEJIKHE WILTIOCTPALIUN).

HaunbGonee BaxkHas mH(OpMaIus J0JDKHA pacmojarathes B IeHTpe dkpaHa. OObIYHBIN craiia, 0e3
3¢ (eKTOB aHMMALMU JOJDKEH IEMOHCTPUPOBAThCcs Ha dKpaHe He meHee 10 - 15 cekynn.

MakcuManabHOE KOJNMYECTBO TIpaduyeckoil uHpoOpmanuu Ha OJHOM ciaige — 2 pUCYHKa
(¢ororpaduu, cxembl U T.A.) ¢ TEKCTOBEIMH KOMMEHTapusMu (He Oosee 2 cTpok K Kaxaomy). Hambonee
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Ba)kHass MH(OpMAIs JODKHA pacrojiaraThCsi B IeHTpe 3kpaHa. OcHOBHasi omrOKa Mpu BbIOOpE TAaHHOM
CTpaTeruu — «COPEBHOBAHME» CO CBOMM HILIIOCTPATUBHBIM MaTepUaloB (ayIAUTOPUU HE MPEIOCTABISIETCS
JIOCTaTOYHO BPEMEHH, UTOOBI BOCIIPHHSTH MaTepHall Ha Cllaiiax).

OObrunbIi cimaiin, 6e3 3(pPeKToB aHUMAIMK JODKEH IEMOHCTPUPOBATHCS Ha dKpaHe He mernee 10 -
15 cexyno. 3a meHbIllee BpeMs MPUCYTCTBYIOIINE HE YCIIEET OCO3HATh Ccojepx aHue ciaina. Ecnu kakas-To
KapTUHKA MOSBUIACH HAa 5 CEKYH/I, @ IOTOM TYT K€ CMEHUJIACh OIPYrod, TO ayAUTOpUs OYJEeT CUUTATh, YTO
JOKIaIuuK ee moxaronser. OOparHoro (mMo3UTHBHOTO) 3(ddexkra MOXHO AOCTHTHYTh, €CIU JOKJIATUUK
MPOJIUCTHIBAET MHOXECTBO CJIAMI0B CO CIOKHBIMH TaOJIMLIaMU U AUAarpaMMaMU, TOBOPS MpH 3ToM «BoT Tyt
NPUBEJICH PAa3HOTO POJa BCIIOMOTATENbHBIM MaTepHai, HO sl €ro X04y IPOIMYCTHTb, YTOOBI HE MEperpyKaTh
BBICTYIUICHHUE MTOJIPOOHOCTSIMU.

Kaxaplii cnaiin, B cpeiHEM JOJKEH HaXOAUThCs Ha dkpaHe He MmeHblne 40 — 60 cexyno (6e3 ydera
BPEMEHH Ha CIlydyallHO BO3HHKIIEe 00CyxaeHue). B CBSI3u ¢ 3TUM Jydllle HACTPOUThH MPE3CHTALUIO HE Ha
AaBTOMATHYECKUI TOKa3, a Ha CMEHY CIIalifioB caMuUM AOKIaadukoM. Oco0o THIIATeThHO HEOOXOIMMO
OTHECTUCH K O(OpMIICHHIO Tpe3eHTanuu. JlJig Bcex ClIaiiJoB MPe3eHTaluU MO0 BO3MOXHOCTU HEOOXOIMMO
UCTIOJIb30BaTh OJMH U TOT € maliIoH 0)OpMIICHHUS, KETrJIb — JUIS 3ar0JI0BKOB - HE MEHbIIE 24 TyHKTOB, JUIS
uHpopmaruu - He MmeHee 18.

B mpeseHTanusax He IPUHATO CTAaBUTh IEPEHOCH! B cioBax. llomymaiite, HE OTBIEKAWTE JU BBI
ciymiatenel cBoed jke mpe3eHTanueit? Spkue Kpacku, CIOXKHBIC I[BETHbIE MOCTPOCHUS, W3JIHUIIHSAS
AQHMMAaLKsl, BBIIPBHITMBAIONINA TEKCT WM WUTIOCTPAIMsl — HE caMoe JIydllee JOIMOJHEHHE K HAydHOMY
noknany. Taxke HexenaTelbHbI 3BYKOBbIE 3((EKTHl B X0J/I€ IEMOHCTpAIMK Mpe3eHTanuu. Haumydmmmu
SIBIISIIOTCSI KOHTPAcTHBIE 1BeTa (poHa W Tekcra. Jlydmie He cMemuBaTh pasHbIE TUIBI MIPUPTOB B OJIHOU
Mpe3CHTAIUH.

3axnouumenvuwiii cravo npezenmayuu, couepxammii Teker «Crnacubo 3a BHuMaHue» win «Konemy,
BpSA JM TpUEMIIEM JJii TPE3eHTAllUH, COMPOBOXKIAONIEH MyONWYHOE BBICTYIUICHUE, ITOCKOJIBbKY
3aBepIleHUE MOKa3a CIANI0B eIle He SBIISETCS 3aBEpIICHUEM BBICTYIUICHHA. ONTHUMANbHBIM BapHAHTOM
MpEeJICTaBIsIeTC MOBTOPEHHE MEPBOrO Cliaiijla B KOHIIE MPE3eHTAllMH, MOCKOJIbKY 3TO J1a€T BO3MOXKHOCTb
elle pa3 HAOMHHUTH CIYIIATENSIM TEMY BBICTYIUICHUS W MMs JOKJIaI4uKa W OO MEepedTH K BOIpocam,
1100 3aBEPIINUTD BHICTYIUICHHUE.

[Tocne moArOTOBKH MPE3EHTAIUH MTOJIE3HO MTPOKOHTPOIUPOBATEH CE0sT BOIIPOCAMH:
® yIANOCh JIU IOCTHYb KOHEYHOM IENU MPE3eHTAIMH (YTO YyAaJoCh ONPENEIUTh, OOBICHUTD, MPEIJIOKUTD
WIN TIPOJIEMOHCTPUPOBATH C HOMOIIBIO Hee?);
® K KaKUM OCOOCHHOCTSIM 00BEKTa MPE3CHTAIMH yIAJIOCh TPUBIICYb BHUMAHUE ayTUTOPHN?
® He OTBJIEKAET JIM CO3/IaHHAsl MPE3EHTALMsI OT YCTHOT'O BBICTYIJICHUS?
[Tocie moAroTOBKM MpE3eHTAlMM HE00X01MMa PENETUINS BHICTYIIICHHS.

Kpurtepuu oneHKH npe3eHTaluu:

1. ConmeprxaTenbHblil KpUTEpU IPABUIIbHBIN BEIOOP TEMBbI, 3HAHUE MpeMeTa U CBOOOIHOE BIIAIEHUE
TEKCTOM, TPAMOTHOE UCIIOJIh30BAHNE HAYIHOW TEPMUHOJIOTHH, IMIIPOBU3ALINS, PEUEBOM ITHKET.

2. Jlornueckuit KpUTEpHUl CTPOHHOE JTIOTUKO-KOMIIO3UIIMOHHOE TIOCTPOCHUE PEUH, 10Ka3aTebHOCTD,
apryMEHTHPOBAHHOCTb.

3. PeueBoii kpuTepuil HUCHONB30BaHUS S3BIKOBBIX (MeTadopsl, (pa3eosqoru3mMbl, MOCIOBUIIB,
MOTOBOPKM M T.J.) U HEA3BIKOBBIX (11032, MaHEpbl U IMp.) CPEACTB BBIPAZUTEILHOCTH; (POHETHUECKas
OpraHu3alys peyuu, NPaBUIbHOCTh YAAPEHUs], YeTKask AUKIINS, JIOTHYECKUE YIapeHHs U TIp.

[Ipu BBHIOJIHEHWH TIEPEYMCIICHHBIX BBIIIE KPUTEPHUEB B TOJHOM O0BEMe, BBICTABISIETCS OIEHKA
«OTIUYHO». UTEHHUE CO CIaiI0B HE TOMYCKACTCH.

[Tpu HE MOTHOM BBHITTOJIHEHUH KPUTEPHEB, BEICTABIISIETCS OIIEHKA «XOPOIIIOY.

[Ipy HEBBIMOIHEHUU CTYIEHTOM COJAEP)KATENBHOTO, JIOTHYECKOTO U PEYeBOr0 KPUTEPUEB, HO TPH
HAJIMYHUN TPE3EHTAIINH, BRICTABIISIETCS OIICHKA «YIOBJIETBOPUTEILHOY. UTEHHNE CO CITaliI0B JOMYCKAeTCsl.

[Ipu oTCYTCTBUM MPE3EHTAIIMH BBICTABIISETCS OLIEHKA «HEYOBIETBOPUTEIBLHOY.
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METOAUYECKHUE PEKOMEHJAIIMU JIUIA CTYAEHTOB ITPU ITPOBEJIEHUUN
MMPAKTUYECKHUX 3AHATHI

IpakTnyeckoe 3ansitue 1

1. Ha3Banue Tembl: MaTepuaibl, IpUMEHIEMbIC MPH BBIIOJIHEHUH OTAEIOYHBIX CTPOUTENBHBIX PaboOT.
IToBemuTenpHOE HAKJIOHEHHE.

2.YueOHble nean: chopMupoBaTh MPECTABICHUE 00 OTICIOYHBIX CTPOUTEIBHBIX MaTepHaliaxX, 3aKpernuTh
HaBBbIKH1 yl'IOTpe6J'IeHI/I$I IIOBEJINTECIIBHOI'O HAKJIOHCHUA.

3. [Ipoao/IsKUTEILHOCTH 3aHATHSA: 2 Yaca.

4. MartepuaJnl, ooopynoBanue, TCO, nporpammHoe o0ecrnieueHune, OCHAIIIEHUE, Pa31aTOYHbII
MartepuaJ: paboyas TeTpab, CII0BapPb.

5. JInteparypa, unopmanuontoe odvecneuyenue: 1. Jlatuna, C. B. AHTIMACKUHN SI3BIK U1 CTPOUTETIEH !
y4eOHUK M MPAKTHKYM IS cpeaHero npodeccuonansuoro oopazosanus / C. B. Jlatuna. — 2-¢ usnm., ucnp.
u jgomn. — Mocksa : U3marensctBo FOpaiit, 2018. — 135 c. — (IIpodeccuonanproe obpazoBanue). IP1-
https://olymp.in/en/news/stroitelnye-otdelochnye-materialy/15

6.MeToauyecKne peKOMEHIAIUH 10 BHINMOJTHEHUIO PAadOThl: U3yUYUTE KPAaTKHUE TEOPETHUECKHUE U yIeOHO-
MCTOANYCCKHUEC MaTcpuajibl 110 TEMEC IPAKTUYCCKOI'O 3aHATHA. HpI/I BBIIIOJIHCHU N pa6OTI>I CO6JIIOI[EH>1TG
MOCJIEI0BATENILHOCTh ACHCTBUM.

7.J1opsiioK BHINOJHEHUsSI PA0OTHI:

3ananue 1. UteHue u nepeBoj TEKCTA.

3amanue 2. Pabora co ciioBapem.

3ananue 3. BeinonaHeHue ynpaxHeHus 1.

8.TeopeTnueckue cBeIeHUsI

The importance of finishing materials in construction is beyond doubt - they not only make buildings
beautiful, but also help to protect their structures from atmospheric and other effects. Modern types of
finishing materials can be divided into several groups according to the following features: purpose,
operating conditions, condition, origin of their components. Below the classification of finishing materials
will be considered in more detail.

Based on the operating conditions, it is possible to distinguish exterior finishing materials (for outdoor
work) and internal (they are finished inside the building). The market of finishing materials in our time
offers a huge amount of products for interior decoration, but do not forget that when choosing it, it is
necessary to take into account the purpose of the room, because it affects not only the interior, but also how
long the decoration will last. For example, in the kitchen, walls should preferably be plastered with cement
plaster, covered with ceramic tiles, wallpaper should be used washable. It is not bad to make ceilings from
waterproof cement slabs (for example, Aquapanel Knauf), metal panels or plastic. We list the modern types
of finishing materials that are most often used: Exterior finishing materials: for the facade: decorative
plaster, paint, ceramic granite; for the roof: metal and ceramic tiles. Internal finishing materials: for the
ceiling: drywall, plaster, suspended ceilings; for walls: paint, wallpaper, plaster; for the floor: parquet,
linoleum, carpet.

Our classification of finishing materials continues and in the next group they can be divided by purpose:
finishing (decorative) - includes several types and represent either thin rolled material (linoleum, wallpaper),
or plates of small thickness (ceramics, stone), or compositions applied to the surface in a rather thin layer
(decorative plaster, varnish, paint) ; construction and finishing - materials that bear not only a decorative
function, but also in some cases constructive bearing elements (as an example we can mention blocks of
glass, decorative concrete, facing brick, etc.); special finishing products and materials - they are designed to
perform certain functions: to protect from noise, X-rays, etc . Depending on their physical condition,
finishing materials can be: liquid - are a mixture of binder and decorative component (any paint and varnish
compositions, self-leveling floors, etc.); piece - consist of small products (parquet boards, ceramic tile);
prefabricated elements that are quite large plates (sheets of drywall, gypsum-fiber sheets, wall panels,
chipboard, laminated package), mounted with nails, screws, rivets, special glue. It is also possible
classification of finishing materials and the nature of their components. According to this classification,
modern types of finishing materials can be divided into natural (often environmentally friendly finishing

16


https://olymp.in/en/news/stroitelnye-otdelochnye-materialy/15

materials that do not represent a danger to humans at all) and artificial ones. Natural finishing materials
most often encountered are slabs of marble, limestone, dolomite and granite. The latter is usually used as a
finishing exterior material - they are faced with basements of the houses, embankments. However, other
weather-resistant rocks such as sandstones, dolomites and limestone are also used for outdoor decoration.
Inside the building, lining walls, floors and various designs are made using marble or limestone slabs.
Natural products include wood products - block parquet, wall paneling. Decoration materials of artificial
origin are of two types - inorganic and organic. The first (inorganic) can be attributed facing brick, various
plasters based on inorganic binders (cement, gypsum). Organic finishing materials are, first of all, products
from polymers (vinyl wallpaper, linoleum), as well as paper-based materials (floorboard, wallpaper). It
should be said that the market of decorative materials of artificial origin is nowadays flooded with products
that quite accurately imitate the color, texture, pattern and texture of natural materials. Some modern types
of finishing materials of this type at first glance can hardly be distinguished from their natural counterparts.
I'pammamuueckuiit mamepuan. Ilogenumenvnoe Hakionenue.

IloBemnTenpHOE HAKJIOHEHHE y1'IOTpe6J'I}IeTC$I IJIs1 BBIPpaKCHUA HpOCB6BI, 3amnpera, mnpusbiBa, COBCTA U
npukasa. [ maBHas GyHKIMA - BRIpaKeHHE TOOYXKICHUS K ICHCTBHIO.

[ToBenurenpHoe HakiaoHeHwe (The Imperative Mood) mmeer omHy ¢opmy 2-ro JIuiia W BbIpaXkaeT
noOyxaenue k nevicteuro (open the window, bring me some food, start the show, don't make me mad).
I'maron Oyner Bcerna umeth 1 opmy: kak B cioBape (popmy nHGUHUTHBA 6€3 YACTUUKH «t0»).

For examnle:

* Come to me! - [lodolidu ko mHe!
* Wash your hands! — Beimoli pyku!
* Open the door!— Omkpoti dseps!
* Give me the book! —,[faﬁ MHe KHuzy!
* Listen to me! — Mocaywad meHs!
* Go home! — Mdu domoli!

* Go to school! — Mdu 6 wkony!

Pucynok 1 — Y1BeautenbHas popma MOBEIUTEIILHOTO HAKJIOHCHHUS

Ecnu BBl 4es0BeK BEXIIMBBINA, 100aBbTE€ B KOHIIE MOBEIMTEIBHOIO MPEIIOXKeHHs CIoBo «please» mocie
samsitoid. Hapumep: «Come to me, please.

Jlng oTpunaTenbHON (OpPMBI TAaKOTO K€ MpHKaza HYKHO nocTtaBuTh don’t B Hauyano. Don’t call her (He
3BoHH eif). Don’t lean on the door (He npucnonsiitecs k aBepu). BctpeTuts nepsbie ABe GOPMBI MOXKHO Ha
TabJIMYKax ¢ 0OBABICHUSIMU 110 TOPOLY, HAIPUMEP, B OOIIECTBEHHOM TPAHCIIOPTE.

Ecnu 3anpewalor 4to- TO

*Don't run! "
He 6eran!

*Don't jump!

*Don't look!  He npbiran!

*Don't play! @ 5 )
" _d 25
He cmo &z  {
PI/IcyHOK 2— OTpI/I]_[aTCJ'IBHa}I (bopMa IIOBCJIINTCJIBHOT'O HAKIIOHCHUA

MeToauyeckue pekoMeHAaNuu No padore ¢ Tekcrom (3aganue 1): cm. crp.7. IlpoumTaiite TEekcT
nBaxabl. [lepBelif pa3 ¢ mpemnoaaBareneM, BTOPOH — caMOCTOSTENbHO. UnTasi TEKCT BTOpUYHO, oOparaite
BHUMAaHHEC HAa HOBBIC CJIOBA W BBIPAXKCHU.

MeTtoauyeckue peKOMeHIAlMM MO padore co cjoBapem (3aaanue 2): cm.cTp.8. B xoxe usyuenus
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TUCIUTUINHBL «HOCTpaHHBIN S3bIK B MPOPECCHOHATHHON IEATETHHOCTHY HaM MPHUAETCS MO3HAKOMUTHCS C
HOBOU mpodeccuoHaIbHOM JIEKCUKOHN. J[J11 3TOro Ha KaXKJI0M 3aHSITHH TOHAIO0OUTCUS CIOBaph, B KOTOPBIMA
BbI Oy/1eTe BHOCUTH HOBBIE CIIOBA M BHIPAKEHUSI.

OTkpoiiTe cioBapb M BHECHUTE B HErO HOBBIE CJIOBA M3 TEKCTa, MPUBEACHHOro B IM.8. Bocmonws3ylTech
NeYaTHbIM WM AJICKTPOHHBIM CIIOBApEeM M BHECUTE IMEPEBOJ] B IMpaBblil cTosiOel cBoero cioBaps. Tenepb
HEOOXOIUMO 3amojHUTh Tpady «TpaHCKpUILKsA». BcmoMHuUTE BMecTe ¢ mpernojaBareneM, Kak
0003HavaeTcs TOT WIM UHOM 3BYK B @HTJIMMCKOM SI3bIKE U TPAHCKPUITUPYUTE HOBBIEC TEPMUHBI.
MeToanyecKkue yKazaHusi M0 padore HAJ ynpaxkHeHusiMu (3aganue 3). cM. cTp.9

Ynpaoscnenue 1. I[lepesedume npednodcenus Ha AHIULCKUL SI3bIK

1. JlaiiTe HaM HaIlld CYMKH.

2. Ilokaxute eMy €ero KOMHary.

3. [ToGmaromapure ux.

4. He nocbutaiitTe UM mucem.

5. He mopexbTrech (cut).

6. [lepeBenure TEKCT.

7. He Gepute 3T KHUTH.

8. Bo3bmuTe €ro nuchbMo U IpOUYTHUTE €TO.

9. ITocMoTpH Ha ceOsl.

10. He nummTe 3TH ynpaKHEHUS.

KoHTposibHbIE BONPOCHI:

1. What type of of finishing materials do you know?

2. What is the importance of finishing materials?

3. How do modern types of finishing materials can be divided?

Kpurepun onieHKk# BbINOJHEHHS MPAKTHYECKOI0 3aJaHUS:

OTMeTKa 5 — «OTJIMYHO» BBICTABIIICTCS, €CIIM B TETPAAH BBIMOJHEHBI 3a7aHus 2 U 3, 6€3 OmuooK.

OtmeTKa 4 — «XOpOIII0Y» BBICTABIIAETCSA, €CIIM B TETPAIU MPEICTABICH UTOT PadOTHI CTYJEHTa C HEKOTOPHIMU
HETOYHOCTSMU WU paboTa BBINOJIHEHA MPABUIBHO, HO HeOpekHo. Jlomyckaercs 10 ABYX OIIMOOK IpH
BBIMIOJTHEHUH PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «YyIOBJICTBOPUTEIIEHO» BBICTABISETCS, €CIM B TETPAJM BCTPEYAIOTCS ONIMOKH, 3aTaHue
BBIMIOJTHEHO HE B MOJIHOM 00beMe, eCTh 3aMeuaHus Mo yrnpaxkHeHuto (6onee 2x). Heobxonuma pabota Haj
omuOKamu.

OtmeTKa 2 — «HEYOBIETBOPUTEIHLHOY BBICTABISETCS, €CIIM 00YJaIOIMIUNCS He BBIOTHIII paboTy B TETpaau
WM JomycTua Oosiee S5Tu OmMUOOK TMPU BBHIMOJHEHWW YIpakHeHUs. Takas paboTra TOAJIEKHUT
nepeIeNbIBaHUIO.

9. @opma oTueTAa: BBHITIOJHEHHUE 3a/IaHNI B Pa0OUNX TETPAJIIX, B CIIOBape.

10. MecTo npoBeeHHs CAMONOATOTOBKHU: YUTAIBHBIN 3271 OMOIMOTEKH.

IMpakTuyeckoe 3ansTHe 2.

1.HazBanme tembl: [IpaBuna paboTel ¢ uHCTpyMeHTamMu. CTENEHU CpaBHEHUs MpUIIAraTelbHbIX U
Hapeuuii.

2.Y4eOHble 1eJM: 03HAKOMHUTH OOYYAIOIIMXCS C MpaBUiIaMH pabOThl ¢ MHCTPYMEHTaMH, c(pOpMHpPOBATh
3HAHUS O CTETICHU CPABHEHUS MPHUIIAraTeIbHBIX U HAPEUUH.

3. [Ipoa0/IKUTEILHOCTD 3aHATHSA: 2 Jaca.

4. Marepuanasl, ob0opyaoBanue, TCO, nporpammHoe olOecneyeHue, OCHaIIeHHe, Pa3AaATOYHBII
mMaTepuaJ: paboydas TeTpajb, CIIOBaphb.

5. JIutepatypa, undopmanuonnoe odecneuenue: 1. Konsimena, A. B. Ehglish for builders. Anrnumiickumii
JUTSL CTPOUTENEH: TOCOOHE TS CTYICHTOB CTPOUTENIBHBIX CIEIUATBLHOCTEH BHICIITUX YICOHBIX 3aBEACHUH /
A. B. Konrsmmesa. — Munck: BHTVY, 2015. — 89 c.

6. MeToauyeckne peKOMeH/IAI[UH 10 BHIMOJHEHHIO PA00THI: U3YUUTE KPATKUE TEOPETHUIECKHIE U YIeOHO-
METOJMYECKHE MaTepuanbl MO TeMe MpaKTU4Yeckoro 3aHsTus. IIpu BbIMOIHEHHMH paboThI coOMIOaliTe
MIOCJIENOBATEIILHOCTE IEUCTBUM.
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7.11opsAI0K BBINOJTHEHUsI PadOThI:
3aganue 1. Pabora ¢ TekcTOM.
3ananue 2. PaboTta B cioBape.
3ananue 3. BoimosHeHHE yIpakKHEHUS 2.
8. TeopeTuueckue cBeIeHHA
Text. Occupational safety and health administration in the USA
Work safety organizations provide services to nearly every kind of workplace. Whether you run a
construction company or a nail salon, most businesses must comply with safety regulations in some form or
another. It's always a good idea to have an affiliation with work safety organizations since they help prevent
Textsmall injuries, like carpal tunnel syndrome, or life-threatening accidents and even death.
Under the OSH Act, employers are responsible for providing a safe and healthful workplace. OSHA's
mission is to assure safe and healthful workplaces by setting and enforcing standards, and by providing
training, outreach, education and assistance. Employers must comply with all applicable OSHA standards.
Employers must also comply with the General Duty Clause of the OSH Act, which requires employers to
keep their workplace free of serious recognized hazards.
MeToauyeckue peKOMeHAAIMH 10 PpPadoTe ¢ TEeKCTOBBIM Marepuasom (3aganue 1): cm. c.7.
[IpounTaiite qBaX /bl TEKCT, IPUBEACHHBIN B 11.8. Y CTHO NEpEBEAUTE €TO.
MeToanuyeckne peKOMeHIAIUN 10 padoTe B cjoBape (3ajanue 2):
Ilepen Bamu HOBBIE ciloBa MO TeMe 3aHATHA. lIpow3HecuTe WX, 3aTeM nepenuiudre B ciaoBapb. U
MOJTOTOBBTECH K JIUKTAHTY.
— [J accident ['&ksid(a)nt] HecyacTHBIH ciydait, aBapus
— [ adequacy ['&dikwasi] anekBaTHOCTh, COOTBETCTBHE
— [ to apply [9'plar] mpumeHSTH
— [ cause [ko:z] mpuumHa, ocCHOBaHUE
— [ current ['kar(e)nt] nericTByrommii
— [1 employees® exposure [, implor'i: z ik'spouzo | puck st pabOTHUKOB
— [J equipment [I'kwipmant] o6opynoBanue
— [ exposure hazard- puck, CBSI3aHHBIN ¢ BO3JICHCTBHEM YETO-II.
— [ facility [fo'silot1] cpencTBa, ycTpoiicTBa
— [ hazard ['haezad] puck, onacHOCTb
— [J incident ['msid(o)nt] mpoucmecTBrE
— [ injury ['ind3(o)r1] Bpen, moBpexaeHue, mopya, yoObITOK,
— [ to investigate [In'vestigert] paccienoBarb
— [ to obtain [ab'tein] momy4arts
— [] occupational disease [di'zi:z] mpodeccronanbHoe 3a00sieBaHIE
— [ preventive measures mpoQHIaKTHIECKHE MEPBI
— [J to reduce [rr'dju:s] cokpamarsb
— [ to review [r1'vju:] mpoBepsATh, MPOCMaTPUBATh
— [ safety features ['fi:ffoz] 3amuTHBIE XapaKTEPUCTUKHU; MEPHI
— [1 comply [kam'plar] (with) mogunusTECS (TpeOOBaHUAM, IPABUIIAM) , COOTBETCTBOBATH
(crangapram)
— [J affiliation [ filr'erf(a)n] uneHcTBO, MPUHAMICKHOCTS.
1. Keep in mind (3anomuure). [lepenummure B cjioBaph 3HAUeHN e MPUBEAEHHBIX HIKE CJIOB 110
PYCCKHU:
[ "Employer" means a person engaged in a business affecting commerce who has employees;
[1 "Employee" means an employee of an employer who is employed in a business of his employer which
affects commerce;
[ "Standard" means a standard which requires conditions, or the adoption or use of one or more
practices, means, methods, operations, or processes, reasonably necessary or appropriate to provide safe
or healthful employment and places of employment.
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FpaMMaTnKa. Crenenn CPaBHECHUS NMPpUWIAraTe/JibHbIX U Hapetmﬁ.

BcnomuuTe TpaMMmaTHdeckuii Marepuanm HaM MoMoryT Tabmuipl. OOpaTuTe BHHMaHHE Ha
uckmoueHus B Tabi. 1. [lepenummre 06e TaOIUIIBI B TETPAb.

Tabmuua 1 — Crenenu cpaBHEHHSI TPHIIATaTeIbHBIX

CTEMEHW CPABHEHNSA NPUNATATE/IbHbIX B AHITIUIACKOM A3bIKE

NOJIOXUTENbHASA CPABHUTENbHAS NPEBOCXOHAS
CTENEHb CTENEHb CTENEHb

e short shorter the shortest
el Lo fashionable more/less fashionable  the most fashionable

good better (the) best

bad worse (the) worst

Wcknio4eHus
little less (the) least
much, many more (the) most
2 )§dexnHoe 1 yBneKaTenbHoe 06y4ente Ha kanane «AHTAHFACKHA Ge3 rpanHy» {'sfﬂﬁo':.l
Le¥re,

Tabmuua 2 — CteneHn cpaBHEHHUS Hapednui

CTEMNEHWU CPABHEHUA HAPEYUN

MHoOrue Hapeuma UMelOT CTENEeHN CPaBHEHUA, KOTOpble 0Dpa3yloTCA Tak e, Kak U CTeNeHn CpaBHEeHUA

npunaratenbHbIX.
MNonoxutensHaa Hapeuue + er Hapeuue + est

CcTeneHb

OpgHocnoxHble Hapeunsa | fast beicTpo faster bbicTpee fastest bbicTpee Bcero (Bcex)

hard ycepagHo harder ycepaHee, bonee | haraest ycepaHee Bcero (scex)
ycepaHo

[1BycnoxHoe Hapeune late noagHo later nozgHee latest nozgHee Bcero (Bcex)
S00N CKOpO sooner ckopee soonest ckopee Bcero (Bcex)
early pado earlier paHblue earliest paHbLUe Bcero (Bcex)

More + Hapeuue Most + Hapeuune

Hapeuua, clearly acHo more clearly acHee, most clearly acHee Bcero

obpa3zoBaHHbie OT bonee AcHO (BCEX)

npunarartenbHbIX Npu bravely xpabpo | more bravely xpabpee, most bravely xpabpee Bcero

nomolLm cycdpukca -ly Bonee xpabpo (BCEX)

often vacmo often oftener/more often oftenest/most often

quickly 6sicmpo, quickly quicker/more quickly quickest/most quickly

slowly medneHHo slowly slower/more slowly slowest/most slowly

obpaaytotca obonmm

cnocobamu

Ucknioverua well xopoLuo better nyuwe best nyuuie Bcero (Bcex)
badly nnoxo WOorse xyxe worst xyxe Bcero (Bcex)
much MHOro more bonbLue most Bonblue Bcero (Bcex)
little mano less MeHblue least meHbLUe Bcero (Bcex)
far panexko farther farthest ) panswe Bcero

further ganswe furthest j (Bcex)

Mertoanyeckne yKazaHHs 110 BbINOJTHEHUIO YIIpaskHeHus (3aganue 3):

B ynpaxuenun 2 mpeacTaBiieHbl BOMPOCH K TeKCTy. OTBEThTE Ha BOMPOCH MUCBMEHHO B TETPAJIH.
[MummmTe akKypaTHO U Pa3dOPUUBO.

Ynpaoscnenue 2.

1) What kind of work place do work safety organizations provide?

2) What regulations must most businesses comply with?

3) Why is it a good idea to have an affiliation with work safety organizations?

4) Who is responsible for providing a safe and healthful workplace?

5) What is OSHA's mission?
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6) How is safe and healthful workplaces assured?

7) What documents must employers comply with?

8) What does the term «employer» mean?

9) What does the term «employee» mean?

10) What does the term «standard» mean?

KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:

1) What Russian standarts of safety do you know?

2) TlepeBenTe HA aHTIIMHUCKHUI S3bIK CICIYIOIINE IPEUIOKCHHUS, HCIIONB3Ys coro3 than:

- DTOT HHCTPYMEHT JIydIlie TBOEro (YOUrS/ MpUTSK.MECTOUMEHHE).

- Ot 000u OoJIee KpacuBHIE.

- Hukomnaii pabotaet ObicTpee Jlenuca.

- Jlena B yueOe ycepaHee AHH.

KpuTtepuu onieHKH BHINOJHEHUS MPAKTHYECKOI0 32 JaHUsI:

OtMmeTKa 5 — «OTIMYHO» BBICTABIISIETCA, €CJIM B TETPAIU BBIIOJIHEHBI 331aHus 2 U 3, 6e3 omuooK.

OTtmeTka 4 — «XOpOIIO» BBICTABISIETCS, €CIM B TETPAAU IPEACTaBIEH UTOT pabOThI CTYJCHTa C
HEKOTOPHIMU HETOYHOCTSIMH WJIM paboTa BBIMOJIHEHA IMPaBWIbHO, HO HeOpexxkHo. Jlomyckaercs A0 JBYX
OLIMOOK MPH BBHIOTHEHUU PAOOTHI.

OtmeTKa 3 — «yJIOBIETBOPUTEIHLHOY BBHICTABIISETCS, €CIIM B TETPAIU BCTPEUAIOTCS OIIMOKHU, 3a/1aHHe
BBITIOJIHEHO HE B TOJHOM O00BbeME, €CTh 3aMeuaHus Mo yrnpaxHeHuto (6onee 2x). HeoOxonuma pabora Haj
OIIMOKaMHU.

OTMmeTKa 2 — «HEYIIOBIIETBOPUTEIHHOY» BBICTABISETCS, €CIIM O0YYAIOIIMKACS HE BBIIOJIHHUI paboTy B
TETpaau WIH JOMyCTHS Oojee S5STH OmMOOK IMPH BBINOJHEHUU yIpakHeHHus. Takas paboTa MOAJIEKHUT
nepeIeNbIBAaHUIO.

9. @opma oTueTa: BHIIOJHEHHE 33/1aHUN B PaOOUUX TETPAISX.

10. MecTo npoBe/ieHHsI CAMONOATOTOBKH: YNTATLHBIN 3aJ1 OMOINOTEKH.

IIpakTuyeckoe 3ansaTne 3.

1. Ha3Banue Tembl. KOHCTpYKTHUBHBIE 3IEMEHTHI 3AaHUi. Pa3ieauTensHblid BOIpOcC.

2.Y4yeOHble meaM: oOecneuyuTh B XOJA€ 3aHATHA YCBOEGHHE OOYyYalolMMHUCS  HOBOH
HpO(i)eCCI/IOHaJIBHOI\/'I JICKCUKH, aKTYAJIU3UPOBaTh 3HAHUA O PA3ACIIUTCIIBHOM THUIIC BOIIPOCaA.

3. IIpogoKuTEJIbHOCTH 3aHATHS: 2 Yaca.

4. MarepuaJsbl, obopynosanue, TCO, nporpammHoe obecrnedeHne, OCHAIICHUEe, Pa3AaTOYHbII
mMaTepuaJ: paboydas TeTpajb, CIOBaphb.

5. JIurepatypa, undpopmanuonnoe odecneuenue: 1. Konsimena, A. B. Ehglish for builders.
AHIIIMACKUN ISl CTpOUTENEN: TOCOOME JIIsl CTYAEHTOB CTPOUTENbHBIX CHEMATbHOCTEN BBICIINX Y4EOHBIX
3aBenenuii / A. B. Konbrmesa. — Munck: BHTY, 2015. — 89 c.

6.MeToanyeckne peKOMEHIALUM MO BHINOJHEHHUIO PA00ThI: U3yUUTE KPATKHE TEOPETUUYECKUE U
yueOHO-METOIMYECKUE MaTepHalbl MO0 TeMe MPAKTUYECKOro 3aHsATua. llpu BHIMOTHEHHH pPaOOTHI
coOJTr01aliTe MOCIIeI0BATETLHOCTD ACHCTBUH.

7.11opsA0oK BBINOJTHEHUS PA0OTHI:

3amanue 1. PaGoTa ¢ TEKCTOBBIM MaTeprajoM I1.8.

3ananue 2. PaboTta c HOBOIl IEKCUKOW B TETPaIH.

3ananue 3. BeinosiHeHNe yIpaKHEeHUs 3.

8.TeopeTnueckue cBeeHUs.

The basic components of a building structure are the foundation, floors, walls, beams, columns,
roof, stair, etc. These elements serve the purpose of supporting, enclosing and protecting the building
structure.

Mentioned below are the 12 basic components a building structure.

1. Roof
2. Parapet
3. Lintels
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4, Beams

Walle

FintFloor
Parapet/Railings [

Terrace =

Ground Level

LSS plinth

Stairs Foundation

.
Ground Floor

Pucynok 3 — OcHOBHBIE 2JIEMEHTBI KOHCTPYKLIUHU 3/1aHUI
Columns
Damp proof course (DPC)
Walls
Floor

9. Stairs

10. Plinth Beam

11. Foundation

12. Plinth

Let us speak about Foundation and Walls first.

The foundation is the most critical structural component of any structure and many failures are
probably due to faulty foundations rather than any other cause. A good foundation must remain in position
without sliding, bending, overturning or failing in any other way. To achieve this, the designer must make
sure that the superstructure, foundation and soil act together. It is also important to study the nature, strength
and likely behavior of soils under loads along with the knowledge of materials for foundations and
superstructure. The main function of foundation is to transfer load of entire building to the underlying soil.
The foundations of any structure should be laid much below the surface of the ground, for these four
purposes:

- To secure a good natural bed

- To protect the foundation courses from atmospheric influences and, and

- To increase the stability of structure against overturning due to wind uplift.

- To reduce risk of failure due to settlement of soil.

Foundation is the lowest part of a structure below the ground level which is in direct contact with the
ground and transfers all the dead, live load and other loads to the soil on which the structure rests. The
provision of foundation is made in such a manner that the soil below the foundation is not stressed beyond
its safe allowable bearing capacity. Depending upon the type of soil existing at site, its safe bearing capacity
and the type of building which is required to constructed, a structure may need shallow or deep foundations.
In case of load bearing walls, the foundation could be in the form of spread footings. For framed structures,
the foundation could be in the form of independent column footings, combined footing, rafts or piles.

Walls are provided to enclose or divide the floor space in desired pattern. In addition, walls provide
security, privacy, and give protection against sun, rain, cold and other adverse effects of weather. The
division of floor space varies depending on the functions required to be performed in the building. In a well-
planned layout, the walls divide the space in such a manner so as to achieve maximum carpet area and

NGO
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minimum area of circulation. Walls are constructed by use of building units like bricks, stones, concrete
blocks (hollow or solid) etc. The building units are bonded together with mortar in horizontal and vertical
joints and construction is termed as masonry. When bricks are used as building units it is known as brick
masonry and when stones are used as building units it is termed as stone masonry.

Walls can be broadly divided in two categories:

(1) Load bearing walls and

(2) Non-load bearing walls.

A load bearing wall supports its own weight as well as the super-imposed loads transfer it through
floors/ roofs. A non-load bearing wall on the other hand carries its own weight and is not designed to carry
super-imposed load from the structure. They are normally provided as partition walls.

I'pamMmaTHyecknii MaTepuaJl.

Pa3znenutensHblil Bonpoc ( WiM tag question) Ha3bIBaeTCs TaK, HOTOMY YTO COCTOUT U3 JABYX YacTeH,
pPa3/CIICHHBIX 3aIlsITOM: OCHOBHOW YAaCTH M «XBOCTHKa». Takoil BOIPOC MOXKET BBIPAKATbH COMHEHHE,
yIUBIIEHUE, HEJOBOJLCTBO, BEXKIMWBOCTh, UPOHHUIO WUIIU JKEIaHHE MOJIYYUTh MOIATBEPKICHHE Yero-indo.
[TepBast yacTh BOMpOCa BBHITJISAUT KaKk OOBIYHOE MPEJIOKEHHUE, U OHA MOXKET OBbITh: YTBEPAMTEIHHOU (OH
paboTaer 37ech); OTpUullaTeIbHOM (OH He paboTaer 37ech). Bropas yacTb — «XBOCTHK» SIBISIETCS KOPOTKUM
BonpocoM. Ha pycckuii sI3bIK €ro MbI IEPEBOIUM KaK «HE TaK JIM» / «HE MpaB/a Jin». IMEHHO 3TOT XBOCTUK
U BbIpaXaeT COMHEHHE. «XBOCTHK» MEHSAETCS B 3aBUCUMOCTH OT TOrO, Kakoil Obula mepBas 4acThb
NpCII0XKCHU . Ecmu nepBasa 4aCTb YTBCPAUTCIIbHAA, TO XBOCTHUK 6YIICT COACPKATh OTpUIAHUC. Ecmu xe
nepBasi 4aCTh COACPKHUT OTPULIAHUE, TO XBOCTHK, HA000POT, OyAeT yTBEpAUTENbHBIM. «XBOCTUK» B TaKUX
BOIIPOCAX COCTOUT M3 JIByX YacTeW: BCIIOMOTATENIbHOIO TJIarojia, MOJAJbHOTO TJlarojla WM TJarojia to
be (3aBucut OT TOTO, 4TO OBLIO UCIIOJIL30BAHO B NIEPBOM YACTH ); ICHCTBYIONIETO KA (s, ThI, OH, OHA, OHH,
OHO, MBI, BBI), HCIIOJIb3YEMOTO B TICPBOM YaCTH.

JaBaiite paccMoTpHM, KaK MIPaBUIIBLHO MIOCTPOUTH TaKue MIPEII0KEHUSI.
BcnomorarenbHbie r1aroiabsl — 3TO CI0Ba, KOTOPBIE HE MEPEBOISATCS, a JTUIIH BBITIOJIHSIOT POJIb yKa3aTeleu.
OHu OMOTaroT HaM OIpEeNeNuTh: BpeMs Mpoucxosmiero (Hacrosiiee, Oyayliee, MPOIUIOe); KOIHYECTBO
JEMCTBYIOIIUX JIUI] (MHOTO WUJTU OJIMH).

Kaxxgoe BpeMsi B aHIJIMICKOM SI3bIKE UMEET CBOM BcrioMoraTteiabHbld riaron (do/does, have/has, did,
had, will). I's1aBHOe, 3aTIOMHUTB: €CJIM B ePBO YaCTH NMpeIJI0KeHHe YTBePAUTeIbHOE, TO BO BTOPOi
CTABUTCH OTPULIAHME.

Cxema obpazosanusi makux npeonodcenuii Oydem caedyroweli: YTBEPAUTETbHOE TMPEMIOKEHHE
BCIIOMOTaTeNbHBIN TJ1aroi + not + aeicTByromiee Juio?

MeTtoauyeckue peKoMeHIAlMM IO padoTe ¢ TeKCTOBbIM MarepuajioM (3aganme 1): [lpexne uem
OPUCTYNHUTh K TMEpeBOAYy TEKCTa U3 IM.§ HEoOXOAMMO MABaXIbl MpPOYUTaTh ero. Peub moWaeT o
¢bynnamentellepeBequTe TEKCT MUCbMEHHO B T€Tpaiu. by/ibTe TOTOBBI OTBETUTH Ha BOIIPOCHI K HEMY.
MeToanyeckne peKoMeHIalMu 1Mo padore B Terpaau (3axanue 2). B n.8 oOparute BHMMaHuMe Ha 12
OCHOBHBIX 3JICMCHTOB KOHCTPYKIIUU SILaHHﬁ. CocraBbTe MPEATIOXKCHUA C KAXIBIM U3 3JICMCHTOB. 3anuimre
MPEJIOKEHUS B TETPAlb.

MeTtoauyeckue yKa3aHUsi MO BbINOJHEHHMI) TpPaMMaTH4YeCKMX YyHpakHenuul (3aganme 3): Jlns
3aKperuieHus: Tembl «Pa3fgenuTenbHblii BOMPOC», MPOYMTANWTE rpaMMaTU4yecKuil Mmarepuan. 3anpaiite 10
pa3IenuTeIbHBIX BOIIPOCOB K TEKCTY M3 11.8.

Brinonaute ynpaxhnenue 3:

Buibepume nooxoosawuil «xeocmuxy 05 pazoeaumenvhuvix 6onpocos. llepeseoume pazeosop.

BapuanTsl «xBocTuKOB»: haven’t you — aren’t you — won’t I — don’t they — isn’t it — can you

Mark: You are going to Madrid next Friday, .......... ?2(1)
Anna: Yes, | am going there by train.

Mark: Madrid is in Italy, .......... ?7)

Anna: No, it’s the capital of Spain, Mark.

Mark: Sorry. You have been to Spain before, .......... ?(3)
Anna: Yes, I’ve been there twice.

Mark: And you can’t speak Spanish, .......... ?7#4)

Anna: | can speak it a little.
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Mark: I think Spanish people speak English too, .......... ?7(5)

Anna: Unfortunately they speak only their native language.

Mark: It’s a pity. Well, I will see you before Friday, .......... ?(6)

KoHTpoJiIbHBIE BONPOCHI:

1) What are the functions of foundation?

2) What categories of the walls do you know?

3) What is the tag guestion?

Kputepuu onieHk# BbINOJIHEHHS NPAKTHYECKOT0 3aJaHHUS:

OTMeTKa 5 — OTJIMYHOY BBICTABISIETCA, €CIIM B TETPAAX BBHIOJIHEHHI 3afanus 1-3, 6e3 omubok. [1o
MEPBOMY 33/IaHUIO TPOBEPSAETCS KPATKUI KOHCIIEKT.

OTtMmeTka 4 — «XOpOILO)» BBICTABISIETCS, €CIIM B TETPAIH MPEACTABICH WUTOT PabOTHI CTyJAEHTA C
HEKOTOPBIMU HETOYHOCTSIMH WJIM paboTa BBIMOJIHEHA IMPaBWIbHO, HO HeOpexxkHo. Jlomyckaercs A0 JBYX
OLIMOOK MPH BBHITOTHEHUU PAOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBJIETBOPUTEIILHOY BBICTABIISIETCS, €CJIU B TETPaN BCTPEUAIOTCS OIIMOKH, 3a/1aHue
BBITIOJTHEHO HE B MOJIHOM 00BbeMe, eCTh 3aMedaHus 1o ynpaxkHeHusM (Oonee 2x). Heobxomuma pabota Haj
OLIMOKaMHU.

OTMeTKa 2 — «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABISIETCS, €CIM O0yUYaIOMIUKCS HE BBIMOJHWI PadoTy B
TETpaau WU JOMYyCTHJ Oojee 5-TU OIMOOK IMPH BHINOJHEHUM yrIpaxxHeHHs. Takas paboTa MOIIEKUT
nepeaeIbIBaHuIo.

9. ®opma oTueTAa: BBHIIOTHEHHUE 33JaHUN B paO0OYUX TETPaIsX.

10. MecTo npoBeieHHsI CAMOMOATOTOBKH: YUTAJIHHBIHN 3aJ1 ONOINOTEKH.

IIpakTuyeckoe 3ansTue 4.

1. Ha3Banue Tembl: UTeHHe U MepeBOJI TEXHHUECKON JOKyMeHTauu. [IpuTskaTenbHbIN mamex
CYIICCTBUTCIIbHBIX.

2.Y4eOHble HeJH: CO3/1aTh YCIOBUS AJsl OTPAOOTKU 0OYYarOIIMMCsl HAaBHIKOB M YMEHUHN B UTEHUH,
MMUCbMC, TMPOU3HCCCHUUNU TCPMUHOJIOIUU TEXHUYECKOU AOKYMCHTAaIUH. AKTyaJII/I3I/IpOBaTI) 3HAHUA O
IMPUTAKATCIIBHOM IMAACKE NMCH CYHICCTBUTCIIbHBIX.

3. [Ipoa0KUTETHHOCTH 3aAHATHS: 2 Yaca.

4. MarepuaJsbl, obopynosanue, TCO, nporpamMHoe obecrnedeHne, OCHAIICHUEe, Pa3AaTOYHbII
MarTepuaJ: pa6oqa51 TETpaab, CIIOBAPhb.

5. Jluteparypa, nundopmanuontoe odecnedyenue: 1. Jlatuna, C. B. AHrnuiickuil s3bIK IS
CTpOUTEIIeH : YIeOHUK U MPAKTUKYM IS cpeHero npodeccrnoHaibHoro oopasosanus / C. B. Jlatuna. - 2-¢
U311, Uclp. U aom. - Mocksa : U3natensctBo FOpaidt, 2018. - 135 c. - (IIpodeccronansnoe oOpa3oBaHue).

6.MeT0)11/lqec1me PE€KOMEHIAIIMHA M0 BBLINIOJHCHUIO paGOTI)II HU3YUUTC KPATKUC TCOPETUYCCKUC U
y‘le6HO-MeTOI[I/I‘leCKI/IC MaTepualibl IO TEME MPAKTUUCCKOIO 3aHATHUA. HpI/I BBITIOJTHCHUU pa60TBI
COOJTFOIaliTe ITOCIIeIOBATEIBHOCTD JCHCTBHUH.

7.11opsA0K BBINOJTHEHUS PA0OTHI:
3ananue 1.YreHue u nepeBoJi TEKCTOBOIO MaTepuasa 1o TeMe 3aHsTHS.
3aI[aHI/Ie 2. Hamncanwue scce o TemMe 3aHsITHS.
3ananue 3. BeinoiaHeHre rpaMMaTHYeCKOro yIpaKHEHUS 4.
8.TeopeTnueckue cBeaeHust

Texcm ons nooepynnet 1. In accordance to the urban planning code of the Russian Federation, before
the construction or reconstruction of any building, architectural and construction design is carried out in the
form of preparation of design documentation. Project documentation is a collection of materials in textual
form and in the form of diagrams and defines architectural, functional-technological, constructive and
engineering solutions to ensure the construction and reconstruction of various facilities.

Project documentation is necessary to assess the conformity of a newly constructed or reconstructed
object with the requirements of technical regulations before starting construction work during the
examination, as well as to obtain a building permit and the subsequent development of working
documentation to carry out construction and installation work directly on the basis of the decisions laid
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down in the design documentation. In addition, when commissioning an object, it is evaluated for

compliance with project documentation. The person preparing the project documentation is responsible for

the quality of the project documentation and its compliance with the requirements of technical regulations.

Texcm onsn nooepynnut 2. STRUCTURE OF PROJECT DOCUMENTATION
For capital construction facilities for production and non-production purposes, the following

12 sections are included in the design documentation:

Section 1 “Explanatory Note”;

Section 2 “Scheme of the planning organization of the land plot”;

Section 3 “Architectural Solutions”;

Section 4 “Constructive and space-planning decisions”;

Section 5 “Information on engineering equipment, networks of engineering and technical support, list of
engineering and technical measures, content of technological solutions”;

Subsection “Water supply system”;

Subsection “Water disposal system”;

Subsection “Heating, ventilation and air conditioning, heating networks”;

Subsection “Communication Networks™;

Subsection “Gas supply system”;

Subsection “Technological Solutions”;

Section 6 “Construction Organization Project”;

Section 7 “Project for the organization of demolition or dismantling of capital construction projects”;

Section 8 “List of measures for environmental protection”;

Section 9 “Fire Safety Measures”

Section 10 “Measures to Ensure Access for Persons with Disabilities”;

Section 10.1 “Measures to ensure compliance with energy efficiency requirements and the requirements for
equipping buildings, structures and structures with meters for the use of energy resources”;

Section 11 “Estimate for the construction of capital construction projects”;

Section 12 “Other documentation in cases provided for by federal laws”.
For linear objects (roads, pipelines, power lines and other similar structures), design

documentation consists of the following 9 sections:

Section 1 “Explanatory Note”;

Section 2 “Design of ROW”;

Section 3 “Technological and constructive solutions of a linear object. Artificial constructions”;

Section 4 “Buildings, structures and structures included in the infrastructure of a linear facility”;

Section 5 “Construction Organization Project”;

Section 6 “Project for the organization of work on the demolition (dismantling) of a linear object”;

Section 7 “Environmental Protection Activities™;

Section 8 “Fire Safety Measures”;

Section 9 “Construction estimate”.

Texcm ona nooecpynnet 3. What is “Explanatory Note”?
Explanatory note to the project is considered one from of the basic documents when doing a course or
diploma work or begin to prepare documents for structure. It is here that all the necessary information on the
justification of the chosen design, its description, application areas, technical characteristics is collected, all
necessary calculations are presented.
To correctly and competently develop this document, it is necessary to thoroughly study special educational,
normative and periodical literature. Explanatory note to the project should cover all the main issues of the
topic. In this document there must be an analysis of the literature, and the results of independent research or
experiments, all the characteristic features of the design or detail are necessarily considered, and a complex
mathematical calculation of all the main nodes is carried out.
Any project, be it a student thesiswork on the development of a new node or machine parts, the introduction
of new equipment in production or design development, architectural design of a building or structure, must
necessarily consist of two parts: design and explanatory. If the explanatory note to the architectural
project, diploma or coursework is missing or done incorrectly, the graphic part will be considered only
theoretical developments.
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The text part of the work should be framedaccording to the standards of ESKD (Unified System of Design
Documentation) and the requirements of the SPDS standards (System of Design Documents for
Construction) to design documents. The sheets with the text must have the appropriate form and the main
inscription, all (except for the title one) are numbered and filed in a special folder.
Explanatory note to the project is carried out onpaper format A4. The text can be written by hand in a clear
and comprehensible handwriting or executed with the help of printing equipment. When using office
equipment text should have a double spacing between the lines.

3aoanue ons nooecpynnut 4.

explanatory

Can treatment work?
=» EFFICACY

- Hypothesis testing
- ldeal circumstances

Assess cause — effect of drug

Minimize variation:
- Rigid protocol

Selective inclusion

continuum

- Data collection> usual care
- Outcomes research relevant

pragmatic

Does treatment work?

=» EFFECTIVENESS

- Comparing treatment strategies
- Usual care

Inform decision makers

Maximise generalisability:
- Protocol reflecting usual care

Broad inclusion

- Data collection= usual care
Outcomes clinically relevant

Pucynok 4 — «Ha xakue Bompocs! JoKHa OTBeTUTH «llosicHUTEeNmpHAs 3amucKay?

I'pammaTuyeckunii MmaTepual.
The Possesive Case

CymiecTBUTENBHOE B MPUTDKATEIFHOM Maieke 0003HAUaeT MPUHAICKHOCTh, OTBEYAET Ha BOMPOC «UeH?»
U BBINOJHSET (QYHKIMIO ONPENIETICHNUs IO OTHOLIEHUIO K JPYTOMY CYILECTBUTEIBHOMY.
CornacHo npaBuiIaM aHIIMMCKOW IpaMMAaTHUKM CYIIECTBUTEIBHOE B MPUTSKATEIBHOM Ma/iekKe 3aHUMAeT
MECTO IIEpE]] CYLECTBUTENIBHBIM, KOTOPOMY OHO CIIYXKHUT omnpeneneHrueM. Ha pycckuii A3bIk OHO nepenaercs
yepe3 poAUTENbHbIN MaJ1eXkK WU NPUTSKATEIbHOE MTpUIaraTeJIbHoe:

[IputsxarenbHbIN Magek CyIECTBUTEIbHBIX 00pa3yeTcs ClIeyIONUM 00pa3oMm:

1. C nomorusto nmpubasieHus arnoctpoda 1 OKOHYaHUs — S (3HaKa arnocTpoda u OyKBHI S)K
CYIIECTBUTEIFHOMY, €CJIM OHO YHOTPEOISeTCS B €AMHCTBEHHOM UYHCIIE:

the father’s rod

the mother's bag
the badger's tail
Nina’s report

y/04Ka OTIIa

MaMHUHa CyMKa
XBOCT Oapcyka
otueT HuHb!
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NPUTAXATENbHbIA
NAZLEX UMEHW CYLLECTBUTENBHOTO

oKoHyaHmA: "]

S —— the student’s books—kuuru cryaenta

B POAHTENIEHOM

nagexe
, >
@ m“f

’

the students” books—xnuru cTyaenTos

workers’ parties—pa6ouue napTun
%

Peopie’s Republic—Hapoanas pecny6auka

® ®

to-day’s level —cospementblii ypoBens

Npunararensmsim

Pucynok 5 — IlepeBog MMEH CyIIECTBUTENBHBIX B IPUTSKATEIILHOM HAJEKE

Cy1iecTByeT Tpu BapUaHTa IPOU3HOIIECHNS OKOHYAHUS CYIIECTBUTEIBLHOTO B IPUTSHKATEILHOM MaJEKe:

1) [S] — ecnu cymecTBUTENBHOE, K KOTOPOMY OHO TIPHCOCANHSETCS, OKAHYMBACTCS Ha IIIYXYIO COTTTACHYIO:

the cat’s fur [IEPCTH KOIIKH
the snake’s skin 3MeHHas KoXxa

2) [z] — ecnu cymiecTBUTENBHOE OKAHYMBACTCS HA TIIACHYIO HIIM 3BOHKYIO COTJIACHYIO:

the boy’s decision pellcHrEe MaTbYrKa
Tom’s yacht sxta Toma
the kid’s snow suit 3UMHHUI KOMOMHE30H peOcHKa

3) [1z] — ecnu cyIIeCTBUTENBHOE OKAHYHUBACTCS: -S, -SS, -S€, -X, -Sh, - -Ch, To ecTh Ha mMnAIIME WK
CBUCTSIIIHNE 3BYKH:

Rex’s coat nanbto Pexca

the fish’s fin PBIOHIA TUTABHUK

[Ipumeuanue: Ecnu cyniecTBUTENbHOE, KOTOPOE HEOOXOIMMO MOCTaBUTh B MPUTSKATEIbHBINA MAJEK,
SBJISIETCS UMEHEM COOCTBEHHBIM M OKaHUMBAETCs Ha OyKBY —S, TO MPUTSDKATEIbHBIN MaJex o0pazyeTcs ¢
MOMOIIIBIO anocTpoda U OKOHYAHUS —S WIIM TOJIBKO aroctpoda :

James’s rucksack prok3ak J[xeiimca
James’ rucksack prok3ak /Ixeiimca
O06a BapuaHTa SIBJISIFOTCS IPABUIIbHBIMU.

2. C nomotsto mpubaBiIeHUs OJHOTO TOJIBKO anocTpoda, eclii CyIEeCTBUTENIbHOE YIOTPEOIsSeTCs BO
MHOKECTBEHHOM YHCIIE:

the students’ mistakes OLIMOKYU CTYJEHTOB
the grandmothers’ garden caja 0abyrmiex
Ipumeuanue:

A) Ecnu npu 0o0pa3zoBaHNM MHOKECTBEHHOT'O YHCia CYIIECTBUTEIBHOIO HE UCTIOIb3YyeTCS OKOHYaHUE — S,
TO MPUTSKATENBHBIN Maiexk oOpasyercs myTeM MpubaBiIeHus anoctpoda u OKOHUAHHUS —‘S, TO €CTh
(akTHYeCKH TaK, Kak €ro o0pa3yroT CyIIeCTBUTENbHbIE B €IMHCTBEHHOM UHUCIIE:
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the mice's holes HOPBI MBITIICH
the oxen’s horns pora ObIKOB
the people’s opinion MHEHHE HapoJia

b) ITogo6ubIM 06pa3oM hopMupyeTcs: IpUTHKATEIBHBINA /1€ HEONPeIeIeHHO-THUYHBIX MECTOUMEHHIA:

somebody’s umbrella 4eli-TO 30HTHUK
everyone’s rights paBa Kaxoro
nobody’s room HHUYbsI KOMHATa

3. Eciiu HeoOxomumMo 006pa3oBaTh MPUTSHKATEIBHBIN MAJEK COCTABHOTO CYIIECTBUTEILHOTO, TO arocTpod *
¥ OKOHYaHHUE — S MPHUOABIIAETCS K IMOCIEIHEMY CIIOBY:
my mother-in-law’s glasses OUYKH MOEH Telu (CBEeKPOBH)

DT0 K€ MPABWIIO MPUMEHSIETCS, €CITH OJMH MPEIMET IPUHAUICIKHUT IBYM HIIA OOJIee TUIaM:
Helen and Bruce’s house is enormous. Jlom Dnen u bproca orpoMHBIiA.

Onmnako ecnu 1Ba Wik 0oJiee uIa He 001adarom oOHUM MHeHUueM, IPEAMETOM U TaK Jajiee, TO arnocTpod’
¥ OKOHYaHHE —S MPHUOABISLETCS K KQXKIOMY CYIIECTBUTEIHHOMY OTACIBHO:

Helen’s and Bruce’s versions of this theory seem Kaxxercsi, Bepcun naHHOM Teopuu DiieH U bproca
completely different. B KOPHE OTJINYAFOTCA.

Kak npaBuiio, B popMy NMPHUTKATEIBHOTO MMajexa CTaBIATCSA OAYIICBICHHBIC CYIIeCTBUTEIbHBIC. OMHAKO
NPUTSKATEIBHBIA TIaJIe)K MOXKET MPHUMEHSATHCS W JIJISl HEOIYHICBICHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX, KOTOPHIE
0003Ha4aoT:

1) paccrosiHME WU BpeMsi:

a) They live at two kilometers' distance from the farm.

OHu drcu8ym Ha paccmosiHuu 08YX KULOMempo8 om ghepmoi.

b) She had a week’s holiday last year.

YV nee 6v11 HedenvHbIl OMNYCK 8 NPOWIOM 200).

2) cTpanbl, ropojia, cyJa, aBTOMOOUIH

a) Sydney is Australia's biggest city.

Cuonerti-camvlii KpynHuli 20po0 Aecmpanuu.

b) The “Kabara’s” cargo consisted of bananas and pineapples.

I'py3 napoxooa «Kabapay cocmosn uz 6ananos u ananacos.

¢) Oil is our country’s biggest export.

Camas 60nvwasn 0015 5KCNOpMa 6 Hawel cmpane NPUXoOUmcs Ha He@hmeo.

3) Ha3BaHUs OpraHu3alluii, ra3er:
the Sun’s article crarbs u3 razersl «Can»

4) co cnoBamu hature (mpupoaa), water (Boaa), ocean (oxeaH):
the ocean’s pollution 3arpsiI3HEHUE OKEaHa

the water’s temperature TeMIepaTypa BOJIbI

5) Ha3BaHUA MECAIICB, BPEMEH T0/1a, THEH HEJIeTTH, BPEMEH CYTOK:

winter’s holiday 3MMHHUE KaHUKYIIbI
May’s edition MaicKoe u3aaHne
yesterday’s newspaper BUEpAILHSs ra3eTa

6) Ha3BaHUE IJIAHET:
The Earth’s atmosphere arMocdepa 3emin
The Moon’s soil noysa JIyHsl
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7) cobupartenbHble CyIECTBUTEIbHBIE:
the family’s business JICITO CEMBH

8) BeIpaykeHHUs, 0003HAYAOIIME ACHESKHBIC SAMHHUIIBI WM KOJHYECTBO CO CIOBOM WOrth (ctoumMocTb,
IIEHHOCTH):

Could you give me a pound’s worth of chips, please?

Hatime mue, nodicanyticma, 4uncol 3a 0OUH HyHm.

9) Ha3BaHMsI Mara3MHOB, KOMIIAHHUH, 0OCTYXKHBAIOIIUX IIEHTPOB, OMOB, /¢ cioBa house (1om), office
(odwuc), shop (marasun) omyckaroTcs B 000poTax, BRIPaKAIOIIMX 00CTOATEILCTBO MECTA!

Was there anything nice at the butcher’s this morning?

Bbi10 1w umo-nubyos xopouiee 8 MACHOM Mazasune ce200Hs ympom?

10) B HEKOTOPHIX YCTONYHMBBIX BHIPAKCHHIX

for God’s sake! panu bora!
for order’s sake opsiIKa paau
at a stone’s throw B IBYX IIarax

3

Jlnst BBIp@KEHUsI MPHHAIICKHOCTH YacCTO HCIOJb3yeTCs CYHIECTBUTENbHOE C mpemiorom ‘Of “, 4ro
SKBUBAJIEHTHO PYCCKOMY poauTenbHOMYy TaAexy. OOBIYHO Takas CTPYKTypa NPHUMEHSAETCS C
HCOAYHICBJICHHBIMUA CYIICCTBUTCIIbHBIMU

the door of the garage JIBEPb rapaka

the top of the mountain BEpILUHA TOPHI

MeToauyecKne peKOMeH AN 10 YTEHHIO U NMEePEBOy TEKCTOBOro MaTepuJja (3aganue 1):

I'pynna nenutbes Ha noarpynnsl 1o 3 yenoBeka. Kaxnas moarpynmna nepeBoAUT CBOIO YacTb TEKCTOBOIO
MaTepuana, a 3aTeM JOKJIaJbIBaeT BCEHl IpyIIe U MpernojaBaTellto O BRIINOJIHEHHOM 3a1anuu. [lapannensHo
BBIITUCBIBAOTCA HOBBIC CJIOBA U BBIPAKCHHA.

MeToanuyeckue peKOMEHIAUM 110 HATIMCAHMIO 3cce (3aganue 2): cM. cTp.10.

Kaxxnprii oOydaromuiicst BEIOUpaeT cede TeMy, COOTBETCTBYIOIIYIO HANMEHOBAHUIO pa3jienia / mojpasena us
n.8. Hampumep: Section 3 “Architectural Solutions”; Subsection “Water disposal system” u murier scce Ha
BbIOpaHHYIO TeMY, 00beMOM 110 1 cTpaHuIbl MUCbMEHHOro TekcTa. [lummure pa3dopuunso.

3aaHue MOXET OBITh BBHITIOIHEHO U B TIeYaTHOU (opme.

MeTtoauyeckue peKOMeHAalMHU 110 BINOJHEHHI0 TPAMMATHYECKOr0 3a/1aHus (3aaanue 3):
Ynpaowcnenue 4. Ilocmasbme cywecmeumenvroe 6 CKOOKAX 8 NPAGULLHYIO POPMY RPUMANCANENLHO2O0
naoexca

1. Thisis watch. (Tony)

2. My birthdays are in June. (brothers)
3. The shoes are dirty. (children)

4. favourite food is pasta. (Jake)

5. The room is upstairs. (teachers)

6. This is my task. (colleague)

7. 1 always follow my advice. (sister)

8. What is this name? (boy)
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9. This is my family. (friend)

KoHTpoJibHBIE BONPOCHI:

1. What new words and expressions did you write down in your vocabulary?

2. What is the English for «rexuudeckas moKyMeHTaIHsI»?

3. What guestions must technical documentation answer?

Kpurtepuu onieHKH BbINOJHEHNs MTPAKTHYECKOT0 32 JaHUsI:

OTMeTKa 5 — «OTIMYHOY» BBICTABIISICTCS, €CIIA B TETPAIU BBIMOIHEHBI 3a1aHus 1-3, 6€3 ommoboxK.

OtmeTka 4 — «XOpOILO» BBICTABISICTCS, €CIIM B TETPAIH TPEACTABICH HUTOT Pa0OTHI CTYICHTA C
HEKOTOPBIMA HETOYHOCTSIMH WJIM Pa0OTa BBINOJIHEHA MPABUIBHO, HO HeOpexkHo. JlomyckaeTcst 10 IBYX
OIMOOK MPH BHITOJHEHUN PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBICTBOPUTEIILHOY BBICTABISICTCS, €CIIM B TETPAIA BCTPEUAIOTCS OLTMOKH, 3aaHHe
BBITIOJIHEHO HE B TIOJIHOM 00BEME, €CTh 3aMeuaHus 1o ynpakHeHusM (Oosee 2x). Heo6xommuma paboTa Haj
OIIMOKaMHU.

OTMeTKa 2 — «HEYIIOBJIIETBOPUTEIHLHO» BBICTABIISICTCS, €CIIM O0YUYaIOIIMKCS HE BBIMOJHWI PadoTy B
TETpaau WX JIOMYCTHJI Oojee 5-TH OMMUOOK IMPH BHINOJHEHWH yhpakHeHus. Takas pa0doTa MOICKUT
nepeieIbIBaHuIo.

9. ®opma oTueTa: BHIOJHEHHE 33aJaHUN B paOOYHX TETPALISIX.

10. MecTo npoBeieHNsI CAMOMOATOTOBKH: YUTAIbHBIHN 3aJ1 OUOJIMOTEKH.

IIpakTn4yeckoe 3ansaTue 5.

1.Ha3zBaumue TEMBbI. Texnonornueckas IHOCJICA0BAaTCIIbHOCTD BBITIOJIHCHU A OTACIIOYHBIX
crpouTenbHbIx pador. Koncrpykius "to be going to".

2.Y4yeOHble weam: chopMHUpOBaATH IMpeACTaBiICHHE OOydYalomUXCsl O  TEXHOJOTHYEeCKON
MI0CJICIOBATEIbHOCTH BBIMOJIHEHHSI OT/ICIOYHBIX pa0OT, aKTyaJIM3UPOBaTh 3HAHHWS O KOHCTpykiuu "'to be
going to".

3. [Ipo0/IKUTEILHOCTD 3aHATHSA: 2 Yaca

4. MarepuaJsbl, obopynosanue, TCO, nporpamMHoe obecrnedeHne, OCHAIICHUE, Pa3AaTOYHbII
MarTepuaJ: pa6oqa51 TETpaab, CIIOBAPhb.

5. Jluteparypa, unpopmanuonnoe odecnedenue: 1. Jlatuna, C.B. AHrnmiickuii s3bIk ams
CTpOUTEIIeH : y4eOHHK U TIPAKTHKYM TSl CpEAHETo mpodeccruoHanbHoro oopasosanus / C. B. Jlatuna, — 2-
e u3l., ucnp. U jgon.— Mocksa: WznmarensctBo IOpaiit, 2018. — 135c. — (IIpodeccuonansHoe
oOpasoBaHmue).

3P 2 - https://olymp.in/en/news/2-otdelochnye-i-stroitelnye-raboty/434

6. MeTOIII/I‘IeCKHe PECKOMEHIANUHA 110 BBINIOJJHCHUIO paﬁoTbl: HU3YUUTC KPATKHUEC TCOPECTUYCCKUEC U
y‘le6HO-MeTOI[I/I‘ICCKI/Ie MaTepualibl IO TEME MNPAKTUYUCCKOIO 3aHATHUA. HpI/I BBITTIOJTHCHUHU pa60TBI
COOTFOIaliTe TTOCIIeIOBATEIBHOCTD JCHCTBHUH.

7. IlopsA10K BBINOJTHEHHUS PadoThI:

3amanue 1. UreHue u nepeBoI TeKCTa 1.8.

3ananue 2. PaboTta B ciioBape.

3amganue 3. BoimonHeHue yrnpaxxHeHUs ¢ KOHCTpyKiueit "to be going to".

8. TeopeTnueckue cBeeHHs

Texcr. Types of finishes. Finishing protects the building from atmospheric and other external
influences, increases its service life, decorates the building. For exterior finishing (in the exterior),
plastering, lining with marble, granite, ceramics, decorative brick, modeling, decorative painting are used. In
the interior (interior) use the same materials as in the exterior, as well as wallpaper, linoleum, tile, parquet,
carpentry, synthetic materials (plastics). Despite the variety of finishing materials and types of finishing,
plastering remains one of the most common types of finishing work, especially for brick buildings.

After hardening, the plaster applied to the surface forms a solid layer - plaster, which is necessary in
order to insulate the building, improve sound insulation, ensure complete or partial fireproofing of the
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building and protect its wooden parts from rotting. Plastered rooms are easier to keep clean, as they can be
painted or pasted over with wallpaper. Properly executed plaster is not only durable (it can stand for
centuries), but also gives their surfaces a more beautiful look.

Plasters are ordinary and decorative. Ordinary plasters usually serve as the basis for painting. They
are made of lime-sand and cement-sand, lime-cement-sand, clay, gypsum and other solutions. In terms of
accuracy and cleanliness, they are divided into: simple, improved and high-quality. Among ordinary
plasters, special ones are distinguished: waterproofing, gas insulating, sound-absorbing, heat-resistant, X-ray
protective. Decorative plasters and are made from pre-painted solutions. Decorative plasters include lime-
sand colored, terrazitic and stone. The sequence of construction and finishing works. The process of
building a building consists of a set of works performed in a specific sequence. First of all, the underground
part of the building is erected (zero cycle): earthworks are carried out, the foundations, the basement part
and the floors are mounted. At the same time, underground communications are being laid: pipes for hot and
cold water, heating, sewage, gas supply, telephone cable, electrical cable.

After completing the zero cycle, proceed to the construction of the above-ground part of the
building: walls, interfloor and attic floors, stairwells, partitions, roofs and installation of elevators.
Construction is carried out in the following sequence: in houses with load-bearing walls on each floor, first
walls are erected with a staircase, then the ceiling above the floor, in houses of frame construction, the frame
is first mounted, and then the walls. The final stage of the construction of the above-ground part is the
construction of the roof. In the course of work, they mount heating, ventilation, sanitary equipment,
electrical wiring. In the walls of brick, large blocks or monolithic concrete, window and door blocks are
installed either after the installation of each floor, or after the construction of the entire building. The panels
are delivered to the building with factory-installed window and door blocks. Before installing appliances for
heating and open pipelines in brick walls, plaster niches for the installation of these devices. Internal
plastering and other finishing works in multi-storey buildings begin from the upper floors.

To speed up the work, it is allowed to finish finishing the roofing, in this case the work is carried out
from the lower floors of the building, but on condition that at least two floors are installed above the
finished rooms. Wooden chopped houses are plastered only after their complete precipitation, but not earlier
than one year after construction. Frame and panel wooden houses, assembled from standard parts and
installed on a rigid base, are allowed to plaster immediately after the assembly of the building and the roof
structure. Gypsum or other cladding sheets of the surface is finished in the same time as the monolithic
plaster, but under the condition that the humidity of the air in operating conditions does not exceed 60%.
Facing surfaces with ceramic tiles is performed simultaneously with plastering or a little later. Interior
finishing works, including plastering, are carried out before flooring, but after partitions, door and window
frames, built-in furniture are installed, internal plumbing, sewage, heating systems are installed, and, if
required, tubes for hidden wiring are installed. If the surface is revetted with plaster or other cladding sheets,
then, in addition, the installation of the base for parquet and linoleum, as well as plastered space for heating
and other appliances must be completed.

After completing and drying the plaster, proceed to the preparation of the foundation of the floor
under the flooring of linoleum or parquet. At the same time, they first clean it of mortar, dirt and dust, then
correct the defects of the base of the floor and ground it. To improve sound insulation on the base stick
fibreboard in two layers on bitumen mastics. A day later, lay parquet or linoleum. After laying parquet or
linoleum, the baseboards are nailed, the floor is covered with paper, then with acacia or roofing felt to
protect against contamination, and only after that they start painting and wallpaper works. After completing
these works, the glassine and paper are cleaned, the linoleum is wiped with a wet cloth, and the flooring is
polished with sandpaper. Linoleum on a warm basis is laid after painting and wallpaper works. Sometimes
finishing work is carried out in such a sequence. First, the base under the floor is filled with sawdust or
covered with glass roofing paper or roofing felt, plastering and painting work, removing sawdust, asphalt,
correcting base defects, laying parquet or linoleum, plinths are nailed.

I'pammaTuyecknii maTepuas.

Konctpyknus to be going to ucmonb3yeTcss TOJBKO B HACTOSIIEM M MpolieameM BpeMeHax. Ona
npeacraBiasier coboi  rmaromto goB  ¢opme Present Continuous (am/is/are going) wam Past
Continuous (was / were going), mocie KOTOporo MCHojb3yeTcss HHQUHUTHB (TiepBasi popmMa) CMBICIOBOTO
rjaarojia ¢ yactuiew to.
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Hacmoswee epemsn

« | am going to visit my parents next week. — 5 cobupaiocy nasecmums céoux pooumeneii Ha
cnedyroweti Heoee.

o Matt is going to help me with my work. — Msmm cobupaemcs nomouv mue ¢ moeu pabomoil.

e Ann and Sam are going to buy this car. — Sun u Com cobuparomes Kynumes 3my Mawiumy.

Ilpowieduiee epemsn

e She was going to be here. — Ona cobupanace crooa nputimu.

e They were going to travel but they couldn’t. — Onu cobupanuce nymewecmeosams, Ho y Hux He
ROJYYUNIOCD.

OTtpunartejbHOe  NpeaaosKeHHe 00pasyeTcss € [OMOMIBI  YacTHIBI NOt,  KOTOpass  CTaBHUTCS
mocJjie BcrmoMoraTensHoro riuarosa to be (am/ is/ are wiu was / were).

Hacmoawee epemsa

e [I’m not going to do this! — 4 re cobuparocy smo denams!

e They are not going to play tennis today. — Ouu ne cobupaiomes uepamo 6 mennuc ce2o0Hs.

Ilpoweouwiee epemsa

o Peter wasn 't going to meet Ann tonight. — ITumep ne cobupancs escmpeuamocs ¢ dun cecooms

geuepom.

o We were not going to buy this TV set but it was on sale. — Met ne cobupanucey noxyname smom

menesusop, Ho Ha He2o Oblld CKUOKA.
BonpocurenabHoe npeaioxkenue ¢ to be going to obpasyercs ¢ HOMOIIBIO BEIHECEHHST BCIIOMOTaTEIBHOTO
rinarosa to be (am/is/ are wiu was / were) B Ha4aao IpeaiosKeHHS.

Hacmoswee epems

« Is she really going to say that? — Owna oeticmeumenvro cobupaemes ckazamo 3mo?

« Are you going to eat this piece of cake? — Twr cobupaewncs ecmv 5mom xKycok mopma?

Ilpoweouwiee epemsa

e Was he going to rob you? — On cobupancs mebs ocpabume?

o Were they going to visit Paris this week? — Onu cobupanuce nocemumso Ilapusic na smoti neoene?
CoernmanpHbiii _Bompoc ¢ to be going to obpasyercst ¢ mMOMOIIBIO BOOPOCHTEIBLHOTO CJIOBA WK (pasbl,
KOTOpasi CTaBUTCS B CaMOM Hadvaje mpeiokeHus. JlampHemmii mopsIoK CJI0B TakoW ke, Kak B 00IeM
BOIIPOCE.

« What are you going to do now? — Ymo met cobupaeuwvcs oenams meneps?

o Where were they going to meet? — I'0e onu cobupanuce scmpemumscs?

Konctpykius to be going to MOKET HCIOJIB30BATHCS AJIA BbIPAKEHHs] NMPUKA3a WJIH CTPOroro
3anpera 1o OTHOIICHUIO K KOMY-TO.

You are going to do your homework right now! — T ceiiuac e csiers 3a CBOu ypoku!

You are not going to say that! — T He ckaxers 3Toro!

KoncTpykuus to be going to B (popme npomeamero Bpemenu (was / were going to) o3HauaeT, 4To
3aMJIaHUPOBAHHOE IEHCTBHE TaK M HE MPOU30IILIO.

| was going to invite you to the cinema but you were busy. — £ cobupaiicst npuriacuth Tedst B KHHO,
HO ThI ObLIa 3aHATA.

They were going to get married but it didn’t happen. — Onu coGupanich MOKEHUTHCS, HO ITO HE
IPOM30IILIO.

Jist n30exxaHusi TAaBTOJOTUMM TI0CJIE KOHCTPYKIUHU to be going to ’kenaTreabHO HE HCIOJIb30BATh
CMBICJIOBBIE IJ1AroJbl to go (MATH) U to come (IIPUXOIAUTH).

Henpasuibao

I’'m going to go to Paris. — S cobuparocs moexats B [Tapmxk.

He was going to come to that party. — On coGupaJicsi IpUiATH Ha Ty BEYECPUHKY.

[IpaBunbHO

I’'m going to Paris. — I cobuparocs noexats B [lapux.

He was going to be at that party. — On coOupasicsi ObITh Ha TO¥ BEUCpPUHKE.
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KoncTpykuusi to be going to B pa3roBopHoii peun 4acto ycekaercs 10 popmbl to be gonna,
MOCIIe KOTOPOH CMBICTIOBOM TJIAroJI UCIOJIb3YyeTCs 06e3 YacTHIIbI to.

going to = gonna

I’m gonna leave soon. I don’t wanna be late. — S ckopo noiiny. He xouy ono3aats.

Ralph is not gonna do anything about that. — Pans® He cobupaercst HUYEro aeaaTh MO YTOMY ITOBOY.

MeToaunyeckue peKOMeHIAMU 10 padoTe ¢ TEKCTOBLIM MaTepuaioM (3aganue 1):

[IpounTaiite nBaxabI U nepeseauTe Tekct. [luceMenno B Terpaau. OOpaiaiiTe BHUMaHUE Ha HOBYIO
JeKkcuky. [Iummure KOppeKTHO U pa300pUMBO, 33JaHUE MTOJICIKUT OIICHUBAHUIO.

MeToan4yeckne peKOMeHIaIUu 10 padoTe B cjoBape (3ajaHue 2):

B Tekcte MHOro HOBOW NPO(ECCHOHANBHON JEKCHKH. 3alMIINTEe €€ B CJIOBapb, INEPEBEAMTE,
TpaHCKpHUILIKA 00s3aTenbHa. Y Bac JOHKHO 100aBUThCs He MeHee 20 cloB.

MeTtoauyeckue pekoMeHAalMHK 110 padoTe HA/A ynpakHeHueM (3aaanue 3): cm.cTp.9

Ynpaoicnenue 5. Ilepesedume credyroujue npeonodcenusi Ha AHIUNLCKUL S3bIK.

. OHa cobupaercs KylnuTh 3TO IUIaThe?

. MBI coOupaemcst MONTH Ha IEHb POXKJICHUS APYTa.

. OH He coOmpaeTcs 00e1aTh.

. Trl coOupaenbcss moMoratb MHe?

. OHu cobupanuck noexarb Ha IPUPOJLY, HO HE CMOTJIH.
. BbI cobupaerech xuth BMecTe?

. OHa He cobupaeTcst BBIXOUTH 3aMYK.

8. OH cobupascst BCTpETUTHCS C HEl, HO eMy HaJo ObLI0 paboTath.
KouTpoJibHbIE BONPOCHI:

1) Finishing protects the building from atmospheric and other external influences, increases its
service life, decorates the building, does it?

2) What types of finishing works would you divide into? (Ha kakue BHIbI BbI ObI ITOIEIHIIH
OT/IEJI0YHBIC pabOThI?)

3) What is the Russian for « precipitation»?

Kpurtepun onieHKH BbINOJTHEHUS MPAKTHYECKOT0 32/ IaHUS:

OTMeTKa 5 — «OTIMYHOY» BBICTABIIAETCS, €CIIM B TETPAH BBIIOJIHEHBI BCe 3aJaHusi 0e3 OMMOOK.

OtmeTKka 4 — «XOpOILIO)» BBICTABISIETCS, €CIU B TETPaAM MPEICTABIEH UTOI pabOThl CTYAEHTA C
HEKOTOPBIMA HETOYHOCTSIMH WM pa0oTa BBINOJIHEHA MPaBWIbHO, HO HeOpexkHo. JlomyckaeTcst 10 ABYX
OLIMOOK MPH BBIOJIHEHUU pabOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBIETBOPUTEIHLHOY BBHICTABISIETCS, €CIIM B TETPAJId BCTPEUAIOTCS OUINOKH, 3ajaHHe
BBITIOJIHEHO HE B IMOJHOM 00BEMe, €CTh 3aMeuaHus 1o nepeBojam (Oosee 2x). Heobxomuma pabGota Hanx
OIIMOKaMHU.

OtmeTKa 2 — «HEYJOBJIETBOPUTEIHHOY» BBICTABIISIETCS, €CIM 00Yy4arOIIUKcs HE BBINOJIHUI padoTy B
TETpaau WIM JOMyCTHN Oojee 5-TH OmHMOOK MpH BBIIOJHEHWH MepeBoja. Takas padoTa MOJJIEKUT
nepeeNbIBaHUIO.

9. ®opma oT4eTAa: BBHIIOTHEHUE 33JaHUN B pab0OUMX TETPaIsX.

10. MecTo npoBegeHHs1 CAMONOATOTOBKH: YUTAJIBHBIN 371 OUOIMOTEKH.

NN R W=

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe 6.

1.Ha3Banwue Tembl: Yemnuonats World Skills International (WSI). 3nakomctBoO.

2.YueOHble umean: chOpMHUPOBATH MpejAcTaBlieHUe oOydaromuxcs o demnuonarax WS,
COBEpPIIICHCTBOBATH HABBIKU JIMAJIOTOBOTO OOIIEHHUS.

3. IIpomoIKNTEILHOCTD 3AHATHUSA: 2 Yaca.

4. MarepuaJsl, ooopynosanue, TCO, nporpamMmHoe o0ecriedeHne, OCHALLIEHUE, Pa31aTOYHbIH
mMaTepuaJ: paboydas TeTpajb, CIOBaphb.

5. Jluteparypa, uHGopMaHOHHOE ol0ecrneyeHue: oP 3 -
https://www.worldskills.org/about/worldskills/
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3P 4 - https://www.youtube.com/d6107fff-6d58-426a-9f58-8c7f60c15689

6.MeToanyeckue peKOMeHIAIUM MO BHINOJHEHHIO PA0OTHI: U3yYUTE KPATKHE TEOPETUYECKUE U
yu4e0OHO-METOIMYECKUE MaTepHalibl MO TeME MPAKTUYECKOTrO 3aHsATHA. [lpu BBHIMOTHEHHH pPaOOTHI
CcOOUIIOIaliTe IOCIIEA0BATEIBHOCTD IEHCTBHUM.

7.11opsAoK BbINOJTHEHUS PA0OTHI:

Bamanue 1. Ayauposanue. [Ipocmotp Buacoponuka «\What is World Skills?»

3ananue 2. PaboTra ¢ TEKCTOBBIM MaTEpHAIIOM T1.8.

3amanue 3. Hanmucanue scce «HUto 11 y3HAT 0 WSI?»

3amanue 4. UTeHue U COCTaBICHUE AUAIOTOB «3HAKOMCTBOY.

8.TeopeTnueckue cBeaeHUsI

WorldSkills International — Bexymas MexayHapojaHas OpraHM3alus, KOTOpas 3aHUMAETCs
MOBBILICHHEM CTaHAAPTOB M cTaTyca NpodeCCHOHATBLHOrO MacTepcTBa cpenud Moionéxu. Ceroans B
«WorldSkills» cocroutr 6omee 60 cTpaH M PETMOHOB, W KOJMYECTBO WICHOB OPTaHU3AIMH HEYKIOHHO
pacTér.

N

worldskill worldskills
Russia

Pucynok 6 — Jlororunst WSI u WSRussia

3ananue: 3aiiaute Ha caiit ywemnuoHata WSI u 3apeructpupyiitech Ha HeM. Takum 0OpazoM BbI
HOJIYYUTE AOCTYN K MHPOPMAIMH O YEMITMOHATE, €0 MCTOPHHU, JTOKYMECHTAIIMU, KOMIICTSHIIUSAM 110 CBOCH
npodeccun. Kak Bbl yxe moHsuiu u3 ponuka, yemnuonatsl World Skills International mpoBozsitesi, B Tom
qucie, W Mo HampabiieHnio «CTpPOMTENbCTBO M CTpoMTeNbHBIE TexHojorum» (Construction and Building
Technology). Dto Baie npodeccronanpHoe HanpapieHue. B xone u3yuenuns aucuuiunabl «VIHOCTpaHHBIN
S3bIK B TPO(ECCHOHATIBHON JCATEILHOCTHY» HaM IMPEICTOMT M3YYUTh HOBYIO JICKCHKY, O3HAKOMHUTHCS C
MEKTYHApPOAHBIMHU NMPO(PECCUOHATBHBIME CTaHAAPTAMH, BUIAMH Pa0OT.

Ecnu Bamm npodeccroHanbHbIe TOCTHXKEHMSI MO3BONIAT BaM y4actBoBath B WSI/ WSR (World
Skills Russia), Bbl OTmpaBHTeCh Ha YEMITHOHAT. BaM MpHIETCS KOHTAKTHPOBAThH C UWICHAMH IKIOPH,
Y4ECTHHKAMHU U3 JPYTUX CTPaH, MOHAI00SITCS YMEHHS JUATIOTOBOTO OOIICHUS: MPUBETCTBUS, 3HAKOMCTBA,
HPE/ICTaBICHUS U PSII PYTHX.

The Infrastructure List - Uudpactpykrypa, OMUH U3 TEPBBIX U OCHOBHBIX JOKYMEHTOB, C KOTOPBIM
BBl IO3HAKOMHTECh Ha CalTe WJIM MO MpHe3/e Ha YeMITMOHAT. Y Bac €CTh BO3MOXKHOCTH Y3HATh M3 TEKCTa,
YTO BKJIFOYACT B CeOs ATOT AOKyMEHT. HakMHTe Ha 3JIEKTPOHHYIO CCBUIKY M MPOCMOTPUTE, KaK BBITJISIUT
The Infrastructure List.

":;_l

WorldSkills - Infrastructure Lists.html

Text 1.

The Infrastructure List details all equipment, materials and facilities provided by the Competition
Organizer. The Infrastructure List specifies the items and quantities requested by the Experts for the next
Comepetition. The Competition Organizer will progressively update the Infrastructure List specifying the
actual quantity, type, brand, and model of the items. Items supplied by the Competition Organizer are shown
in a separate column. At each Competition, the Experts must review and update the Infrastructure List in
preparation for the next Competition. Experts must advise the Technical Director of any increases in space
and/or equipment. At each Competition,the Technical Observer must audit the Infrastructure List that was
used at that Competition. The Infrastructure List does not include items that Competitors and/or Experts are
required to bring and items that Competitors are not allowed to bring — they are specified below. Toolboxes
must remain in the allocated work area for the duration of the Competition. The Competitor’ s measuring
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tape and square will be used during assessment. It is the Competitor’s responsibility to provide their own
measuring tools for assessment. Competitors are allowed to bring digital measuring devices to use during
the Competition. The only power tools that can be used in the Competition site are those supplied by the
Competition Organizer. Profiles are permitted but must be assembled during Competition time.

Text 2.

A man, who has been an apprentice for some years in a building trade and has therefore enough skill to be
considered a skilled worker at his trade, is called tradesman or craftsman.

Bricklayer is a tradesman who builds and repairs brickwork, lays and joints salt glazed stoneware drains,
sets, chimney pots, manhole frames and fireplaces. He renders brickwork, including the insides of manhole.
A sewer and tunnel bricklayer is a specialized bricklayer. In some districts of Great Britain, bricklayers
also fix wall and flooring tiles, and slating and lay plaster and granolithic floors. But elsewhere these are
plasterer’s specialties.

Mason is a stone worker or stone setter. In Scotland and the USA a bricklayer is usually also a mason who
sets prepared stones in walls, whether the stone be only facing or to the full wall thickness.

Juanor o 3sakomcrse/ Dialogue about acquaintance:

Anna: Hello, my name is Anna.

John: Hi, my name is John.

Anna: Nice to meet you John, where are you from?

John: I am from Sweden, and where do you come from?

Anna: | am from Portugal.

John: How old are you, Anna?

Anna: | am 20, and how old are you?

John: I am 30.

Anna: Can you tell me a little more about yourself?

John: I am a doctor and | moved a while ago to Berlin. I always wanted to speak English fluently, and have

finally decided to do this English course.

Jorcon: A epau, u s neoasnO nepeexan ¢ bepaun. A eCecoa xOmen C60600H0 2060Pums noO-anenutiCKu u,

nakorey, pewwun nocewams Kypcor anenuiicko20 szwvika.

Anna: | am learning English to improve my speaking skills too. | was born and raised in Lisbon but decided

to move to Berlin two years ago

Anna: A usyuaro awenutiCKuii, um06w Yayuuwiums Cé0u Pazec080pubie HaswiKu. A Poouracs u evipoCra 6

JIuccaoowe, o pewuna nepeexams 6 bepaun 0sa 200a Hazao.

John: Would you like to practice our speaking skills and make a dialogue together?

Anna: That sounds great. We often get homework to make dialogues. I think it would help us.

MeToanyeckue pekoMeHIalMU 10 ayaupoBaHuio (3aaganue 1): cm.cTp.13

MeTtoauuecKkne peKoOMeH/IAIHH N0 PadoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepHasoM (3aaanue 2):

HwxenpuBeneHHbie CI0Ba U BBIpAXKEHUSI OTHOCATCS K Bamiel npodeccun HemocpeAacTBeHHO. [lepenumnre

HX B CJIOBApb, NEPCBCANUTE U BBIYUUTC HAU3YCTh. HOI[I"OTOBLTGCL K CJIOBApHOMY JUKTAHTY.

1. architectural stonemasonry,

bricklaying,

cabinetmaking,

carpentry,

concrete construction work,

electrical installations,

joinery,

landscape gardening,

. painting and decorating,

10. plastering and drywall systems,

11. plumbing and heating,

12. refrigeration and air conditioning,

13. wall and floor tiling.

B tekcre 2 HaliuTe HOBYIO JUId Bac JieKCHKYy. OHa OyZeT cBs3aHa ¢ Ha3BaHMEM Ipodeccuid. 3anuimunTe
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9TH npodeccuu B CIOBAPh WK TETPab, IEPEBEANUTE, 100aBHTEC TPAHCKPHIIIIHIO.
MeToanyecKkue peKOMeHIaluM M0 HANMKUCAHUI0 dcce (3aganue 3): cm.cTp.10

O3HaKOMBTECh C METOJIMYCCKUMHU MaTepHallaMy 10 HamMcaHuio dcce. M mocie mpocMoTpa BHIEO O
WSI, mpuctymaiite k padote. Bame scce 10mKHO OBITH 00bEMOM HE 60JI€€ OJHOM CTPAHHIIBI MTUCHMEHHOTO
TEKCTa Ha aHTJIMICKOM sI3bIKE. BBI MOXETE HCIOJIb30BaTh HUKECIIEAYIONIUE CIIOBA M BHIPAKEHUSI.

[IpenBapuTeNbHO 3aUIINTE UX B CJIOBAPH WIH TETPaJlb, HAMUIIUTE TPAHCKPUIILIUIO.

equipment - obopynoBaHue

facilities — mpenmeTsl 060pyaOBaHUs, CPEACTBA

items and quantities- a1eMEHTBI 1 KOJIMYECTBO

expert - opranu3arop, 3KCIEpT.

competition - koHKypc

competitor - yuacTHHK KOHKypca

the competition organizer- opranu3sarop KOHKypca

to review - oOHOBIIATH

preparation - moaroToBKa

technicaldirector —rexauueckuii TUpEKTOP

technical observer — texanueckuii HaOIOAATEID

to include - Bxirouath

to require - TpeboBaTh

toolbox — stk It KHCTPYMEHTOB

measuring tape - u3smMepuTenbHas JIeHTa

responsibility - o6s3aHHOCTD

assessment - oreHuBaHUe

digital measuring devices - nudpoBbie H3MepHUTEIbHBIE TPHOOPHI

power tools- 35IeKTPOUHCTPYMEHT

competition site - copeBHOBaTeIbHAS TLIOIIAIKA

to be permitted - nomyckarbcs

beassembled - cobuparscs

MeToauuyecKue peKOMeH/Ialiu 10 padoTe ¢ AuajoramMu (3aganue 4):

JlnanoroBoe OOIIEHWE — Ba)KHBIM MHCTPYMEHT pa3BUTHs pa3roBopHOW peun. U HaumHaercs oHO
BCEerja CO 3HaKOMCTBA, YMEHHUS MPEICTaBUThH ceOsl, MOHATh paccKa3 ApYyroro yenoBeka. B m.8 mpusenen
npuMep Jauanora O 3HaKOMCTBe. Baia 3ajadya — cOCTaBUTh aHAJIOTMYHBIA JMAJIOr CO CBOMM Y4YacTHEM U
BooOpakaeMbiM yuacTHHKOM WSI. B nuanore BaM mpeACcTOMT HazBaTh CBOM: UMS, BO3PACT, OYyAYIIYIO
po(eccuro, MeCTo POKUBAHMS, IIETTh H3YUSHUS aHTITMHCKOTO SI3bIKA.

KoHTposbHbIE BONIPOCHI:

1) Read the text again and choose the best title. [Ipoutute u naiite Ha3BaHue TeKcTA.

A. The Infrastructure List

B. The Competitor’s responsibility

C. Skills Competitions

2) OTBEThTE Ha BOIPOCHI K TEKTCY 2:

Who is called a tradesman or a craftsman?
Whose trades were originally the same?

What kind of work does a bricklayer perform?
What kind of work does a mason perform?

Kputepuu oneHky BbINOJIHEHHS MPAKTHYECKOT0 3aJaHUS:

OTMmeTKa 5 — «OTIMYHO» BBICTABIISETCS, €CJIM B TETPAU BBIOJIHEHBI 33/1aHUs 0€3 OIIMOO0K.

OtmeTka 4 — «XOpOIIOY» BBICTABISIETCS, €CIU B TETPAAM MPEJCTABICH HUTOT PadOTHI CTYIEHTA C
HEKOTOPHIMH HETOYHOCTSMHU WJIM paboTa BBIMIOJIHEHA MpaBUILHO, HO HEOpexkHo. [lomyckaeTcs 0 IBYX
OLIMOOK MPH BBIOTHEHUN PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «yZIOBIETBOPUTENILHOY» BBICTABIISIETCS, €CIIM B TETPai BCTPEUAIOTCS OLUIMOKH, 3aJjaHKe
BBHITMIOJTHEHO HE B TIOJHOM OOBEMe, €CTh 3aMeuaHus 1o nepeBojaaMm (Oonee 2x). Heobxoamma pabota Hax
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OIIINOKaMH.

OTtMmeTKa 2 — «HEYAOBICTBOPUTEIHHOY» BBICTABJISETCS, €CIIM O00yJYaIOIIUIACS HE BBITOJHUI PaboTy B
TETpaaud WIH JOMYyCTHJ Oojee 5-TH OomuOOK MpH BBIIOJHEHWH TiepeBoda. Takas paboTa MOJUICKUT
nepeIeNIbIBAaHUIO.

9. ®opma oTueTa: BHIOJHEHHE 33JaHUN B paO0OUMX TETPAIsX.

10. MecTo npoBeIeHUsI CAMONOATOTOBKH: YHTAJILHBIN 3271 OMOINOTEKH.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 7.

1.Ha3anue tembl: Kommerennuu World Skills International. YcroitunBbie BeipaXkKeHHs ¢ TJIarojioM
"to be".

2.Y4yeOHble LeJH: TO3HAKOMUTH OOYUYAIOUIUXCS K KOMIIETEHIIUSIMU YEMITMOHATA, aKTyalIu3upOBaTh
3HaHHS U YMEHUS IPUMEHSATh YCTOMYHMBBIC BRIPAKEHHUS C riiarojioM "'to be™.

3. IIpogoKUTEJIbHOCTH 3aHATHSI: 4 yaca.

4. MarepuaJsl, obopyaosanue, TCO, nporpammHoe odecrieueHne, OCHALIEHUE, Pa31aTOYHbIH
MaTepuaJ. pabouas TeTpaab, clioBaph. 1B, moakiroueHHbIN K cetn IHTepHeT.

5. JIluteparypa, nundopmanuonnoe odecneyenue: IP 5 -

https://worldskills.org/what/competitions/

6.MeToguyeckne peKOMEHIALUH 10 BBINOJHEHUIO PA00ThI: U3YUUTE KPATKUE TEOPETUUYECKUE U
y4eOHO-METOIMUECKHE MaTepuaigbl IO TeME MPAKTUYECKOTo 3aHsTHs. [Ipu BBIMOJHEHUH pabOTHI
COOJIrOIaliTe OCIIEA0BATEIBHOCTD IEHCTBUM.

7.11opsA0K BbINOJTHEHUS PA0OTHI:

3ananue 1. PaboTa ¢ TEKCTOBBIM MaTepHalioM.

3amanue 2. CocraBieHne KPOCCBOPA.

3ananue 3. BeinonHeHne ynpaxxHeHHUs.

8.TeopeTnueckue cBeJeHHs

WorldSkills Competitions are the gold standard of skills excellence. They inspire young Competitors
to reach new heights, helping them turn their passion into a profession.

bruxaiiiine mo BpeMeHH COPEBHOBAHUS TUTAHUPYIOTCS Ha (B cllydae moOe bl Ha/l MaHAeMHEeH ):

WorldSkills Lyon 2024

10-15 September 2024

N

worldskills
Lyon2024

The 47th WorldSkills Competition will take place 10-15 September 2024, following the
postponement of the 46th WorldSkills Competition in Shanghai, China, by one year due to the COVID-19
pandemic.

WorldSkills Shanghai 2022
12-17 October 2022

N

worldskills
Shanghai2022

The 46th WorldSkills Competition, earlier postponed, will take place in Shanghai, China in October

2022.
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Ecnu BeI npunsim permenue 06 ydactuu B WSI, BaMm HE00X0IMMO 03HAKOMHUTHCS C KOMITETEHIIUSIMH,
KOTOPBIM BBI JIOJDKHBI Oy/I€T€ COOTBETCTBOBAaTh. HEOOXOAMMO OTMETHTD, YTO BAIlle YIaCTHE B MPECTIIKHBIX
MEXIyHApPOJHBIX COPCBHOBAHMSX, 3HAYUTEILHO IOBBIIIACT BAalll PEUTHHT B Tja3aX IMOTCHIMATBHBIX
paboTomareneil, MOXKET CIIOCOOCTBOBATh POCTY BAIIUX OYIYIIMX JI0XO/IOB.

N3 CrpaBounnka Komnerenuii World SKills mMHOM0 ObLiir BEIOpaHBI T€ KOMIIETEHIMH, KOTOPBIE IS Bac
SABJISIOTCS. TIPO(EeCCHOHANBHBIMU. TIpUMeUaHue: Homepa no NOpsoKy COXPAHEHbl 6 COOMEEMCMEULU CO
Cnpasounuxom komnemenyuit World Skills (tabnuma 3).

Tabmuma 3 — Kommerenuuu WSI, cootBercTBytonue mnpodeccun  08.01.25 Mactep OTAEIOYHBIX
CTPOUTCIIbHBIX U J€KOPATUBHBIX pa60T
No Pycckoe HanmeHoBaHMe Bun AHIIHMICKOe HauMEHOBaHHE
/1 KOMIICTCHITHH KOMIICTCHIMH™ KOMIICTCHITHH
1 2 3 4

16. | ApxurextypHast 00pabOTKa KaMHs International

24. | beTOoHHBIE CTPOUTEIBHBIE PAOOTHI International

117. | Kupnuunas xiajka International

160. | ManspHbie 1 1eKOpAaTHBHBIC PAOOTHI International

200. | O6iHIIOBKA IITUTKOM International
383. | Cyxoe CTpOHTENbCTBO M INTYKATYPHBIC International Plastering and DryWall Systems

paboThI

416. | Ykiaaka HarmoJIbHBIX MOKPBITHIA International Floor Laying

*ABTOpaMI/I BbI6paHBI TOJIBKO MCKAYHAPOAHBIC KOMIICTCHIIMH, IOCKOJIBKY Ka)KI[Oﬁ U3 HUX MOXET COOTBECTCTBOBATH
HCCKOJIBKO pOCCHﬁCKHX KOMHCTGHHI/Iﬁ (C COXpaHCHUCM HaSBaHI/ISI). HYCTBIC CTPOKHU B CTOJ'I6I.[€ 4 ocTaBIICHBI JUIA TTOCJICAYIOIICTO
HX 3aI10JJHCHHA 06y‘IalOH.[I/IMI/IC$I

Text. Demo Exam and Skills Passport

The Demo Exam and Skills Passport are initiatives developed by WorldSkills Russia. According to
the WorldSkills Russia methodology, the Demo Exam is a procedure for assessing expertise, knowledge and
practical skills under simulated operational conditions against WorldSkills standards. The Demo Exam is a
model for the independent assessment of the quality of training offered by secondary vocational education,
higher education, supplementary education and vocational training programmes. It is also a tool for
assessing a company's employees according to best national and international practices.

To hold a Demo Exam, WorldSkills Russia experts develop test projects and assessment criteria
based on the test projects of national and international WorldSkills Competitions. The Exam is based on the
current requirements of the job market and not on any relative standards. This is why the examinees are
assessed by independent industry experts familiar with the real-life requirements at production sites or the
office. The experts also pass specialised training at WorldSkills Russia Academy and have experience in
assessing skills using the WorldSkills methodology.

During the Exam, examinees demonstrate their practical skills while performing some specific
operations. The assessment system for different skills contains anywhere from 50 to 100 criteria. These
criteria are universal, measurable and internationally understandable. The test projects in the Demo Exam
also identify gaps in the students' skills, thus enabling educational institutions to adjust the training
programme in order to reduce the gap between the employer's requirements and the skills of the graduates.
Educational institutions improve their training system and students practice their skills for a real-life sector
of the economy, while businesses get access to a database of skilled human resources corresponding to all
established standards.

The Demo Exam takes place at sites equipped with state-of-art industrial technologies corresponding
to modern workstation requirements. WorldSkills Russia performs the accreditation of such exam sites.
Over 2000 companies took part in the Demo Exam in 2019. Since 2017, the Demo Exam was acknowledged
by over 600 Russian and international companies. The Demo Exam results are assessed in an electronic
system and displayed in the personal profiles of the participants on a digital platform. Based on the results of
the Demo Exam, the participants receive a Skills Passport listing their particular skills. It specifies the
modules completed by a student. A participant's results are shown in a graph that also displays the minimum
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and maximum admissible results according to the standard.

The Skills Passport is a unified system of skills recognition that gathers different disciplines into a
matrix to be presented to an employer. The system was launched by WorldSkills Russia in 2017. The Skills
Passport is registered as a record in a database and issued in the form of a certificate based on the results of a
Skills Competition, Demo Exam or final examination in colleges or universities.

The purpose of the initiative - is to create a clear reference point for training and a comprehensible
tool for the acknowledgement of skills. About 40 companies, including state corporations, have already
acknowledged the Skills Passport as a tool for the independent assessment of student training. They also
participate in the development of assignments and in assessment. The Skills Passport enables an employee
to select the required specialist with the right set of skills. At the same time, a specialist receiving a skills
passport can be sure that he/she will be in demand. The main objective of WorldSkills Russia is to create a
globally accepted skill assessment system.

[lepeiineM k jgeKcMYeCKOMY MaTepualy MHOro poaa. PaccMoTpum ycTOHYMBBEIE BBIpAXKEHUS C TJ1arojaom "to
be" (Tabnuua 4).

Tabnuua 4 — HekoTopsle MpUMeEphl YCTOMYMBBIX BhIPaKEHHUI ¢ TiaroioM «to be» ¢ tpanckpumueit
U TIEPEBOJOM

Tpanckpunus IlepeBop 3apnanue 2 (nepesecTn)
to be sorry [ tu: bi: 'sori | COXKAJIETh Mpui coxncanenu.
to be interested in [ tu: bi: 'intristid in | uATEpecoBarncs A unmepecyroco cnopmom.
to be afraid of [ tu: bi: o'freid ov | 6GosTbCA OHu 6oamca cobax.
to be surprised at [ tu: bi: so'praizd ot | ObITE yauBneHHEIM  [louemy mobt yousaena?
to be hungry [ tu: bi: 'hapgri ] OBITH TOIOIHBIM Mot 6btau 20400HBIMU.
to be ill [ tu: biz il ] OBITE OOJILHBIM Ona 3aboaeem.
to be busy [ tu: bi: 'bizi ] OBITH 3aHATHIM Bubi 3anamor?
to be free [ tu: bi: fri: ] ObITE CBOOOIHBEIM S 6Y0y csoboden 3asmpa.
to be married [ tu: bi: 'meerid ] OBITE JX€HATHIM But saamywcem?

to be angry with [ tu: bi: '&ngri wid | cepauThes Ha [ouemy on cepoumca na

bocca?
to be hot [ tu: bi: hot ] KAPKO Mue xwapxko.
to be cold [ tu: bi: kould ] 3aMEep3HYTh Tebe xon00Ho?
to be sleepy [ tu: bi: 'sli:pi ] XOTETh CIaTh A xouy cnamp.
to be late for [ tu: bi: leit fo: ] Oma3/LIBaTh Mpbt onazovisaem 8 meamp.
to be tired of [ tu: bi: 'taioad ov]  yctars ot A ycmaa.

to be in love with [ tu: bi: in Iav wid | ObITh BI0ONCHHBIM B 4 6bL1 8.4100.1€H 6 mebs.
to be on the pension [ tu: bi: on de penfn | 6bITh Ha NEHCHH Mos babywika Ha neHCUU.

Mertoauyeckue pekoMeHJalUM MO padoTe ¢ TEKCTOBbIM MaTepuaiom (3aganue 1): B mn.8
MPEJICTaBJICH TeKCTOBBIM MaTepualn o yemnuoHatax WSI u ero komnereHnusx. Y aenute ocoboe BHU MaHUE
tekcty Demo Exam and Skills Passport. TlepeBeauTe TEKCTOBBIN MaTepHasl MUCHMEHHO, BBIJACIAS HOBBIC
cnoBa. [Iumure pazdopunBo.

MeToanyecKue peKOMEHIAMM 10 COCTABJIEHUI0 KpoccBopaa (3axanme 2): cm.ctp.12. BHauae
MPOYNTANTEe PEKOMEHJAIMU TI0 COCTaBJICHHIO KPOCCBOPAOB Ha YKa3aHHOH cTpaHuile mocobus. B m.§8
uMeercs Tabnuna 3. B Helt B cronlne 4 ecTh MpoONylIeHHbIe MecTta. X HeoOXoaumo 3amoHHUTH
AQHTTUUCKUMU AeUHUIMSIME. Ternepbh Bbl 3HA€TE AHTIUNCKHE HKBUBAJICHTHI CYIIECTBUTEIBHBIX: KaMEHb,
OeTOH, KUpIUY, OOJWIIOBKA W Jp. 3aHECHTEe WX B cloBaph. VIMEHHO W3 HUX BBl Oy/IeTe€ COCTaBIIATH
KpoccBopa. CIoB B KpPOCCBOP/IE TOJDKHO OBITH He MeHee 12. Cnenyiite npaBunam. [lonb3ylTecs TMHEUKOM.

[IpuMeuanue: B KpOCCBOP/I€ MOKHO HCIOJB30BaTh MPOQPECCHOHAIBHBIC TEPMUHBI U3 MPEIBITYIINX
TeM. Ho OHM OMKHBI OBITh UMEHAMH CYIIIECTBUTEIHHBIMU B €AMHCTBEHHOM YHWCJIE, HapHUIATeIbHBIMU (HE
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COOCTBEHHBIMH).

MeToanyeckne peKOMEH/IAIUM 0 BbINOJHEHHUIO YIPaKHeHus (3aganue 3):

VYcroitunBbie BBIpaXEHUs ¢ riaroyioMm «to bey, mpusenennsie B Tabnuie 4, moaiekar 3ay4nBaHHIO.
YroObl BBI JIETKO MOIJIM HCHOJb30BaTh HUX B PEUd, HEOOXOAMMO HMX 3aKpEHNUTh IYTEM BBIMOJHEHUS
CIIEIYIOIIETO YIpaXHEHUs: B Tabmuie 4 mocieqHuil cronben npeacrasisier coboit 3aganne. Heobxommumo
MEPEeBECTU MPEJIOKEHUS C PYCCKOTO Ha aHrjauiickuil s3bik. OOpaiaiite BHUMaHHE Ha BpeMs IJ1aroJa.
[Mumure akkypaTHO, paboTa MOUICKHUT OLICHUBAHHIO.

KoHTpoJiIbHBIE BONPOCHI:

1) WorldSkills Competitions are the gold standard of skills excellence, aren't they?

2) What do WSI inspire young Competitors?

3) When and where will the next WSI Championship be held?

Kputepuu onieHk# BbINOJIHEHHS NPAKTHYECKOT0 3aJaHHUS:

OTMeTKa 5 — «OTIMYHOY BBICTABIISCTCS, €CJIM B TETPAIN BBIMOIHEHO 3a1aHue 0e3 ommobok. CTyneHT
AKTHBHO y4acTBOBAJI B BHIMIOJIHEHHUH 3a1aHUS «3%.

OTtmeTka 4 — «XOpOILO» BBICTABISIETCS, €CIIM B TETPAIH MPEACTABICH WUTOT PabOTHI CTYIAEHTA C
HEKOTOPHIMU HETOYHOCTSIMH WJIM paboTa BBIMOJIHEHA IMPaBWIbHO, HO HeOpexxkHo. Jlomyckaercs A0 JBYX
OLIMOOK MPH BHIMOTHEHNUHU paboThl. CTYACHT HE B IOJTHON Mepe MOHSIT CMBICI CIIEHBI (3a1anHus 3).

OtmeTka 3 — «yIOBIETBOPUTEILHOY BBICTABIISIETCS, €CJIM B TETPAJld BCTPEUAIOTCS OLINOKH, 3ajaHKe
BBITIOJTHEHO HE B IMOJIHOM O00BEME, €CTh 3aMe4aHwus 1o 3agaHuio 2 (0onee 2x). CTyIeHT MPaKTHYCCKH HE
MOHSIT CMBICT 331aHUS «3» BO BpeMs MPOCMOTpa dIHU30/a.

OtmeTKa 2 — «HEYJOBJIETBOPUTEIBHO)» BBICTABIISIETCS, €CIIM 00Yy4arOIIUiCcs HE BBINOJIHUI padoTy B
TeTpaau WIH JONycTui Oosee 5-TH OMMOOK MpU BHINOMHEHHHM TaOnuibl. Takas paboTa MOIJIEKUT
nepeaebIBaHuIo.

9. ®opma oTueTAa: BBHIIOTHEHHUE 33JaHUN B paO0OUUX TETPaIsX.

10. MecTo npoBeieHHs CAMONOATOTOBKH: YUTAJIHHBIHN 3aJ1 ONOINOTEKH.

IIpakTuyeckoe 3ansTue 8.

1.Ha3sanue tembi: Where is it? / I'me 310? BreipaxkeHue 61arojapHoCTH.

2.Y4eOHble HeJIU: TTPOJIOJKUTH (POPMUPOBAHNE HABBIKOB JIMAJIOTOBOTO OOIIIEHUS 110
HANPABICHUSM: «TJI€ HAXOJTUTCA?» U «OIaroaapioy.

3. IIpogoKuTEJIbHOCTH 3aHATHS: 2 Yaca.

4. Marepnaasl, o6opynosanue, TCO, nporpammHoe odecriedeHue, OCHAIICHHE, PA31aTOYHbIN
mMaTepuaJ: paboydas TeTpajb, CIOBaphb.

5. Jluteparypa, uHdopmamuonnoe odecnmeuenue: 1.lonyGeB A.Il. AHrmmiickuii S3BIK IS
texHuueckux crnenuansHocte — English for Technical Colleges: yueOHUK 1Sl CTYAEHTOB yupeKIeHUI
cpeanero npogeccuonansHoro oopasosanus / AL I'omy6es, A.Il. Kopxassiit, 1.b. CmupHOBa. — 7-¢ u3f.,
crep. — M.: U3narensckuii neHTp «Axagemus», 2016. — 208c.

6.MeToanyeckne peKOMEHIALMH 10 BHINOJHECHHIO PA0OTBI: U3yYUTEe KPATKHE TEOPETUUYECKUE U
yu4eOHO-METO/IMYECKHE MaTephalbl MO TeMe MpaKkTU4YecKoro 3aHsATud. llpu BbeImoaHEHMH pPabOTHI
coOrofaiTe mocnea0BaTeIbHOCTh ACHCTBUM.

7.11opsA0K BbINOJTHEHUS PA0OTHI:

3ananue 1.Yrenue u nepesoy nuaoros: Where is it? / T'me ato?.

Bamanwue 2. Jlnanorn: What do you want? / Uro Bl xotute?

3ananue 3. PaGora B ciioBape.

8.Teopernueckue cBeeHUs

Heo6xoauMocTh B OmpeieieHMH MECTOIIOJIOKEHHS BaC WIIM KaKoro-i1nbo n10bekTa OyaeT BOZHUKATh
y Bac IOCTOSHHO B HOBOW MECTHOCTH, HOBOM cTpaHe. PaccMoTpuM guanorm Ha Temy: «YKazaHue
HaNpaBJICHUID)

|
- Excuse me. Is there a bank near here? - M3sunaute. EcTh 11 30€ch mo6nmm3ocTy 6aHk?
- Yes. There's a bank on the corner. - [la, Ha yry ecTb OaHK.
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- Thank you. - Cnacu6o.
- [Toxkanyiicra.

- You're welcome.

COEEICE B CANRK 2 CINEMA ¥ ahead

on the left on the right

Excuse me, can you tell me It’s on the left.
where the bank is?

Go up this street and you are there.
How do I get to the
museum?

Excuse me, can you tell me
the way to the park?

Can you tell me where
the post-office is?

%\ s

It’s between the cinema and

j s % the post-office.
HI Go up this street, go past the
1
museum, turn left and you
I are there.

Do you know how to get
to the school?

Yes, it’s on the right.

Pucynok 7 — YkazaHue HanpaBlIeHHH B TOPOJie/ HHOM TTOCEIEHUN

Excuse me! Could you tell me where the - M3BunuTe moxanyiicta. He Mornu Obl mojacka3arhb
Eastern airlines counter is? MHE, TJIe HaXOJsTCs KacChl aBUaKOMIaHuu VctepH
aupiainc?

- Sure. Just go up the escalator here on your - Koneuno. Maute Ha 3ckamaTop cjieBa OT Bac, U BbI
left, and you’ll see it next to the Continental ux yBuaute cpasdy 3a kaccamu KoHTuHeHTa.
counter when you get to the top.

- Thanks a lot. - Bonpioe criacu6o.

- You’re welcome. - [loxanyiicra.

Bonpoc «What do you want?» moskeT ObITh IepeBe/ICH Ha PYCCKUI S3bIK CCIYIOIIAM 00pa3oMm:
- yT0 BBI X0TUTE. [Ipumep: Then what do you want from us? - Urak, uro Bel xotute oT Hac?
- 4T0 BaM HYXHO. [Ipumep: What do you want from my daughter? - Yro Bam HyXHO OT Moeii 1ouepu?
- 3aueM. [Ipumep: What do you want to stay here for? - 3auem 31ech cuneTs?
- uTo Bam yroaHo. [Ipumep: What do you want, please? - Just what do you want?
- 1 4TO BBl cobupaerech. [Ipumep: What do you want to become at 30? - Kem BbI cobupaerech crats B 30?
BoipakeHue 0,1aro1apHoOCTH.
bnarogapHocTh Ha aHIVIMHCKOM SI3BIKE Yallle BCero BhIpaxkaercs cioBamu thank you wim thanks,
4T0, COOCTBEHHO, OJTHO U TO k€. [IpaBma, mpu GopManrbHOM OOIIEHUU TPEATOUYTHTEIHHEE UCIIOIb30BaTh
thank you.
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https://en.kartaslov.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4-%D0%B2-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%B5/what+do+you+want#%D0%B8%20%D1%87%D1%82%D0%BE%20%D0%B2%D1%8B%20%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%D1%80%D0%B0%D0%B5%D1%82%D0%B5%D1%81%D1%8C

CNNOBA b/IATOOAPHOCTH

PYCCKUM
Cnacubo.
Cnacubo 6onbiuoe!
OrpomHoe cnacubo!

Cnacu6o 3a nomotwpb!

370 oUeHb MUNO
C Ballen CTopoHbi!

Cnacubo 3apanee!

1 pan(a), uto Tbi
TaK aymaeuub.

1 oueHb Npu3sHaTeneH.

1 oueHb GnaropapeH.

ENGLISH
Thank you.
Thank you alot!
Thank you so much!
Thank you
(very much / so much)
for your help./
Thanks for helping me
(with something).

It’s very kind of you!

Thank you in advance!
I'm glad you think so.
| am very much
obliged to you.

| am very grateful /

thankful to you.

Bo3moxHBI 1 Takue GOpMBI BEIpaKEHUS 01arogapHOCTH:

Appreciate it! braromapro!

Bot 310 310pOBO! (3TO
CJIOBO BCTpEYAeTCs B
3HA4YEeHUU «Cracubo» B
OpUTaHCKOM H
aBCTPAIIMICKOM
BApUAHTaxX
AHIJIMHACKOTO SI3bIKA)

Cheers!

MeTtoanyeckue peKoOMeHIalMM M0 padoTe ¢ aAuajoramu (3aganue 1-2):

Ymenue u nepegod mexcmosg (INANOTOB) caMasi KPOMOTJIMBAs, HO W camas MPOAYKTUBHAs 4acTb
paboThl MO M3YYEHUIO0 MHOCTpaHHOTrO s3bIKa. IIpounTaiite nuanorn Ha Temy «YKa3aHuWe HapaBICHUI»
JIBaXIbl. BeryunTe nx Han3yctb. OTpeneTupynTe ¢ COCEA0M I10 IapTe CBOKO YaCTh IUAJIOra.

PaGora B mampix rpymmax (mo 2-3 uenoBeka): CMmoaenupyiite cuTyanuto Ha uemnuonare WSI.
Hanpumep: Bel roBopute ¢ s3xcrieprom, Bl roBoprTe ¢ IPEACTABUTENEM IPYTrOil KOMaH/bI.

3aganue 1. CocraBpTe KOpoTkue auanoru ¢ Beipaxenuem «What do you want?». 3amumure ux B
TeTpajb. BynbTe TOTOBHI K OTBETY.

3amanue 2. CocTaBbTe KOPOTKHE AMAJIOTH CO CIOBaMU OJaroJapHOCTU 3a YTO-TO. 3alMIIUTE B
TeTpaab. ByapTe rOTOBHI K OTBETY.
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MeToauueckue peKoOMeH/IaIIHU N0 padoTte B cjioBape (3aganue 3): cm.cTp.8

3anummTe CiioBa OJaroJapHOCTH B CJIOBaph. BhlyunTe WX Hau3ycTh. HalauTe B 3JIEKTPOHHOM
CJIOBape WHBIC BapUAHTHI BRIPAKCHUS OJIaroJapHOCTH. 3alUIINTE UX B TETPalb U CIOBapb. [Ipountaiite nux
IPENoaaBaTesio.

KoHTposabHbIe BONPOCHI:

1) Where is the teacher's room in our college?

2) Where is the airport in Krasnodar?

3) Where is the Drama Theater located relative to the college? (otHOCHTETBHO)

Kputepuu onieHKk# BbINOJIHEHHS MPAKTHYECKOT0 3 JaHUS:

OTMmeTKa 5 — «OTJIMYHOY BBICTABIISIETCS, €CIIU B TETPaIH BHIMOIHEHO 3agaHue 0e3 ommOok. CTyneHT
AKTUBHO y4acTBOBAJI B BHINOJIHEHUH 33JaHHUS.

OtmeTKka 4 — «XOpOILIO)» BBICTABISIETCS, €CIU B TETPAAM MPEJCTABIEH UTOTI pabOThI CTYIEHTA C
HEKOTOPHIMHA HETOYHOCTSIMH HJIM paboTa BBINOJHEHA MpPaBWIBHO, HO HeOpexxHo. [lomyckaercss 10 IBYX
OIMOOK MPH BHITIOJHEHUN PaOOTHI.

OtMeTka 3 — «yJOBIETBOPUTEIBHO» BBHICTABISETCS, €CIIA B TETPAIN BCTPEUAIOTCS OMIMOKH, 3a/1aHHE
BBITIOJIHEHO HE B TTOJITHOM 00bEMe, €CTh 3aMeYaHus 110 3afaHuto 2 (0omee 2x).

OTMeTKa 2 — «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABISIETCS, €CIM O0yUYaIOMIUKCS HE BBIMOJHWI PadoTy B
TeTpaau WIA JTOMYCTHII OoJiee 5-THM OWMIMOOK MpU COCTABIECHUU MpeioxkeHuil. Takas pabdoTa MOIIEKUT
nepeeNbIBaHUIO.

9. ®opma oTueTAa: BBHIIOTHEHHUE 33JaHUN B paO0OYUX TETPaIsX.

10. MecTo npoBeieHHsI CAMOMOATOTOBKH: YUTAJIHHBIHN 3aJ1 ONOINOTEKH.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe 9.

1.Ha3Banue TeMBbI: MaTepI/IaJ'ILI, O60py,£[0BaHI/Ie U HHCTPYMCHTBI 110 KOMIICTCHIUIM. PaSHI/II_Ia
MEK/Ty BOTPOCUTEIILHBIMU MecTonMeHusiMu "Which" u "what".

2.Y4eOHBIE meJau: II03HAKOMUTL CTYIACHTOB C JIEKCUKOH II0 TeMe 3aHATHUS, AKTYaJIU3UpOBATH
HaBBIKM COCTaBIICHHS BOIIPOCOB ¢ MecTonmenusmu "which" u "what".

3. IIpomoIKNTEILHOCTD 3aHATHUSA: 2 Yaca.

4. MarepuaJjsl, ooopynosanue, TCO, nporpamMmHoe o0ecriedeHne, OCHALIEHUE, Pa31aTOYHbIH
MaTepuaJ: pabouas TeTpajb, CIOBaPb.

5. Jlutepatrypa, wuHdopmamuonHoe ob6ecneuyenue: 1. Texamueckme ommcanus WSI 1o
HanpaBieHusM «Knanka kupnuda», «Cyxoe CTpPOMTENbCTBO M IUTYKAaTypHbIE paboOTh», «ManspHbele U
JIEKOpaTUBHBIE pabOThI», «O0MUIOBKa TUIMTKOM» Ha aHriLsa3bike. WSC2021_TD12_EN Date: 22.09.20 —
v8.0 © WorldSkills International. All rights reserved. -2020.

6.MeT0)11/lqec1me PE€KOMEHIAIIMHA M0 BBLINIOJHCHUIO paGOTbII HN3YUUTC KPATKUC TCOPECTHYCCKUC U
y‘le6H0-MeTO,Z[I/I‘ICCKI/Ie MaTepualibl IO TEME MPAKTUUCCKOIO 3aHATHUA. HpI/I BBITIOJTHCHUU pa60TBI
coOJTr01aliTe MOCIIeI0BATEILHOCTD JACHCTBUM.

7.11opsA0K BBINOJTHEHUS PA0OTHI:

3ananue 1.YteHue u nepeBo TEKCTA.

3ananue 2. CocTtaBieHUE TUAJIOTOB.

- What’s it for? / J{as gero sto?

- How does it work?/ Kaxk ato paboTaet?

3amanue 3. BeimonHeHue ynpaxxHeHus Ha Temy «Bompocurenshbie mectoumenus “which" u "whaty.

8.TeopeTnueckue cBeJeHHs
Plaster is a thin layer of mortar applied over the masonry surface and it acts as a damp-proof coat over the
brick masonry work. Plastering also provides a finished surface over the masonry that is firm and smooth
hence it enhances the appearance of the building. The primary objectives of plastering are to protect the
surface from atmospheric influences, to cover the defective workmanship in masonry, to conceal porous
materials, and to provide a suitable surface for painting.

Standard Specifications used for the Plastering Work
1. American Standards
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ASTM C926 Standard Specification for Application of Portland Cement-Based Plaster
. New Zealand Standards
NZS 4251-1 (2007): Solid plastering — Cement plasters for walls, ceilings and soffits
. European Standards
BS EN 998-1 Specification for mortar for masonry — Part 1: Rendering and plastering mortar.
. Indian Standard (BIS codes)
IS 383 Specification for coarse and fine aggregates for natural sources for concrete.
IS 1542 Specifications for sand for plaster
IS 2645 Specifications for integral cement waterproofing compound
IS 8112 Specification for 43 grade OPC
IS 269 Specification for 33 grade OPC
IS 1489 Specification for Portland Pozzolana Cement
Procedure of Plastering Work
1. Preparation of Surface for Plastering
1. Keep all the mortar joints of wall rough, so as to give a good bonding to hold plaster.
2. Roughen the entire wall to be plastered.
3. Clean all the joints and surfaces of the wall with a wire brush, there should be no oil or grease etc.
left on wall surface.

e o o o 0o 0o DN e DO N O

4. If there exist any cavities or holes on the surface, then fill it in advance with appropriate material.

5. If the surface is smooth or the wall to be plastered is old one, then rake out the mortar joint to a
depth of at least 12 mm to give a better bonding to the plaster.

6. Wash the mortar joints and entire wall to be plastered, and keep it wet for at least 6 hours before
applying cement plaster.

7. If the projection on the wall surface is more than 12 mm, then knock it off, so as to obtain a
uniform surface of wall. This will reduce the consumption of plaster.

2. Groundwork for Plaster

1. In order to get uniform thickness of plastering throughout the wall surface, first fix dots on the
wall. A dot means patch of plaster of size 15 mm * 15 mm and having thickness of about 10 mm.

2. Dots are fixed on the wall first horizontally and then vertically at a distance of about 2 meters
covering the entire wall surface.

3. Check the verticality of dots, one over the other, by means of plumb-bob.

4. After fixing dots, the vertical strips of plaster, known as screeds, are formed in between the dots.
These screeds serve as the gauges for maintaining even thickness of plastering being applied.

3. Applying Under Coat or Base Coat

1. In case of brick masonry the thickness of first coat plaster is in general 12 mm and in case of
concrete masonry this thickness varies from 9 to 15 mm.

2. The ratio of cement and sand for first coat plaster varies from 1:3 to 1:6.

3. Apply the first coat of plaster between the spaces formed by the screeds on the wall surface. This
is done by means of trowel.

4. Level the surface by means of flat wooden floats and wooden straight edges.

5. After leveling, left the first coat to set but not to dry and then roughen it with a scratching tool to
form a key to the second coat of plaster.

4. Applying Finishing Coat

1. The thickness of second coat or finishing coat may vary between 2 to 3 mm.
2. The ratio of cement and sand for second coat plaster varies from 1:4 to 1:6.

3. Before applying the second coat, damp the first coat evenly.
4

. Apply the finishing coat with wooden floats to a true even surface and using a steel trowel, give it a
finishing touch.
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5. As far as possible, the finishing coat should be applied starting from top towards bottom and
completed in one operation to eliminate joining marks.

2. Curing of Plastering works

1. After completion of the plastering work, it is kept wet by sprinkling water for at least 7 days in order
to develop strength and hardness.

2. Use of gunny bags or other materials is used to keep the plastering works wet in external works.
Improper curing may lead to cracks formation or efflorescence in plaster work.

Care be taken after Completion of Plaster Work!

o Cleaning of doors or frame and floor area is necessary at the completion of work.

o Curing should be started as soon as the plaster has hardened sufficiently and must be cured for at
least 7 days.

e Curing shall commence, 24 hours after the plaster is laid.

Construction tools

Chisel

Chisel is generally used in wood work and this must be useful to remove the concrete bumps or excess
concrete in hardened surface.

Concrete Mixer
Concrete mixer is machine which mixes the ingredients water, fine aggregate, coarse aggregate and cement
to deliver the perfectly mixed concrete.

Float
Float is made of wood which is used to smoothen the plastered concrete surface. It contains

Y

—
handle on its top and smooth wooden surface on its bottom.
Plumb Rule
Plumb rule is used to check the vertical line of wall whether it is perfect vertical or not. It contains a straight

wood board with uniform edges. On its center a groove is provided in which plumb bob is situated. When
45



the rule is placed vertically with the wall the plumb bob should be in the groove line otherwise the wall will

w7

PLLME'
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PLUMB BOB

not be vertical. g

Polisher
Polisher is used to smoothen the surface of tiles, wood works etc. The smoothening makes them shine and

SR T

the process is called polishing.

Putty Knife
Putty knife is used level the putty finishing and also used to reduce the thickness of finish when it is more

thick.

Safety Glasses
To prevent the eyes from dust, chemical actions of materials etc. safety glasses should be maintained.

-
7

Scratchers
Plastering of a surface is carried out layer wise. Minimum 2 coats are necessary for plastering. To provide
the good bond between the coats, bottom layer is scratched with a tool called scratchers.

Straight Edge Brushes
Straight edge brushes are used to provide finishing to the plastered surface especially at corners and edges of
walls.
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Tile Cutter
Tile cutter is used to cut the tiles. Sometimes, normal tile size is larger than required at the corners where
floor meets the wall in that case tile cutter is useful.

Trowel
Trowel is used to lift and apply the cement mortar in small quantities. It is made of steel and wooden handle
is provided for holding. The ends of trowel may be pointed or bull nosed.

e

Pa3zuuna B 3HayeHun mecroumMenunii What u Which

O6a MecToMMEHHsI MOTYT MEPEBOIAMTHLCS, KaK «KaKoW», HO pasHuIa B ToM, uTo What He mompasymeBaer
BBIOOp M3 KAaKOr0-TO OINpeeeHHOro Habopa BapuaHToB, a MectonMenne Which ucmosbesyercs, koraa peds
UieT 00 0JTHOM 0OBEKTE M3 HECKOJIBKHMX — IIPHUMEPHO KaK PYCCKOE «KOTOPBI.

What is your favorite book? — Kakas Baia iro6umast KHura?

Which of those cars is yours? — Kakas (koTopasi) U3 3TUX MalllMH BaIira?

What is the recipe for this meal? — Kakoii perient y storo 6iroma?

Which meal would you like to order? — Kakoe (koTopoe) 6J1t0/1a Bbl XOTHUTE 3aKa3aTh?

Korma mo:xno cka3zath 1 What, u Which

B HCKOTOPBIX CIy4YasaX MOXHO HCIOJIB30BATH KakK what, TaK H WhiCh, Ba)KHO IIOHUMATb, 4YTO IIPU
3TOM BO3HUKACT HEOOIbIIAS pa3Huiia B CMBICJIC. qume BCCTO OHA CTAHOBHUTCH IIOHATHA HA IPpUMEpPaAx.

What language did the professor speak? — Ha kakom s13bike roBopui mpodeccop?

B OGonpmMHCTBE ciay4yaeB 3TOT BOINPOC MPO3BYYUT MMEHHO B Tako (opme. 31ech Mbl MPOCTO
CHpallrBaeM, Ha KaKOM s3bIKe TOBOPHII IIpodeccop. MBI CIbIIIAIH, YTO OH TOBOPHJI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
Y TIPOCTO XOTHM YTOYHHUTH, KAKOH 3TO S3BIK.

Which language did the professor speak? — Ha kakom (koTopoM) si3bIke TOBOPHJI podeccop?

31ech Mbl CHpalIMBaeM, Ha KOTOPOM M3 BO3MOXHBIX HECKOJIBKHX SI3bIKOB, TOBOpumII npogeccop. K
pUMeEpPY, MBI 3HaeM, 4TO Tpodeccop BIAIEET UCIAHCKUM U MOPTYTAIBCKUM SI3BIKAMH, & KOTJa OH YTO-TO
CKazaJl CIpaliMBaeM: Ha KOTOPOM (MCIIAHCKOM WJIM OPTYTaIbCKOM) SI3bIKE€ OH TOBOPHII?

MeTtoauyeckue peKOMEeHIALMH 10 padoTe ¢ TeKCTOBBIM MaTepuaJjioM (3aganme 1): [lepeBenure
tekct Standard Specifications used for the Plastering Work nmucemenno. HoBble cioBa M BBIpaXeHHUs
sanummTe B cioBapb. CocraBbre mpemiokenus ¢ Construction tools, ve menee 10. [Tumure pa3dopuuBo.
Bblyunte Ham3ycTh Ha3BaHMS OCHOBHBIX CTPOMTEIBHBIX HMHCTPYMEHTOB, IPUMEHSEMBbIX B Ballei
npodeccun. [IoAroToBHTECH K CIIOBAPHOMY JTUKTAHTY.

MeToanyeckue peKOMeHAAMH 10 COCTABJICHHIO JUAJIOTOB (3a1aHue 2):

CwMmonenupyiite cutyaruro: Bel Ha yemnnonare WSI. PasroBapuBaere ¢ akcniepTamMu, HHOCTPAHHBIMH
YYaCTHHUKAMHU.

CocTaBbTe KOPOTKHE AUAIOTH TI0 TEMaM:

1.- What’s it for? / J]ns gero sto?

2.- How does it work?/ Kak sto paboTaet?

BHavane nauanora mosicHUTE Ha PYCCKOM WIJIM aHTJMICKOM s3bIKaX, O 4eM moWaer pedb. [lummre
pazbopunBo.

MeToauuyecKkue peKOMeH/IAIHU N0 BHINOJTHEHUIO YIIPaKHeHus (3aganue 3):

BeimonHuTe ynipakHeHHE MMCHMEHHO, BCIOMHKB U BOIIPOCUTEbHBIE MecTouMeHust WhO (KTo) 1
whose (ueii).
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Ynpascnenue. 3anonnume nponycku cnosamu who, what, which, whose

Example: What flowers do you like?

1. flowers do you like?
2. is your best friend?
3. pen is this? It's Nina's.

4. did you talk to 5 minutes ago?

5. of the streets do you live in?
6. is your teacher’s name?
7. is this girl in white dress?

8. notebooks are these? Bella's.

0. cake is more delicious — this or that one?

10. is your hobby?

11. task is easier for you? Task 5.

12. This is not your cup. cup is it?

KoHTpoJibHbIE BONIPOCHI:

1) What is Plaster?

2) What does Procedure of Plastering Work consist of? Name the stages.

3) B kakom ciryuae MoxxHO cripocuTb «\Which is your favorite book?» Bmecto «what is...»

KpuTtepuu oieHKH BHINOJHEHUS MPAKTHYECKOT0 3aJaHUsI:

OTMmeTKka 5 — «OTJIMYHO» BBICTABIISAETCS, €CIM B TETPaAM BBHINOJHEHO 3ajaHue 0Oe3 ommbok. CTyaeHT
AKTUBHO y4acTBOBAJI B BHIITOJIHEHUH 33 JaHMUS.

OtmeTKa 4 — «XOpOI110» BBICTABIISAETCS, €CIIM B TETPAJIU MPEJICTABICH UTOT Pa0OTHI CTYJEHTAa C HEKOTOPBIMU
HETOYHOCTSMHU WIH paboTa BBHINOJIHEHA NpPaBUJIbHO, HO HeOpexkHo. [lomyckaercst 10 ABYX OHIMOOK MpH
BBIMIOJTHEHUH PaOOTHI.

OTtmeTka 3 — «yIOBIETBOPHUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIAM B TETPAaAM BCTPEUAIOTCS OIIMOKH, 3aJaHue
BBITIOJTHEHO HE B TTIOJTHOM 00bEMe, €CTh 3aMeYaHus 1o 3adaHuto (6omee 2x).

OTMmeTKa 2 — «HEy/IOBJIETBOPUTENHHOY» BBHICTABISETCS, €CIIM 00YUaIOMIMNACS HE BBIIOIHUI PabOTy B TETPaIH
WM OMYCTHII 60jiee 5-Tu omuOOoK MpU COCTaBICHUH BOIPOocoB. Takast paboTa MOIeKUT HepeiesIbIBaHHIO.

9. ®opma oTueTa: BHIIOIHEHUE 331aHUI B pabounX TETPaIsX.

10. MecTo npoBeeHHs CAMONOATOTOBKHU: YUTAJBHBIN 3a]1 OMOIMOTEKH.

48



IIpakTyeckoe 3ansaTue 10.

1.Ha3Banme tembl: Can you explain? / He moriu Ob1 Bbl 00BSICHUTD...? MECTOMMECHHS «SOME»,
«any» ¥ UX IPOU3BOJHbIE.

2.Y4eOHble HeJH: IPOJOIKUTH (POPMHUPOBAHUE Y 00YUIAIOIIMXCSl HABBIKOB JHAIOTOBOTO OOIIEHUS,
aKTyaJIM3UpPOBaTh 3HAHUS O HEOIMPEAEICITHHBIX MECTOUMEHHUAX «SOME», «any» U UX MPOU3BOTHBIX.

3. IIpogo1KUTEJIbHOCTH 3aHATHS: 2 yaca.

4. MartepuaJnbl, ooopynosanue, TCO, nporpaMmmHoe odecnieueHune, OCHAIIEHUE, Pa31aTOYHbII
MaTtepuai: pabodas TeTpalib, CIIOBaPb.

5. JInteparypa, unopmanuonHoe odecnevyeHue: 1. AHTIUHCKHIA s3bIK: yaeOHOE Tmocooue / M.II.
ArabeksH. — 3a.3-e, nepepad. u non. — Poctos v//l: @enuke, 2019. -316¢. — (cpeanee npodeccruoHambHOe
obOpasoBaHmue).

6.MeTonnyeckue peKOMEHIAIUHN MO BHIMOJHEHHIO PA0OTHI: H3yYUTE KPATKHE TEOPETUUECKUE U
yueOHO-METOIMYECKHUE MaTepHalbl MO TeMe MpakThdeckoro 3aHstua. llpu BeIMOTHEHHH PaOOTHI
coOJII01alTe MOCIIEeI0BATENLHOCTD ACHCTBUM.

7.11opsaoK BbINOJIHEHUsS] pa0OTHI:

3ananue 1. UreHue u nepeBoj] pa3roBOPHBIX CUTYaIUi 110 TEMaM:

- Can you explain? / He moriu 661 Bbl 00BsSCHHTS. ..?

- Can you help me? / Bel MokeTe MHE TOMOYb?

- Is that correct? / Dto npaBuIbHO?

- How does it call? / Kak aTo Ha3biBaeTcs?

3ananue 2. BeinmonHenue ynpaxHenuit 1-3.

8.TeopeTnueckue cBeneHust

s Benenus nuanoroB Ha WSI wnu npocto B moe3kax 3a pyOexoM BaMm MOHAA00STCS OTACNbHbIC
¢dpazeonoruveckre 000poThl. PaccMOTpUM HEKOTOPHIC U3 HUX:

Can you explain? / He moznu 6ot Bot 06vsichums...?

Ipumepur (3):

Tom, can you explain it to him?
ToM, Tbl MOXeELLb 06bSCHUTL eMy?
Lyuda, can you explain what this is about?
Jlroga, Bbl MOXeTe 06bACHUTL, O YeM peyb?
Miss Karlsson, can you explain it to them?
Magemyasenb KapnccoH, Bbl MOXETE 06bSCHUTbL 3TO UM?

Can you help me? / Bot mostceme mue nomous?
Ipumepoi(3):
- Foreign Office? Good afternoon. Can you help me?
- MHocTpaHHoe ynpasneHue. Jobpblii AeHb. Bbl MOXeTe MHE NOMOYbL?

C: Can you help me, madam?
K: MoxeTe v Bbl MHE NOMOYb, MaaaM?
A: With pleasure/ Sure.
M: C ygosonbctameM/ KoHeuHo.

O: Hello, can i help you?
K: Yes, please. Could I have a cheeseburger?

Is that correct? / 3mo npasunvno?
Ipumepu (3):
R: Yes Mr. Swenson. You requested a single room for four nights, is that correct?
C: Yes, that's right.
— Alright, let me have a look. Single room, 5 nights. Is that correct?
— Xopoluo, ceiyac NocMoTpuM. KoMHaTa Ha ofiHoro, 5 Houel. MpaBuIbHO?
— Yes. How much is it?

— [la. CKonbKo 3T0 CTOUT?
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https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%B2%D1%8B+%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D1%82%D0%B5+%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D1%8F%D1%81%D0%BD%D0%B8%D1%82%D1%8C

-Mr. Expert, is this correct?
-l'ocnoaunH akcnepT, 3TO NPaBWUIbHO?
-I can't tell you, but you're on the right track.
-He Mory noackasbiBaTb, HO Bbl Ha BEPHOM MYTU.

How does it call? / Kax smo nazvieaemca?
Ipumepoi(3):
-How does this tool call?
-Kak Ha3blBaeTCs 3TOT UHCTPYMEHT?
This is a screwdriver.
270 oTBepTKa.

-How does this stage of the competition call?
-Kak Ha3blBaeTCcs 3TOT 3Tan COpeBHOBaHUA?
-Tilling.

-YKnagka nanTku.

-How does this finishing material call?
- Kak Ha3bIBaeTcs 3TOT OTAENOYHbIA MaTepuan?
- This is a modern brand of plaster.
- DTO COBpPEMEHHas Mapka LUTYKaTypKMu.

Heonpenesiennble MecTouMeHus SOME u any
CITy’KaT JU1st 0003HaUEHUsI HEOTIpeIeIeHHOTo (HEOOIBIIOT0) KOJINYECTBA IPEAMETOB MIIH BEIIECTBA.

1. MecrouMmenue SOme, Kak IIpaBHIIO, pa60TaeT B YTBCPAUTCIIBHBIX HNPCIJIOKCHUAX. Ho u B
BOIIPOCHUTCIIBHBIX MPEAJIOKCHUAX €0 MOKXHO BCTPECTUTD, €CJIIN p€Yb UICT O Hp001)6e HJIA MPCAJIOKCHUU.

There is some portrait on the wall. — Ha crene (Bucut) Kakoi-To mMOpPTPET.

The boys broke some windows in the house. — Manbunku pa3ouin HECKOJIBKO OKOH B JIOME.
Would you like some beer? — Xouers HeMHOTO ruBa?

Give me, please, some juice. — Jlaii MHe, oXanyiicTa, HEMHOT'O COKa.

Il Ob0parute BHMMaHMe, YTO C MCUUCIISIEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU B €IMHCTBEHHOM YMCIIE
MECTOMMEHHUE SOME NEPEBOAUTCS KaK «KAKOH-TO», BO MHOXXECTBEHHOM YHCJIE — «HECKOJIBKO», a BOT C
HEUCUUCIISIEMBIMU CYIIECTBUTEIILHBIMU — KHEMHOTI'0).

2. MecTtonmenue any ucnoab3yeTCs B BOIIPOCUTEIBHBIX U OTPULATCIIBHBIX IPEAJIOKCHUIX BMECTO
SOMe u Oo3Ha4vaeT ((KﬂKOﬁ'J'IHﬁO, CKOJILKO'Hl/Iﬁy}II), HUKaKoi». Takxke 3To HEOMPECACIICHHOC MCCTOMMCHUEC
MOXET OBITh y1'IOTp66J'ICHO B IPCAJIOKCHUU KAK 00CTOSTENBCTBO CTEIICHHU.

He isn’t any better today. — EMy ceroass HU4yTh He JTyylIle.

Are there any changes in your life? — Ectb kakue-1100 nepeMeHs! y Te0s B )KU3HN?

Do you speak any foreign languages? — Tsl roBOpHIIb Ha KAKUX-HUOY/Ib HHOCTPAHHBIX A3bIKAX?
Did the manager take any decision? — Menemkep npuHsuT Kakoe-1u00 perieHue?

| did not find any mistakes. — 51 He Hamen HUKaKUX OMITHOOK.

She refused to say anything. — Ona oTka3anach cka3arh 4TO-JIH00. (PEATIOKEHHE YTBEPIUTEIBHOE,
HO 3HAYCHHUE OTPHUIIAHUS).

YnotpebieHue HeonpeaeIeHHOTO MECTOMMEHHS any B YTBEPAUTEILHOM MPEI0KEHUH TTOKa3bIBAET,
YTO B JJAHHOM CJIydae IEPEBO/] 3TOTO CJI0Ba Oy/ET CIeIYIOIIUM: JII000H, BCAKNIA, KAKOW YIOHO.

Any weather is useful for your health. — JIro6as morosa nose3Ha Jyist TBOETO 37J0POBBSI.
Any girl wants to get married. — Besikast ieByIiika Xo4eT BBIHTH 3aMYK.
You can catch any of these buses. — Trl MoXeIlb cecTh Ha JHO00# U3 TUX aBTOOYCOB.

YacTo MBI HMCIIOJIB3YEM HEOIIPECACICHHOC MECTOMMEHHE aNy IMOCE COr3a if (;[axce €CJIn €ro HET B
MMPEAIOXKEHUN, HO UMCHHO 3TO 3HAYCHUC nonpa3yMeBaeTcsl).
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If anyone ring the doorbell, don’t let them in. — KTo 651 He TO3BOHMII B ABEPH, HUKOTO HE BITyCKai.

HeoripegesieHHbIE MECTOUMEHUS
some/any u ux rpou3BoLaAHbIE.

some something
S thing

any (ansi HeoaywWweBnéHHbIx) —  2TYHhing

/ .
no / \\\‘ nothing
every everything
some
somebody - someone
T body/one _— ¥
an -
! (ans oayweBnEéHHbIX) anybody - anyone
no g X ™ dy — no one
4] MyShared
every everybody - everyone

Pucynok 8§ — Mecmoumenus SOMe u any 051 00yuie61eHHbIX U HeOOYULeBLEeHHBIX CYUIeCNBUMENbHBIX

MeTtoanyeckue peKoMeHAAlMHU 110 padoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepuaJioM (3aaanue 1):

B 1.8 mpuBeznens! ¢pazeonsoruyeckre 000pPOTHI UIsl pa3BUTHS Pa3rOBOPHBIX HaBBIKOB. [Ipounraiite
marepuai n1Baxpl. OOpaiaiiTe BHUMaHHE Ha MPABHIBLHOE TPOU3HOIICHHE.

[lepenumute Gpassl B TeTpaab (caoBaps). Beryunte nx Hauzyctb. [1oAr0TOBTECH K AUKTAHTY.

CocraBbTe KOPOTKHE IUAJIOTH C MIPUBeNEeHHBIMU (ppa3zamu. He Menee 4-X auasoros.

MeToanyeckne peKOMeHAAMH 110 BHINOJHEHUI0 TPAMMATHYECKUX YIIPaKHeHU i (3aganue 2):

Jlia 3akperuieHus Marepuaiia BBIIOJHUTE yNpakHeHus 1-3 mucbMeHHO B TeTrpaau. s sToro
HEOOXO0IUMO TepenucaTh MpeI0KEHHUS TOTHOCTHIO, @ HE B COKpalleHHOM Bujie. [Iumunre akkypaTHo.

Ynpaxncuenue 1. Complete the sentences with some/any/no.

1. There is tea in the crystal glass, but it is very hot.

2. Thereis fresh milk in the fridge. | can't make porridge.

3. Are there tasty apples in the bag?

4. Thereisn't jam on the round plate.

5. There are bananas on the wooden table. They are yellow.

6. Thereis butter on the plate.

7. There is cheese on the table, but there’re cheese sandwiches.

8. There isn't sausage on the table.

9. There are potatoes in the bag.

10.There aren't bananas on the table, but there are cucumbers there.

Ynpascenue 2. Choose the correct item.

1. Is there some/any butter in the fridge?

2. There isn't any/no bread in the bag.

3. There are some/any cucumbers on the table.
4. There are any/no potatoes in the box.

5. There is/are some cheese on the shelf.

Ynpancuenue 3. Ask questions to the given answers.
1. Yes, there’re some yellow tomatoes in the fridge.
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2. No, there isn't any hot chocolate in the cup.

3. Yes, there are some cheese sandwiches on the round plate.

4. No, there is no salt on the shelf.

KoHTpoJiIbHBIE BONPOCHI:

1) Can you explain how to get to the college from the railway station?

2) Who is on duty today? - Can you help me with clearning classroom after the lesson?

3) YuuTenp nuIieT Ha J0OCKE HEKOPPEKTHO CHOPMYITHPOBAHHOE MPETIOKECHUE HA aHTITHHCKOM
s3bIKe, HarpuMep: «There is many pupil in the class»

U cnpammsaer: Is that/it correct? Please, make mistakes corrected.

4) How does it call? ( yauTens mokas3pIBaeT JIMHEHKY, MEII, YKa3Ky, CTOJI, KPECIIO, TOCKY H T.II.)

Kputepuu o1ieHK# BbINOJIHEHHS MPAKTHYECKOT0 32 JaHUS:

OtMmeTKa 5 — «OTJIMYHOY BBICTABIISIETCS, €CIIU B TETPA BBINOIHEHO 3a7aHue 6e3 omunook. CTyaeHT
AKTUBHO Y4aCTBOBAJI B BBIIIOJIHCHUU 3aIaHUA.

OtmeTKka 4 — «XOpOILIO)» BBICTABISIETCS, €CIU B TETPaAM MPEJCTABIEH UTOTI pabOThl CTYIEHTA C
HEKOTOPHIMHA HETOYHOCTSIMH MJIM paboTa BBINOJHEHA MpaBWIbHO, HO HeOpexHo. [lomyckaercs 10 IBYX
OIMOOK MPH BBITOJHEHUN PaOOTHI.

OtMmerka 3 — «KYOOBJICTBOPUTCIIBHO» BBICTABJIACTCA, €CJIM B TCTPAAXU BCTPCHAOTCA OIJ_II/I6KI/I, 3aJaHuC
BBITMIOJTHEHO HE B MOJHOM 00beME, eCTh 3aMeUaHusl 1o 3a7aHuio (0onee 2x).

OtmeTKa 2 — «HEYJOBJIETBOPUTEILHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM 00Yy4aroIIUiics HE BBINOJIHUI padoTy B
TeTpajau WK AomycTui Oosee 5-Tu omnOok. Takas paboTa MOANEKUT MepeieIbIBaHuUIO.

9. ®opma oT4eTa: BHIIOJHEHHUE 33JaHUN B padOUUX TETpajisX.

10. MecTo npoBegeHHs1 CAMONOATOTOBKY: YUTAJBHBIN 3271 OMOIHOTEKH.

IpaxkTnyeckoe 3ansaTue 11.

1.Ha3zpanue tembl: UTeHHe uepTekell M TEXHUYECKUX ONHMCAHWI. MopaalibHble TJIArojibl U HUX
HKBHUBAJICHTHI.

2.Y4eOHble neJM:  cojeiicTBoBaTh  (OPMUPOBAHUIO CaMOCTOSITEJIbHOW  [MO3HABATEJIbHON
NESTEIbHOCTH B YTEHHWU 4YEpPTEeKEeH M TEXHUUYECKHUX ONUCAHMM; 00ecreduTbh B XOJE€ ypOKa IMOBTOPEHUS
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia «MOJAIbHBIE TJIaroJIbl».

3. [Ipoa0KUTETBHOCTH 3aAHATHSI: 2 Yaca.

4. MarepuaJsbl, o6opynosanue, TCO, nporpamMHoe odecrnedeHune, OCHAIECHHE, Pa31aTOYHBIH
mMaTepuaJ: paboydas TeTpab, CIOBaphb.

5. Jlureparypa, undopmanuonnoe odecneyenme: 1. Flack D., Bevan K. Fundamental Good
Practice in the Design and Interpretation of Engineering Drawings for Measurement Processes National
Physical Laboratory Hampton Road, Teddington, Middlesex, TW11 OLW.

2. Texnmueckme omucanuss WSI mo nampaieHusiMm «Cyxoe CTPOMTEIBCTBO W IITYKaTYPHBIE
paboTel», «MansgpHele € JeKOpaTUBHbIE pPa0OTh», «OONUIOBKA IUIMTKOW» HAa  aHTJLS3BIKE.
WSC2021_TD12_EN Date: 22.09.20 — v8.0 © WorldSkills International. All rights reserved.

6.MeTroanyeckne peKOMEHIALMH MO BBINOJHEHHIO PA00THI: U3yUUTE KPATKUE TEOPETUUYECKUE U
yu4eOHO-METO/IMYECKHE MaTephalbl IO TeMe MpaKkTU4YecKoro 3aHsaTud. llpu BbeimoaHeHMH pabOTHI
coOroaiiTe mocnea0BaTeNbHOCTh CHCTBUM.

7.110psinoOK BBINOJHEHUSI PA0OTHI:

3ananue 1. PaboTa ¢ TEKCTOBBIM MaTepHaioM «UTeHue yepTexein.

3amanue 2. Pabota ¢ TeKCTOBBIM MaTepraioM «TeXHUYECKHEe OTTCAHUS».

3amanue 3. BeinosiHeHNe rpaMMaTHYECKUX YIPAXKHEHUH.

8.Teopernueckne cBeeHUs
Hacrosiee 3aHsATHEe HOCUT CIOXHBIN TeXHUUYECKUH npodeccruonanbhblii xapakrep. OOpaTuTe BHUMaHUE Ha
CIELMaJbHYI0 JINTepaTypy K 3aHAThio. [lanee Ha c.53 mnpuBeaeHsl «ba3oBble M MPOCTBIE CHUMBOJIBDY,
HE00XO0/IMMbIE MIPU YTCHUU YEePTEkKEH.
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Basic and Common Symbols.
Recognition.

The symbols covered in on the following pages are an example of the widespread use of
symbols atid abbreviations in industry, The symbols and abbreviations covered in this module
relate to a few trades and professions. In some areas there are so many symbols and
abbreviations that only someone who is heavily involved would know them all. If you do not
know what a symbol means, do not guess, because in some industries it could lead to a
serious injury or death if a wrong interpretation or decision is made. If you do not know what a
symbol means, make sure you ask someone who definitely knows, not someone who does not. Feature .ﬂ
like to admit that they do not know. You do not want the guess of someone else, you want identification — Fj_l_,_|
someane who definitely knows or someone who has the latest publication contaiting the

symbols.

Datum A

L5
Identification EIEQ_&E

R&
Radius R RIZ
1
| Equal =
| a5
Diameter a @ First angle
P projection IE @

Des Third angle @E
tion
Square O w projec
Taper =
Slope o
MECD76 Engineering Drawing Interpretation 1
Resource Package
December, 1998 132
] ! ]
Surface textures Adding the roughness value to a standard symbol
Surface texture ) o ) ) o
Surface texture refers to the roughness of a surface. It can vary from very rough to very = |fa particular surface finish is required, but t:wc production technique is not
smooth, for example an aluminium casting may have the following surface textures: important, this symbol should be used: y
= rough cast = If a particular surface finish s required by using a machining operation, this symbol

= fine cast
= die cast
= rough machined
= medium machined symbol would be used: 5/

= fine machined

would be used: 2

= When a surface finish is needed on a surface where no material can be removed, this

Standard symbols

\/ Basic symbol: used when surface finish can be produced by any convenient technique.
V/ Modified symbol: finish done by a machining process.

9/ Modified symbol: indicating a surface finish without removal of material (for example,

quality of an initial casting).
Roughnhess value chart

. Roughnessvalue | Generaldescription’
B0 Rough oxy cut:
25 Rough casting
125 Rough machining
63 Course machining
az Average machining
18 Good machining
0B Fine machining
04 Fine grinding
0z Honing
o1 Buffing

0.05 Folishing
0.025 Super polishing

These numbers will become more relevant when the user is more conversant with the finishes
they represent. Ask your teacher to supply samples of various finishes to a certain
roughness value.

MECO76 Engincering Drawis i
MECOTS Engincrin Drevig Icpatin | [TAFE] | MECO76-10-3
December, 1998 133




WSI Technical Description — texuudeckue omucanus demnuonata WSI, oosemom okosno 40 crpanwil
¢opmara A4. Ham HeoOXOIMMO O3HAKOMHUTBCS C COJAEP)KAaHHUEM JOKYMEHTa M HOBOM TEPMHHOJOTHEH.
TexHUYECKOE ONMHUCAHUE T10 JTIOOOMY M3 HalpaBJIeHUH paOdO0T BKIIFOYACT CIEAYIOIINE ITyHKTHI:

WorldSkills International, by a resolution of the Competitions Committee and in accordance with the
Constitution, the Standing Orders and the Competition Rules, has adopted the following minimum
requirements for this skill for the WorldSkills Competition.

The Technical Description consists of the following:

1 INTRODUCTION

2 THE WORLDSKILLS STANDARDS SPECIFICATION (WSSS)

3 THE ASSESSMENT STRATEGY AND SPECIFICATION

4 THE MARKING SCHEME

5 THE TEST PROJECT

6 SKILL MANAGEMENT AND COMMUNICATION

7 SKILL-SPECIFIC SAFETY REQUIREMENTS

8 MATERIALS AND EQUIPMENT

9 SKILL-SPECIFIC RULES

10 VISITOR AND MEDIA ENGAGEMENT

11 SUSTAINABILITY

12 REFERENCES FOR INDUSTRY CONSULTATION

13 TEST PROJECT GUIDELINES BASED ON PAST COMPETITIONS
Jlnst Kakao# crenuanbHOCTH «TexHu4yeckne onucanus» Oyayt pasuele. Paccmorpum nyHKT 8 MATERIALS
AND EQUIPMENT a1t KoMIieTeHIIMH «MaJsipHbIe U IEKOPAaTUBHBIEC PaOOTHIY:

1 Filler for wood

2 Abrasive materials

3 Personal tools for all modules

4 Materials for module three, free technique

5 Drawing and measuring tools (commercially available)

6 Various brushes, rollers and pads

7 1 x set of paper hanging tools

8 1 x Mal stick and Painters ruler

9 1 x disposable sieves;

10 1 x screwdriver

11 1 x spirit or digital level

12 1 x sponge

13 1 x set of palettes knives

14 1 x glass scraper

15 1 x grid for roller tray several foam rubber rolls

16 1 x masking tape dispenser.

17 Sanding machine

18 Vacuum cleaner

19 Lights

20 Ladder

21 Platforms

22 Waterborne filler for the door.

OTO0 mnepeyeHb MHCTPYMEHTOB M OOOpYyIOBaHUS, C KOTOPHIMH KOHKYpPCAaHT NpHUObIBaeT Ha
YEMIIMOHAT.

I'pammaTuyeckuii MaTepuasa. MogajibHble IJ1aroJbl 1 MX IKBUBAJIEHTDI.

KaTerome MOOAJIBHOCTHU — BaXHO€ 3BCHO SI3BIKOBOM cHCTeMBI. be3 Hee pCUb Obl1a OBl JIHIIIEHA
MHOTI'UX OTTCHKOB, HOpOfI HMCIOIUX PpCHIarOIICe 3HAYCHHC. TaK, Harmpumep, AHTIINIICKHE MOJAJIBHBIC
TJIarojibl 1 X 5KBUBAJICHTHI IO OTHOIICHUIO K OCHOBHOMY ,[[CﬁCTBI/IIO IMMO3BOJIAIOT BbIPA3UTh:

BO3MOKHOCTH; COBETHI, IPECANOJOKCHUA] 3ANIPETHI; IIpOCbﬁl)I " paspemicHus HBOﬁXOIII/[MOCTI).

Cormacur €Cb, C€CTb pa3HHULlAa MCKAY BBIPpAXCHUAMU «l nuimry IMMCbMO» H «MeHsT 3acTaBHIH
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HamucaTh TUCbMO». KopeHHoe 3HaueHue (pas3bl OJMHAKOBO — 4YEJIOBEK MHIIET MHCbMO, HO MOJAJIbHAsS
nepeaada oO0CTOSITEIbCTB PACKPHIBACT CYTh JACHUCTBUS B COBEPIICHHO WHOM cBeTe. CeroiHs MbI MOBTOPHM
NpeCTaBUTEIICH Kilacca MOJIAIbHBIX TJIAaroJiOB, a TAKXKE MOAOEPEM JIJIsi HUX CHHOHUMBI.

MonanbHble KATeropuu

Jlns  ynpoIneHUs BOCHPUATHS HWHGPOPMAILIMK, PaclpeIeiuM BCE MOJAIbHBIC TJArojibl U HX
3aMEHHTEIIH 110 3HAYMMBIM KaTErOPHSIM.

Bo3mosrcnocmu

I'maBHBIN BeIpa3UTEIh PU3NIECCKUX, YMCTBEHHBIX U MHBIX CITOCOOHOCTEH JIJIsl BHITIOJTHECHUS ACHCTBUI
— IJ1aroJi Can, KOTOPBIM MEPEBOIUTCS HA PYCCKUH SA3bIK B 3HAYCHUU «MOTY, YMEI0».

We can speak Spanish well — Mur xopowo ymeem 2o6opume no-ucnancku.

OH He u3MeHseTCs HU MO 4uciaM, HU o juuam. Kpome Toro, can camoCTOSITENIbHO CO3/aeT
BOIIPOCHI U OTPHIIAHUSI.

Can she write verses? — Ona ymeem nucamo cmuxu?

My children can 't read yet — Mou demu ewe ne ymerom uumameo.

B mpomeniiiem Bpemenu ¢opma could tak ke onmuHakoBa s BceX. MHOTIa ee 3aMEHSIOT CXOIHBIM
o 3HaucHuio managed (ymanaock). A BOT ajast oOpazoBaHus Oymymiero npumenstor to be able to (6viTh B
COCTOSIHHH).

Next year | will be able to speak Polish fluently — B cnenyromem roay st cMory 6eriio roBOpUTh Io-
MOJICKHU.

DopmanvHble 603MOHCHOCHU, RPOCLOBL U PA3PEUIEHUA

dopmabHbIC BO3MOKHOCTH, TO €CTh BO3MOYKHOCTH, CBSI3aHHBIC C BHEIIHUMH OOCTOSITEIHCTBAMH,
BBIPAXKAIOTCS MOIATBHBIM IJIarojIoM May u ero mporuemei Gopmoii might. OH nepeBOAUTCS KaK «MOYbY,
HO B OoJiee aOCTPaKTHOM 3HAYCHHH, OJM3KOM K cBoeMy cuHOHMMY t0 be allowed to (ObiTh 03BOJICHHBIM).
To ecTb JEHCTBHE MOXHO BBINOJHHUTH, MOTOMY 4YTO TaK CJIOKWJIHCH OOCTOSITENIBCTBA, JKEIAHUS WU
BO3MOXHOCTH.

We may play football on Friday — Mur mooicem colepame 6 ghymbon 6 namuuyy.

YacTo MOYKHO BCTPETHTDH UCIOIB30BaHUE MAY B BOMPOCUTEIILHON (hOpME B KAUECTBE MPOCHOBI.

Mom, may Jack visit us? — Mam, moorcro Jlocex nagecmum nac?

COOTBETCTBEHHO MPE/IOKEHHS ¢ OTPUIIAHUSAME OYIYT BBIpaXKaTh OTKa3.

You may not use my computer — Boi He Modicenme 80CHONIb308AMbC MOUM KOMHBIOMEPOM.

K crnoBy, Bce vamie B pyHKINU Npoch0a-3ampeT aHTIIMYaHEe MCIONB3YIOT can. Ho, can m may =e
CIOCOOHBI CO3/IaBaTh KOHTEKCT OYAYIIEro, MO3TOMY B TaKHX CHTYaIlUSX MPUMEHSIOT YK€ YIOMSHYTHIH tO
be allowed to.

Our company will be allowed to start the building of cottages — Haweit komnanuu nossonsm navame
CMPOUMENbCMBO IMUX KOMMEOMHCell.

Heooxo0umocmu, 3anpemul, nPeOnon0IHCEHUS U COBCMbL

Camasi MHOTOUYHMCIICHHAsI TPYIINa, 3HAYeHUSI KOTOPO# OTpakatoT MHOTHE MOJIAIBbHBIEC TJIAroJIbl U X
9KBUBAJICHTHL. [IpH 3TOM KaXK/Iblil IPEICTABUTENb OTINYAETCS OCOOBIM CMBICIIOBBIM OTTEHKOM.

3a KaTeropuyHyr0 HEOOXOJUMOCTh OTBEUYaeT MOJAIbHBIA riaaroa must. OH BeIpaxkaeT
JIOJDKEHCTBOBAHUE, OTPECIICHHOE YEIIOBEKOM JIJIsl ce0sl CaMOCTOSTENBHO, T.€. 3TO HE BHEIIIHEE JIaBJICHHUE, a
NPUHATHE PELMICHHS 10 JTHYHBIM MOTHBAM U TIPUHIIUIIAM.

| must go home — A donoicen notimu domotl.

B orpumarenbHoit hopmMe TaHHBIN T1aroj UrpaeT pojib CTPOroro 3anpeTa, MPaKTHYECKH TPUKa3aHHUs.

You mustn 't talk that way with your parents. — Tet ne donoicen co6opums co ceoumu pooumensimu 6
MAaKom moHe.

Must oxrHaKOB /IS BCEX JIMI, HO HE 00pa3yeT Oynyiee u mporie/iiee BpeMeHa. EMy Ha 3aMeHy
NPUXOMT TJaroi Jo/ukeHcTBoBaHUS have t0. Ero ocHOBHOe Ha3HadyeHHE — yKa3aHHE Ha BBIHYKICHHYIO
HEOOXOIMMOCTh COBEPIICHHUS JICUCTBUS, T.€. HA IABJICHUE CO CTOPOHBI.

We had to make the report yesterday — Mwi 0onsicnol 611 coerams smom omuem suepa.

B Hactosimiem Bpemenu rinaroi have to mmeer nse dopmbl: s 3 nwmna emd. — has, ams Bcex
ocTalbHBIX — have. Bompock! u OTpHIIaHUS CTPOSATCS MPH MTOMOIIK BCIIOMorareabHoro do.

She has to go to the office on Saturday — Ona evinyoscoena noiimu 6 oghuc 6 cyobbomy.

Do | have to make this report? — £ donowcen coenamo smom omuem?
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O0a riaroyia TaKkXke HCIOJB3YIOTCS U BBIPKCHHS MPEIMOJI0KeHHH, HO MUSt ynoTpeOisioT B
3TO# poNiM HecpaBHUMO darie, 4eM have t0. B pycckoM mepeBojie 3TO 3HaYCHHE BBIPAKEHO BBOIHBIM
COUYETAHHEM «IOJKHO OBITHY.

It must be true — Dmo, donorcro bvims, npasoa.

Eciu HeoOX0auMOCTh U J0JT 00pa30BajIkch B pe3yJibTaTe MpeIBaAPUTEIbHOI J0rOBOPEHHOCTH,
TO B WIPY BCTYyMaeT €Ille OJWH SKBUBaJIeHT — riaron to be to. OH u3MeHseTcs MO YuciaaM M JIMIaM, H
BBIpaXKaeT 3HAUCHUE «JIO0JKEH, 00s13aH» (T.K. 3TO OBLII0O 0OTOBOPEHO 3apaHee).

The driver is to meet you at 3 0 ‘clock — Booumenws donowcen 6cmpemums mebs 6 3 uaca.

Ota dopmMa MOXKET MPUMEHATHCS B MpouieaieM u Oyaymem BpeMeHu. [IpuyeM B KOHCTPYKIUH
oyayuero to be 3amensiercs na have.

The guide will have to meet this delegation next Monday — Dxckypcosod donocen ecmpemums smy
oenecayuro 8 ciedyiowuil NoOHeoelIbHUK.

Camyro cmalyro CTENEeHb JOJra U HE0OXOJUMOCTH, MAaHEBPHUPYIOIIYI0 Ha T'PAaHU HACTOSITEIHLHOTO
COBETa M MOpPaJbHOH 00s3aHHOCTH, BhIpaxkatoT riiarosbl Should to m ought to. ¥V Hux omHa dopma,
MIO3TOMY OHH YIOTPEOJISIOTCS TOJIBKO C HACTOSIIUM BPEMEHEM.

You ought to help your little brother — Te6e ciedyem nomocame mnaowemy 6pamy.

Wuorma HeoOXoauMocTh BeIpakaroT riiarojoMm need to. Ou oOpa3yer Bce BpeMeHa, HO BOIIPOCHI U
OTPHUIIAHUS CTPOUT C MOMOIIBIO BertoMorarenbHoro do.

I don’t need go to the shop — Mue ne nysjcHo uomu 6 mazasuH.

A B C D E
MoganbHbiii rnaron
Yro Bbipaxaer Hactosuiee spems Mpowepgwee Byaywee

1 W ero SKBMBaNeHT
- MoganbHble raro/ibl U UX 3KBUBANEHTbI

can [kaen] Mmoys, ymems, bbims 8 can could -
3 to be able (to) cocmoaHuu am/is/are able (to) were/were able (to) shall/will be able (to)

may [meI] may might -

MOYb, UMEMb paspelieHue X d

4 to be allowed (to) Pen am/is/are allowed (to) | was/were allowed (to) | shall/will be allowed (to)
5 must [mast] 6bimb 00NHHLIM must - -
6 ought (to) [2:t] cnedyem, cnedosano 6ol ought (to) - -
- SKBUBA/IEHTbI T1Aro10B Ao/MKeHCTBOBaHUA (must, ought, shall, should)
8 | to have (to) [haev] 8bIHY}(O€eH, npuxodumcs have/has (to) had (to) shall/will have (to)
9 to be (to) [bi:] domiceH (o naaxy) am/is/are (to) was/were (to) ---
o MHOrodyHKLUMOHaNbHbBIE T1aro/ibl B POAU MOAANbHBIX
11 shall [[zl] 0643aH, donreH --- - shall
12 should [Jod] cnedyem, cnedosano 6ol should -—- -—-
13 will [wil] HENAMb, HAMEPESAMbLCA --- - will
14 would [wod] Hename; eepoamHo,; 66i8ano --- would -
15 need [ni:d] Hyx#0amsca need o= i
16 dare [dea] cmems dare dared -

MeToanyeckne peKOMeHIAIMH MO PadoTe ¢ TEKCTOBbIM MaTepuaioMm (3aganme 1): mpouuTaiite
TEKCTOBYIO 4acThb Marepuana «ba3oBble M IPOCTBIE CUMBOJIB» U NEpeBeanTe nucbMeHHO. HoBble cioBa
BBIMUILNTE B CJIOBapb. TEKCT B TAONMIIAX TAKXKE MOAJIEKUT IEPEBOY.

MeToanyeckne peKOMeHIAIMH MO PadoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepHaioM (3agaHume 2). MpOYUTANTE
marepuan WSI Technical Description B n.8. IlepeBeanuTte TeKCT ¥ Ha3BaHHE WHBEHTAps U 00OPYIOBaHHS,
3aMMILIUTE IEPEBOJL B TETPA/lb. 3JAIUIINTE HOBYIO JIEKCUKY B CJIOBapb. [I0Ar0TOBBTECH K AUKTAHTY.
MeToauyeckne peKoMeHIAUH 10 BHINOJHEHUIO ynpaxkuenuii (3aganme 3): [Ipounraiite Teopuro 1o
TeMe «MoanabHbI€ TJ1arojb» B 11.8. A 3aTéM NUCbMEHHO BBINIOJIHUTE YIpaXXHEHUS. bybTe BHUMATEIbHBL.

Ynpaosicnenue 1. Bemasbme nooxoosiyuii mooanvbHulii 2naeon (can [ may)

1. you see anything in this dark room?
2. I borrow your rubber, please? Yes, of course you :
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3. Kate speak English.
4. Mike has got many books so he read them.
5. | borrow your pen?
6. Only a person who knows the language very well answer such a question.
7. Most children slide on the ice very well.
8. You find any kind of information on the Internet.
9. British Parliament issue laws and form the budget.
10. I try on this coat?
11. You not talk loudly in libraries.
12. He read and write in English.
Vnpaosicnenue 2. Iloouepknume npaguiivhviil 6apuanm ynompeoieHus MOOaiIbHO20 21d20d.
1. You must/ should / shouldn’t be 18 before you can drive in Spain.
2. You don’t have to / mustn’t / shouldn’t go to bed so late. It's not good for you.
3. You don’t have to / mustn’t / shouldn’t wear a school uniform in most Spanish state schools.
4. You must/ mustn’t / needn’t come. I can do it without you.
5. You don’t have to /must / mustn’t copy during exams.
6. You don’t have to /mustn’t / shouldn’t be very tall to play football.
7. You must /mustn’t / needn’t be a good writer to win the Pulitzer Prize.
8. VYmnpaxuenue 6. BcraBbre moaxoasaimii MogabHbIN ri1aroa (must / may / can)

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI:

1) What is the Russian for «Surface Textures»?

2) What does the Technical Description consist of?

3) Why you may need a vacuum cleaner at the championship? Answer in English.

Kputepuu oneHky BbINOJIHEHHS NPAKTHYECKOT0 3aJaHUSA:

OTMeTKa 5 — «OTIMYHOY BBICTABIISICTCS, €CIIA B TETPA/IX BHIIOJIHEHO 33aqaHne 0e3 omuook. CTyaeHT
AKTMBHO Y4acTBOBAJ B BBIMOJHEHUU 33]IaHUSI.

OTtmeTka 4 — «XOpOIIO)» BBICTABISIETCS, €CIIM B TETPAad NPEACTaBICH HTOT PabOTHI CTYAEHTa C
HEKOTOPBIMU HETOYHOCTSAMH WU PadoTa BBIMOJIHEHA MPaBUIBLHO, HO HeOpexxHo. Jlomyckaercs 10 ABYX
OLIMOOK MPH BBIOJIHEHUU pabOTHI.

OTMmeTka 3 — «yJOBIETBOPUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CIIM B TETPAIU BCTPEUAIOTCS OIIMOKH, 3a/1aHHUE
BBITIOJIHEHO HE B TIOJITHOM 00beMe, UMEIOTCS 3aMedanus (0osee 2X).

OTMmeTKa 2 — «HEyJIOBJIETBOPUTEIHHOY» BBICTABISETCS, €CIM 00yUaroMUNCs HE BBIMOJIHUI padoTy B
TeTpajau WK AonycTuia Oosiee 5-Tu ommOoK. Takas paboTa MOANEKUT MepeIebIBaHuUIO.

9. ®opma oTueTa: BHIIOJHEHNE 33JaHUI B pabOUMX TETPaIsX.

10. MecTo npoBegeHHs1 CAMONIOATOTOBKH: YUTAJIBHBIN 371 OMOIMOTEKH.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 12.

1.Ha3Banmue tembl: Opranuzaius padouero Mecra W mpe3eHTanus paboTel. PaszHuna mexny
rnarosamu "hear" u "listen".

2.Y4ebHble meau: chopMUpOBATh MPEACTaBIEHUE 00yUarolerocss 00 opraHu3anuu pabodero Mecra
Ha WSI, o pasHuie mexay riaronamu "hear" u "listen".

3. [Ipoa0KUTETBHOCTD 3aAHATHSI: 2 Jaca.

4. MarepuaJjsl, obopyaosanne, TCO, nporpammHoe odecnieueHue, OCHAIIEHHE, PA3AaTOYHbIN
mMaTepua: padbodas TeTpajb, CIIOBaph.

5. Jlureparypa, uHdopmanuonHoe obOecnedenue: 1. Texuuyeckue omwmcanus WSI mo
HanpaBiieHUsIM «CyXxoe CTPOUTEILCTBO U MITYKAaTypHBbIe pabOTh», «MaJspHbBIE H JCKOPATUBHBIC PAaOOTHI»,
«O06ymioBKa MTKON» Ha aHrisseike. WSC2021 _TD12 _EN Date: 22.09.20 — v8.0 © WorldSkills
International. All rights reserved.

6.MeToqnueckue peKOMEHIAIMHN MO BHIMOJHEHHIO PA0OTHI: U3yYUTE KPATKHE TEOPETUUYECKUE U

yqe6HO-MeTO)IHq€CKHe Marepuajgbl II0 TEME MNPAKTHYECKOTO 3aHATHA. HpI/I BBIIIOJTHEHUHN pa60Tr,1
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coOroaiiTe MOCIeA0BaTEeIHbHOCTh ICHCTBUN.

7.11opsaoK BbINOJHEHUs] pa0OThI:

3ananue 1. UreHue u nepeBoJ TEKCTOBOIO MaTepuaia.

3amanue 2. AyaupoBaHHE: TPOCMOTpP JAeMOHcTparmoHHoro Buaeoponnka WSI «A New Look At
Skills (Bricklaying)

Samanue 3. Jlekcuueckoe 3agaHue.

8.TeopeTnueckue cBegeHNs !

Jliis ¢popmMupoBaHus MpeAcTaBiIeHUs 00 OpraHu3aluu paboyero Mecta HeoOXOIUMO OOPATUTHCS K
texHuyeckuM omnucanusM WSI  no wHampasienusm (m.2.2). OH Hocur HasBanue «Cnernudukanms
cTanmapToB». Pa3bepeM »3TOT MaTepuan HampuMepe TEXHUYECKOro OMHCaHud it «ManspHbIX H
JICKOPATUBHBIX paboT».

Crneuundukanus cCTaHIapTOB BKJIIOUaeT 9 MyHKTOB (OHU MOMEIIEHbI B Tabnuiy). B cymme no nessitu
IYHKTaM YY4aCTHUK YeMIHUOHTa JojbkeH Habpath 100 %. OtHocuTenbHas 3HaunMocThb / relative importance
Ka)KI0ro MMyHKTa u3Mepsercs B % 1Mo OTHOLIECHUIO KO BCEH BBHIIIOJHEHHOW yUaCTHUKOM paboTe.

CIIEU®UKALIUA CTAHIAPTOB/ WS STANDARDS SPECIFICATION

1. Work organization and management (5%b)

The individual needs to know and understand:

* Health and safety legislation, obligations, and documentation

* Accident/first-aid/fire emergency procedures and reporting

* How to work safely with electricity

* The situations when personal protective equipment must be used

* The purposes, uses, care, maintenance, and storage of all tools and equipment together with their safety
implications

* The purposes, uses, care, and storage of materials to include effects of temperature and sunlight

* The importance of following manufacturer’s instructions, e.g. surface preparation, internal angles, shading,
and application

* Sustainability measures applying to the use of ‘green’ materials and recycling

* The ways in which working practices can minimize wastage and help to manage costs

* The principles of work flow and measurement

* The significance of planning, accuracy, checking, and attention to detail in all working practices

* The value of managing own continuing professional development

The individual shall be able to (do1arcen 6vimo ¢ cocmoanuu):

* Follow health and safety standards, rules and regulations including manufacturer’s

* Identify health and safety hazards on construction sites and undertake risk assessments

* Position warning signs and notices for the safety of the general public

* Identify and use the appropriate personal protective equipment including safety footwear, ear, and eye
protection

» Take necessary safety precautions when working at heights, e.g. using scaffolding and ladders

* Select, use, clean, maintain, and store all tools and equipment safely

* Select, use, and store all materials safely

* Plan the work area to maximize efficiency and maintain the discipline of regular tidying

* Consistently measure accurately

» Work efficiently and check progress and outcomes regularly

* Consistently maintain high quality standards and working processes

2. Communication and interpersonal skills (10%b)

The individual needs to know and understand:

* The significance of establishing and maintaining customer confidence technical considerations related to
heritage/preservation work

* The roles and requirements of architects and related trades

* The value of building and maintaining trust/productive working relationships

* The importance of swiftly resolving misunderstandings and conflicting demands

The individual shall be able to:

* Interpret customer requirements and manage customer expectations positively

58



* Visualize and translate customer wishes making recommendations which meet/improve their design and
budgetary requirements

* Provide specialist technical advice and guidance on heritage projects

* Present portfolio of previous work to demonstrate range and quality of experience and expertise

* Produce a cost and time estimate for customers

* Recognize the needs of architects and related trades

* Introduce architects and related trades to support customer requirements

» Work effectively in a team to facilitate efficiency/productivity/quality and cost control

3. Problem solving, innovation, and creativity (5%o)

The individual needs to know and understand:

* The types of problem which can occur within the work process such as poor pasting

* Diagnostic approaches to problem solving

* Trends and developments in the industry including new materials, methods, and equipment/technology,
e.g. (manee mo texcty «HampumMepy») colour mixing

The individual shall be able to:

* Check work regularly to minimize problems at a later stage

* Challenge incorrect information to prevent problems

* Recognize and understand problems swiftly and follow a selfmanaged process for resolving

* Recognize opportunities to contribute ideas to improve the product and overall level of customer
satisfaction

» Show willingness to try new methods and embrace change

4. Produce and interpret plans/technical drawings (10%6)

The individual needs to know and understand:

» The details required for floor plans in construction drawings including sections, datum levels, wall
constructions, material codes, depth dimensions, heights, schedules, and specifications

* Symbols e.g. for materials

* Scales

* The benefits of planning the sequence of material and labour requirements including the use of bills of
quantities, programmes of work, stock systems, critical path analysis, lead times, schedules, and pricing
systems

+ External and internal colour schemes, e.g. monochromatic, analogous, and complementary,
warm/advancing, contrasting, and cool/receding

* The need for accurate drawings to produce accurate work

The individual shall be able to:

* Produce hand or computer aided designs (CAD)

* Interpret drawings accurately

* Produce colour schemes

* Provide colour matches e.g. for type/era of building

* Check for specialist requirements, e.g. to be fire retardant

* Accurately measure from technical drawings and scale

* Check for accuracy, challenge and make recommendations to architect/client

* Accurately calculate quantities of materials required and price work

* Produce schedules of work

5. Apply paint brush and roller (25%)

The individual needs to know and understand:

* Purposes of painting: protection, preservation, sanitation, decoration, and identification, e.g. colour coding
* The significance of following manufacturer’s guidelines

* COSHH requirements (Tpe6oBaHus K BEIIECTBAM OITACHBIM JIJIS 3JI0POBBSI )

* Impact of materials on the general public and necessary precautions e.g. allergies

* Range of brushes, rollers and trowel/texturing tools

* The variety of surface coatings e.g. water and solvent borne; wood treatments, e.g. stains and
preservatives/ mponuTKY, aHTUCENTHKH (IO CMBICITY)

The individual shall be able to:
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* Check condition of substrates e.g. new or existing, hazardous/nonhazardous

* Check type of substrates ¢.g. timber, plaster (porous and non-porous

* surfaces), plastic, or metal

 Use the correct preparation process for the type of substrate to include: cleaning, priming, de-greasing,
sealing

* Prepare the paint following the correct process, including: stirring/mixing/straining

* Select the appropriate equipment to apply the paint depending on the

* material, substrate, and quantity of work

* Take into consideration the effects of temperature on paint e.g. humidity levels and weather conditions for
external work

* Protect the surrounding area to include: coverage of floors/features and signage to avoid effects on people

» Apply the correct paint system for the type of substrate using brush,

» roller, paint pad, or spray, e.g. primer, undercoat, and gloss

» Use masking aids for ‘cutting in’/producing accurate lines

* Regularly check the quality of the painting by opacity test to ensure

* consistent coverage

* Refer to other trades where problems emerge (immediately or at a later stage) for investigation, e.g. water
stain

* Check quality of finish meets specification to include no defects and take any corrective action

6. Apply paint by spray (15%0)

The individual needs to know and understand:

* Purposes of painting: protection, preservation, sanitation, decoration, and identification, e.g. colour coding
* The importance of following manufacturer’s guidelines

* COSHH requirements

» The impact of materials on the general public and necessary precautions, e.g. allergies

* Materials which cannot be sprayed e.g. paste and some primers

The individual shall be able to:

* Check condition of substrate, e.g. new or existing

* Check type of substrate, e.g. timber, plastic, or metal

* Use the correct preparation process for the type of substrate to include: cleaning, priming, de-greasing, and
sealing

* Prepare the paint following the correct process, as appropriate, to include: stirring/mixing/straining and
viscosity required

* Select the appropriate equipment to apply the paint depending on the material, substrate, and quantity of
work

 Take into consideration the effects of temperature, on paint, e.g. humidity levels and weather conditions
for external work

* Protect the surrounding area to include: coverage of floors/features and signage to avoid effects on people

* Select the appropriate spray equipment e.g. HVLP, airless, electrostatic, and pressure feed

» Apply spray paint, following COSHH and manufacturer’s guidelines for the type of substrate, e.g. primer,
undercoat, and gloss

» Use large scale masking aids for ‘cutting in’/producing accurate lines

* Clean and thoroughly maintain spray equipment

* Regularly check the quality of the painting by opacity test to ensure consistent coverage

* Check film thickness by WFT (wet film thickness) or DFT (dry film thickness)

* Refer to other trades where problems emerge (immediately or at a later stage) for investigation, e.g. water
stain

* Check quality of finish meets specification to include no defects and take any correction action

7. Apply wallpaper (15%)

The individual needs to know and understand:

* Methods of production including: wet embossing, laminating, dry embossing, heat expansion, particles on
to wet adhesive

* Methods of printing to include: block, screen, machine, wet, dry, and embossing
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* Types of pattern to include: set/straight match, drop/offset match, and random/free match

» Range of papers (including specialist) and their characteristics: pulps,

* anaglyptic, washable, vinyl, duplex, simplex, fabric-backed vinyl, paper backed fabrics, hand-print, paper-
backed vinyl, warps/weft less, lincrusta, supadurables, flock, hessian, metallic, glass fibre, foil, and damp

* The situations when lining paper is required, including solvent-painted

» Wall and excessive making good

* Methods of trimming: pre-trimmed and remove selvedge

* The importance of accurate trimming when removing a selvedge

* Methods of jointing, for paper types to include: butt, overlap, and cut

* International performance symbols e.g. spongeable, peelable, and offset match

* Types of adhesive, e.g. cellulose and starch and their suitability for different papers

* Pasting methods in relation to the range of papers: pasting machine

* Brush, roller, ready pasted and past the wall

The individual shall be able to:

* Check condition of substrate, e.g. new or existing

* Check type of substrate, e.g. timber, plastic, plaster, or metal

» Use the correct preparation process for the type of substrate toinclude: cleaning, priming, de-greasing,
sealing for a defect, e.g. water or oil stains

« Size and seal for even porosity of the surface or apply lining paper as appropriate

* Check for pattern matching requirements: random, set, off-set, alternate lengths, and reverse

* Cut and trim wallpaper efficiently for cost effectiveness

» For high quality/expensive papers take particular precautions, e.g. use of cotton gloves

* Paste the wall and the paper or use a pasting machine (if not ready pasted) using a range of adhesives e.g.
for vinyl, flock, and lincrusta

* Ensure manufacturer’s guidelines are followed with regard to soaking times as necessary

* Select the best starting position, e.g. working away from the light and take into consideration patterns
including murals

* Hang to vertical or plumb line and check for accuracy, taking corrective action as required

* Re-plumb as appropriate e.g. around obstacles

* Ensure joints are butt with exceptions such as damp-proof paper

* Check for quality, e.g. shade variation and notify manufacturer as appropriate

* Check overall quality meets customer specification

8. Apply decorative technigues (10%0)

The individual needs to know and understand:

* Historical considerations for restoration and preservation work e.g. following a flood or fire

* Variety of decorative techniques

* Preparation methods to include: wet abrading, dry abrading, making

* Good and spot priming

* Defects which can occur: uneven colour, ropiness, sinking, bittiness

 Appropriate coating types for use as ground coats for painted decorative work

The individual shall be able to:

» Select and use and apply specialist materials e.g. sponging, ragging, bagging, stippling and blending, wood
graining, marbling and trompe 1’oeil (pp./mMexn. «ontudeckas umtosusn»), gilding (gold and silver leaf)

* Select and use specialist tools, e.g. for gilding

* Design and apply stencils

* Apply to a range of surfaces, e.g. cardboard, plastic, timber, plaster and metal

* Prepare the surfaces to a perfect finish including clean, smooth, and sized

9. Apply sign writing/lettering (5%0)

The individual needs to know and understand:

* Stencil (Tpadaper, mabion) types: positive, negative, and multi-plate

* Methods used for enlarging and reducing stencils: accurate measurement, grid, illuminated projection, and
photocopy

* Methods of transferring a design — including trace, pounce, and photocopy onto the stencil plate materials
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of paper and proprietary

» Stencil card

* The suitability of base materials used for cutting stencil plates: glass plate, proprietary cutting mat

 The importance of cleanliness, hand position, knife angle, direction of cutting, blade sharpness, repair of
broken ties, size and sequence of pattern (small areas and vertical lines first), free movement of stencil plate,
margin widths

* Methods for securing stencils to surfaces: proprietary, spray adhesive, and tape (masking, low-tack)

The individual shall be able to:

» Take into consideration number of repeats/connections, location of doors, windows, corners, access
requirements, room dimensions, stencil size, and spacing when working on walls

* Follow the required order of application

* Transfer images using different methods, e.g. tracing, pouncing, CAD materials (Cucrema
aBTOMATH3UPOBAHHOTO MpoekTupoBanus (anri. Computer-aided design)

» Apply the frisk film using different methods, e.g. spray and roller

* Ensure enlarging

* Apply the finish by free hand or template

* Accurately measure when setting out the lettering

OOparure BHUMaHHE, 4TO 1.1 «Opranuzanus paObOThl U YIPABJICHUE» COCTABISIOT 5% OT BBIIOJIHEHHBIX
paboT, HO OHU C TOSIT HA MEPBOM MECTE€ W OT HUX 3aBUCHT Ballle YCICIIHOE BBHICTYIUICHUE, d(PEKTHBHAS
pabora.

Jlekcnuecknii Mmatepuan. I'oopum npaBuiibHo!

Yarie Bcero Mbl IyTaeM MPOCTHIC BEIH, T€ CJI0Ba, KOTOPHIE MbI UCIIOJIb3yEeM €XKEIHEBHO, B JAHHOM CITydae
— raronsl ‘listen” u ‘hear’, koTopsle 00a CBsI3aHBI CO CIIyXOM, HO HCIIOJIB3YIOTCSI B Pa3HBIX CHUTYaIUsX.
JaBaiiTe moapoOHee pacCMOTPHUM, KOT/[a KaKOU TJ1aroil CIeayeT ynoTpeOsaTh.

Hear

Jlyis Hauaia oroBopuM o Tiaroiie hear — cipliare. B TedeHne THS BbI CIBIIATE MHOTO Pa3HbIX 3BYKOB. Bl
BCTaeTe yrpoM u ciblmute Oyauinbauk (hear the alarm clock), Bel ciblmTe Kak cocecKue IETH UTPAIOT BO
nsope (hear the neighbor’s kids playing in the yard), cnpimute mrym tenesusopa (hear the television), u atu
3BYKH WJIM IIYMbl MPOHUKAIOT B HAIIM YIIM HENPOM3BOJbHO, IaXE €CIM Mbl HE XOTHUM 3TOro. DTO H
BhIpaXKaeT riaroji «hear» — crmoco0HOCTH 4YejI0BeKa CJIbINIATH, 00J1aaTh CJIyXOM, WJIH HANPOTHB, He
CHIBIIATH:

1 think she can’t hear you in the crowd — Oymato, ona He civiuium mebs 8 moine

I'maron hear Taxxe HCIONB3yeTCs, €CIIM PeYb UAET O TOM, YTOOBI CIYIIATh MCIIOIHUTENS, JIEKTOpa, Telle- U
paauonepenayuy, a TakxKe CIIyIaTh Kypc JIEKIUi:

You have a chance to hear the course of lectures at Oxford University — y Te0st ecTh maHc mpocCyIaTh
Kypc aekuuii B Okc(hopackoM YHHUBEPCUTETE.

We are going to the theater to hear the famous French singer — mbr cobupaemcst B TeaTp, 4TOObI MOCTYIIATH
(paHITy3CKOTO HCIIOJTHUTEIIS.

- MBI ucrone3yeM hear, Korja Kakol-To MCK CIYIIAETCS B CyJe, a CIyIIaHWe JIella COOTBETCTBEHHO OyJeT
Ha3bIBaThCs hearing.

The matter will be heard on Monday — neno Oyaer ciymarbcsi B HOHEISIbHUK

Takke hear morpedyercss HaM B 3HAYEHHH «Y3HATh, YCJIbINIATH, MOJTYYHTH COODIIEHNE, H3BECTHE» U B
9TOM 3HAYEHUH JaHHBIH TJIaroJI COMPOBOXKIAETCS TpeayioroM from:

Did you hear from your brother? — sur nonyuanu uzeecmue om céoeco 6pama?

She was glad to hear from you — ona 6wira paoa, umo mot coobwun o cebe.

Kak BHIHO U3 BBIIIEN3I0)KEHHOT0, HA B OJTHOM U3 YKa3aHHBIX PUMEPOB, 32 UCKIIOYCHUEM ITOCIIETHETO, tO
hear He compoBOXIaeTcs MPEATIOTOM — 3TO OJHO W3 OTIMYHH, YTO HEJNB3s CKa3aTh o listen, 3a KOTOPBIM
YacTo CJICAYET MpeIior «to». Hear — nenpasunvusiii enacon, eco gpopmul heard-heard

Listen

I'maron listen — ciymate MbI HCHOJB3YEM, KOT/Ia HY’)KHO COCPEIOTOYMTHCS Ha CKa3aHHOM. Bl ciymraere
JIEKIMH, YPOKH, TEIICBU3NOHHBIC II0Y CO3HATEIhHO, M 3/IeCh HaM HYXeH riaron «listen». OTo eme omaHO
OTJIMYHE MEXy IBYMS TJIaroJiaMu: Mbl CIIbIIIMM (hear) XOTHM MBI TOTO WM HET, M CIYIIAeM, €CIIH Hac 4To-
to uHTepecyert (listen). dakTHUECKH MOXKHO CIBIIIATH, HO HE ciyiiath — hear something but not listen to it.
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Don’t bother me, I'm listening to my favorite television show — me Gecrmokoit MeHs, s CIOyIIal0 CBOE
JTF0OMMOE TEINeloy.

Listen to the music of the forest — mocayrrait Mmy3sIKy Jeca.

IMouemy Bam memaror Bcerga roBoput «Listen to me!» — moromy 4TOo Xo4yeT NpHBJIEYb Balle
BHHMAaHHeE K TOMY, YTO OH Oy/JeT rOBOPUTh. [ 1azon listen — npasunvuwiil, e2o ¢popmor listened-listened
3aroMHUM ellle HeCKOJIbKO ¢pa3 ¢ riaaronoM listen:

to listen to reason — npucnywamocs k 2onocy paccyoka

listen to a plea — yoosremsopums npocvby

to listen for smth. — ecmapamwcs paccaviuamo umo-n.

listen here! — nocnywai, umo s 2o6opio!

Kak Mbl OTMETWJIM BBINIE, KOT/Ia PeYb HIET O PajHo, KOHIEPTE, JIEKIIMH, BO3MOXKHO HCIIOJIB30BAaHHE KaK
riarosa hear, Tak u riarona listen (to). Ho xak ux npaBuiibHO ynoTpeOisTh?

N1 OTtkpoeM BaMm HEOOJBIIOW CEKPET: KAK HPAGUno, 6 Cay4ae HYOIUUHBIX GbICHYNICHUI Mbl
ucnonszyem hear, é ciyuae HenyOIuUHbIX blCIYRIeHUL UCROab3yemcsa 2nazon listen.

MeToanuyeckune peKoOMeHIAUNM 110 padoTe ¢ TEKCTOBLIM MaTepuasiom (3axanue 1): B 0.8 npeacrasiien
oOmMpHBIN TekcToBbIM MaTepuain. [IpocMorpute ero Gerno. Jlanee pabora pacrpenensiercs: Caeayoumum
obOpazoM:

- 1.1 IepeBOIAT BCE WICHBI TPYIIITBI, OH OTHOCHUTCS K TEME 3aHSATHS

- BapuaHr 1: 1m.2-4,

- BapHuaHT 2: 11.5-6

- papuanr 3: 11.7-9.

Marepuan untaeM mpo ceOsi, BHITUCHIBACM HOBBIE CIIOBA U BBIpaXCHHS. Bpemsi Ha BBHINOJTHCHHUE 3a/1aHUs-
50MuUHYT.

MeToanyeckue peKoOMeHIAlUN 110 AyIMPOBAHUIO (3a1aHue 2): cM.cTp.13

BMmecte ¢ mnpenonaBareneM MpocMaTpUBacM BHICOPOJIMK JBAXIbl. BpeMs JABYKpPaTHOTO IMPOCMOTpA
COCTaBHT 3 € TIOJIOBUHOW MUHYTHI. ByJIbT€ TOTOBBI OTBETUTH HA BOTIPOCHI MTPETIOIaBATEIs.

[Toackaska: B Havaje poJiMKa Ha dKpaHe mossisercs cinoBo Autodesk. Ero mepeBoauTh He HYKHO. ITO UMSI
COOCTBEHHOE — HAa3BaHNE AMEPHUKAHCKON KOMITAaHHH.

Nudopmanus o kommanuu: Autodesk - kpymHeiimi B MUpe MOCTaBIIUK MPOrPAMMHOTO 00ECIIeYEeHUS ISt
INPOMBIIIICHHOTO M TPAKIAHCKOTO CTPOUTENHCTBA, MAIIMHOCTPOCHUS, PhIHKA CPEICTB WHPOpPMALUU U
pa3BieycHuii. Kommanueir pa3paboTaH MIUPOKUHA CIEKTP TUPAKUPYEMBIX MPOTPAMMHBIX MPOJYKTOB IS
ApPXUTEKTOPOB, WHKXEHEPOB, KOHCTPYKTOPOB. HeoOxommmo, 4ToOBl BRI 3HAIMM O ee cymecTBoBaHuH. OHa
MOYET OBITh BaM MOJIE3HA B TPOPECCHH.

Jlama ocnosanusa: 30 sneaps 1982 e.

Knroueevie gpuzypuwi: [owcon Yonxep, [Ipro Anacnocm

Konuuecmeo compyonukos: 11 500 (2019 2.)

Caum: autodesk.com

Bpems na ayouposanue u oocyscoenue — 20 munym.

MeTtoauyeckue peKOMeH/ 1Al 10 BbINMOJIHEHHIO JIEKCHYECKOr0 YNpa:kHeHus (3aaanue 3):
O3HaKOMBTECh C TeOpHEH pa3nuuuMii B ymoTpeOseHun rinarojoB hear wu listen B m.8. Bsimonuure
NMCbMEHHO 3ajaHMe, BCTaBMB Tiaroyibl hear wmm  listen, cmemyst cmbicny u TpaBwiaM. Bpems Ha
BBITIOJTHCHHE 32/IaHUST BMECTE ¢ KOHTPOJIHHBIMU BOTIPOCAMH — | SMUHYT.

1. A lot of people came to the President’s speech last night.
2. First 1 this song at a live concert.

3. Do you ever to the radio in your car?

4. Have you to that recording | sent you?

KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI:
1) How do you plan to organize your workplace at WSI?
2) Which part of the specification of standards is given the highest number of percentages?
3) What does the abbreviation HVLP mean? Answer in Russian./cuctema kpackomnyinbsroB LVLP wiun HVLP
KpnTeme OICHKHU BBINMOJHCHUSA MPAKTHYECCKOI0 3aJaHUA:
OTMeTKa 5 — «OTJIMYHO» BBICTABIIAECTCS, €CJIU B TETPAIH BBITOTHEHO 3a/1aHNe 0e3 OIMOOoK.
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https://yandex.ru/search/?text=John%20Walker%20%28programmer%29&lr=35&clid=2361919-805&win=425&noreask=1&ento=0oCgllbnczMDU1NzYYAkIIYXV0b2Rlc2vHQZKM
https://yandex.ru/search/?text=Andrew%20Anagnost&lr=35&clid=2361919-805&win=425&noreask=1&ento=0oCgtlbnc2NDE5NzQ5NRgCQghhdXRvZGVza6TPzhg
http://www.autodesk.com/

OtmeTKa 4 — «XOpOIII0Y BBICTABIISETCS, €CIIA B TETPAIX MPEICTABICH UTOT PabOTHI CTYJEHTA C HEKOTOPBIMHU
HETOYHOCTAMHU MU paboTa BBINOJIHEHA MPaBUWIbHO, HO HeOpexHo. [lomyckaeTcss A0 IBYX OMIMOOK NpHU
BBITTOJIHEHUH PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBJIETBOPUTENIbHO» BBICTABISETCS, €CIM B TETpPaad BCTPEYArOTCS OMIMOKH, 3aJaHHe
BBITIOJIHCHO HE B ITOJIHOM 00beMe, UMEIOTCS 3aMeuanus (0oiee 2X).

OtmeTKa 2 — «HEYOBIIETBOPUTEIHHOY» BBICTABIISETCS, €CIIM 00YUAIOIIUNCS HE BBIOIHIWI paboTy B TETpaau
WM TOMYCTHI 6osiee 5-tu ommOoK. Takast paboTa MOJIeKHUT MepeIeTbIBAHUIO.

9. ®opMa oT4YeTAa: BBHITIOJIHCHHE 3aJaHUI B PaO0YMX TETpaIsX.

10. MecTo npoBeeHHs CAMONOATOTOBKHU: YUTAIBHBIN 3271 OMOIMOTEKH.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 13.

1.HasBanmue Tembl: What have you done? / Uro 6s110 Bamu caenano? OtpunareabHbie MPEPUKCHI.
2.YyeOHble LeJH: TPOJOIDKUTH (HOPMUpOBaHHE y OOYUYAIOMIMXCS HAaBBIKOB T'OBOPEHUS, THAIOTOBOTO
oOuieHus. AKTyalIu3UpoBaTh 3HaHUS 00 OTPHUIIATEIbHBIX MPUCTABKAX.

3. [Ipoa0/IKUTEILHOCTD 3aHATHSA: 2 Yaca.

4. Marepuanasl, o0opypoBanue, TCQO, mnporpammHoe o0ecneyeHHe, OCHALLEHHE, PA3IAATOYHbIN
MaTtepuaJ: paboyas TeTpaib, CII0Baph.

5. Jluteparypa, undopmanuonHoe odecneuenue: 1. Texuuueckue onucanuss WSI no HampaBieHHsIM
«Cyxoe CTpOMTENbCTBO M IUTYyKaTypHble paboTel», «Kmagka kupnuyay, «ManspHble U J€KOpPATHBHbBIE
paboTel», «OO6muuoBka MIUTKOW» Ha anridsaseike. WSC2021 TD12_EN Date: 22.09.20 — v8.0 ©
WorldSkills International. All rights reserved. 2. KymukoBa E.B. TIpoekT Ha aHIJIMHACKOM SI3BIKE.
[ToaroToBka k mpe3eHTanuu: Y4eOHO-MeToauueckoe mocodue. — Hwkamii HoBropoa: Hukeropomuckuit
rocynusepcutet, 2018. — 36 c.

6.MeTonnueckue peKOMEH/IAlMH M0 BbINOJHEHUI0 Pa0OThI: U3YUYUTE KpAaTKUE TEOpEeTUYeCcKre 1 yuyeOHo-
MCTOANYCCKHUEC MaTcpuajibl 110 TEMC IPAKTUYCCKOIO 3aHATHA. HpI/I BBIITOJIHCHU N pa6OTI)I CO6JIIOI[3,I>’IT€
MOCJIEIOBATEIbHOCTD I€UCTBUM.

7.11opsA10K BBINOJTHEHUS PadoThI:

3ananue 1. [loaroroBka mpe3eHTalUU BBITOTHEHHON pa0OThI 0 KOMIIETEHIIUSM.

3ananue 2. CocTaBieHue JUAIOTOB IO TEMaM:

- What have you done? / Uro 6110 Bamu caenano?

- What’s gone wrong? / Uro momuto He Tak?

3ananue 3. CocTaBieHuEe KPOCCBOP/Ia C HOBBIMH CIIOBAMU.

8.Teopernueckue cBeeHUst

Hacrosiee 3aHsiTHe NpU3BaHO CMOAETUPOBATH cUTyanuro Ha uyemnuoHaTe WSI: Bel 3akoHYHIN
BBHITIOJIHEHHE 3aJaHUsI U TOTOBBI MPEJCTABUTh €r0 dKCIepTaM. ITO HEOOXOIMMO c/ienaTh Ha HHOCTPAHHOM
A3BIKE.

Texanueckue OImucCaHusi, HE3aBUCUMO OT BUIOB pa60T, HMCIOT B CBOEM COJCPIKAHUU ITYHKT «OxoHyanue
paboTHI U Tipe3eHTaIus». PaccMoTpuM cutyarmio Ha npumepe «Kmaaku kuprnuaa/Bricklayingy:

1. Cnauana naiigem pazaen 2 «Crangaprsi» U 3arysiHeM B Tadnuny. ITyHkr S:

5. Joint finishing and presentation (15%) MWrak, 3a 3Ty 4acth pabOTBl BbI Tonyuutre 15% ot
BBITIOJITHEHHBIX paloT.

The individual needs to know and understand:

e The need for all work to be presented to meet customer and related trades needs and expectations

e The importance of joint finishing in line with the specification provided

e Mortar setting times and absorbency rates of materials

¢ Presentation includes the brushing and cleaning of brickwork plus the tidying and cleaning of the work
area(!)

¢ The different techniques of applying different joint finishes

The individual shall be able to:

o Accurately fulfil the drawing interpretation

e Produce brick cuts which are straight and free of chips
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o Apply joint finishes: raked, round ironed, flushed and recessed with all joints full, no holes and a smooth
finish

¢ Produce straight lines which provide sharp edges and a crisp appearance

e Clean the brickwork to remove any trowel marks, smudges and debris is removed from the surfaces

e Leave the work area in a suitable condition for inspection and subsequent work

¢ Report positive and negative variances in the work process and results, together with their implications

¢ Organize any waste material so that it can be disposed of or recycled efficiently

2. lanee usyuaem pasae 3 «Ctparerusi OneHMBaHHUD)

3 THE ASSESSMENT STRATEGY AND SPECIFICATION

3.1 GENERAL GUIDANCE

Assessment is governed by the WorldSkills Assessment Strategy. The Strategy establishes the principles
and techniques to which WorldSkills assessment must conform. Expert assessment practice lies at the heart
of the WorldSkills Competition. For this reason it is the subject of continuing professional development and
scrutiny. The growth of expertise in assessment will inform the future use and direction of the main
assessment instruments used by the WorldSkills Competition: the Marking Scheme, Test Project, and
Comepetition Information System (CIS). Assessment at the WorldSkills Competition falls into two broad
types: measurement and judgment. These are referred to as objective and subjective, respectively. For both
types of assessment the use of explicit benchmarks against which to assess each Aspect is essential to
guarantee quality. The Marking Scheme must follow the weightings within the Standards Specification. The
Test Project is the assessment vehicle for the skill competition, and also follows the Standards Specification.
The CIS enables the timely and accurate recording of marks, and has expanding supportive capacity. The
Marking Scheme, in outline, will lead the process of Test Project design. After this, the Marking Scheme
and Test Project will be designed and developed through an iterative process, to ensure that both together
optimize their relationship with the Standards Specification and the Assessment Strategy. They will be
agreed by the Experts and submitted to WSI for approval together, in order to demonstrate their quality and
conformity with the Standards Specification. Prior to submission for approval to WSI, the Marking Scheme
and Test Project will liaise with the WSI Skill Advisors in order to benefit from the capabilities of the CIS.
3. Ilepexoaum k pasaeny 4 «OuennBanue»/ «Marking»

4 THE MARKING SCHEME

4.1 GENERAL GUIDANCE

This section describes the role and place of the Marking Scheme, how the Experts will assess Competitors’
work as demonstrated through the Test Project, and the procedures and requirements for marking. The
Marking Scheme is the pivotal instrument of the WorldSkills Competition, in that it ties assessment to the
standards that represent the skill. It is designed to allocate marks for each assessed aspect of performance in
accordance with the weightings in the Standards Specification. By reflecting the weightings in the Standards
Specification, the Marking Scheme establishes the parameters for the design of the Test Project. Depending
on the nature of the skill and its assessment needs, it may initially be appropriate to develop the Marking
Scheme in more detail as a guide for Test Project design. Alternatively, initial Test Project design can be
based on the outline Marking Scheme. From this point onwards the Marking Scheme and Test Project
should be developed together. Section 2.1 above indicates the extent to which the Marking Scheme and Test
Project may diverge from the weightings given in the Standards Specification, if there is no practicable
alternative. The Marking Scheme and Test Project may be developed by one person, or several, or by all
Experts. The detailed and final Marking Scheme and Test Project must be approved by the whole Expert
Jury prior to submission for independent quality assurance. The exception to this process is for those skill
competitions which use an external designer for the development of the Marking Scheme and Test Project.
In addition, Experts are encouraged to submit their Marking Schemes and Test Projects for comment and
provisional approval well in advance of completion, in order to avoid disappointment or setbacks at a late
stage. They are also advised to work with the CIS Team at this intermediate stage, in order to take full
advantage of the possibilities of the CIS. In all cases the complete and approved Marking Scheme must be
entered into the CIS at least eight weeks prior to the Competition using the CIS standard spreadsheet or
other agreed methods.

4.2 ASSESSMENT CRITERIA (mpuBOAXM JIHIIIh YaCcTh TEKCTA)

The main headings of the Marking Scheme are the Assessment Criteria. These headings are derived in
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conjunction with the Test Project. In some skill competitions the Assessment Criteria may be similar to the
section headings in the Standards Specification; in others they may be totally different. There will normally
be between five and nine Assessment Criteria. Whether or not the headings match, the Marking Scheme
must reflect the weightings in the Standards Specification. Assessment Criteria are created by the person(s)
developing the Marking Scheme, who are free to define criteria that they consider most suited to the
assessment and marking of the Test Project. Each Assessment Criterion is defined by a letter (A-I). The
Mark Summary Form generated by the CIS will comprise a list of the Assessment Criteria. The marks
allocated to each criterion will be calculated by the CIS. These will be the cumulative sum of marks given to
each aspect of assessment within that Assessment Criterion.

TecTupoBaHue no Teme
«MoaroroBka yemnuoHaros WorldSkills»

1. Y7r0 Takoe Skill Management Plan (SMP)?
MNnan paborkl Ha nnowaake (KoMneTeHuum)

2. Yo Takoe "Tynbokc"?

- FWKK C MUHCTPYMEHTOM

- CnnCOK MHCTPYMEHTA, KOTOPbIA MOXET NPUBE3TU C COBOoMN
y4aCTHUK

3. Koraa akcnepToM npoBoamTCsi KOHTPONBHAR NPOBEpKa nnowankm
nepeg AeMOHCTPAUMOHHbLIM 3K3aMEHOM?
3a 1 peHb

4. Y70 fOMKHO ykaskBaTLCs B IHpaCTPyKTypHOM nucTe?
Cnucok Bcero Heo6xoauMmoro o6opynoBaHus, MHCTPYMEHTA,

pacxogHbiXx MaTepuanos, O(pMCHOrO OCHALLEHUS U
npUHagnexHocTen, Heob6xoauMbIX Ansa paboTbl NNoWaaKu

Pucynox 9 - Cnaiin u3 npesentaryu WSI

Opranu3anusi CIOHTAHHOTO 00IeHus o Temam: - What have you done? / Uro 6su10 Bamu cenano?

- What’s gone wrong? / Uro momuto He Tak?

Bo BpPEMs BBITIOJIHCHHUA BaMU pa6OTLI Ha YCMIIMOHATC, MOKET BO3HUKHYTbH HCO6XOI[I/IMOCTL B O6paH_IeHI/II/I K
skcrieptaMm. Pacemotpum 2 cutyauuu: Yto 610 Bamu cnenano? (MOryT cnpocuTh Bac 3kcneptsl) U Uto
nonuio He Tak? (Moxere cnpoBuTh Bel) O0a Bompoca 3aansl B Present Perfect (macrosiiiiee coBepiieHHOE
BpeMsi/ B pyCCKOM s3bIke —Tpouienmiee). CienoBaTenbHO, OTBEYATh HY)KHO B 3TOM K€ BPEMEHHU.

- What have you done? / Uro 6bli10 Bamu ciesiano?

- So, | have done the following/ Muoo 0bLJ10 cesIaHo clieaylolee. ..

STRUCTURING A PRESENTATION

(1) Most formal — and many informal — presentations have three main parts and follow this simple formula:
1. Tell the audience what you are going to say! = Introduction

2. Say it! = Main part

3. Tell them what you said! = Conclusion

- What’s gone wrong? / Uto nonuio He Tak?

- 1 don't know, what has gone wrong.
TALKING ABOUT DIFFICULT ISSUES

I think we first need to identify the problem.

Of course we’ll have to clarify a few points before we start.

We will have to deal with the problem of increasing prices.

How shall we cope with unfair business practices?

The question is: why don’t we tackle the distribution problems?

If we don’t solve this problem now, we’ll get into serious trouble soon.
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We will have to take care of this problem now.

If you have problems during your presentation, don't panic.

Pause. Sort out the problem and continue.

Here are the most common problems, people face. Match what you think with what you say.

1. ’ve got my facts wrong! a. Sorry, I should just mention one thing.

2. I’ve forgotten to say something! b. So, just to give you the main points here.

3. Too complicated! Make it simple. c. Sorry, perhaps I didn’t make that quite clear.

4. I’'m talking nonsense. d. Sorry, what’s the word for ...

5. How do you say this in English? e. Sorry, let me rephrase that.

6. I’m running out of time! f. So, basically, what I’m saying is ...

Here are some strategies for yours presentation conclusions :

1 Summarize the main points. Sometimes you will find it is the best strategy. Just sum up the main points
you have covered in the middle section.

2 Quote a famous person. Quote something from a famous person that fits the content of your talk and use
it as a final statement. You can find lots of quotations on the Internet.

3 Ask a provocative question or make a surprising statement. Ask a question which surprises or provokes
your audience — anything to make them think and to make a lasting impression. Or you can say something
unusual, unexpected to help support your key points.

4 Use the ‘sandwich’ technique. Think of your presentation as a sandwich with two slices of bread
(introduction + conclusion) and the cheese in the middle (main part). The ‘sandwich’ strategy means that
you have a connection between the beginning and the end of your talk. If, for example, you start telling a
(funny) story in the introduction, stop at an exciting moment and move on to the main part. Then finish the
story in the conclusion.

5 Thank the audience. Forget standard phrases such as ‘Thank you very much for your attention’ or ‘Thank
you for listening’. After a good presentation, it is the audience who should be thanking you!

Jlekcnuecknii marepuaj. Orpunare/ibHble NPUCTABKH B AHIVIMICKOM fI3bIKe OTPUIIAIOT 3HAYEHUE
OCHOBBl WJIHM JEJAT €ro IPOTUBOMNOJOXHBIM. HekoTopele ciaoBa ¢ OTPULATENBHOW NPHUCTABKON
npucraBkoit UN obOpasyror ciosa: unhappy, unknown, untidy, uncomfortable, unreliable, unreasonable,
unprofessional, unexpected, unfortunately, ungradable, untrustworthy u ap.

IIpeduxcol ¢ OTPHOATENLHBIM 3HAYCHHEM

un- in- il- im- ir- dis- mis-

Hcnosb30BaHme TOro NI HHOTO NMpeduKca He Beeria
[0 TINHSETCS O eIeIEHHBIM MPABIJIAM H YalIe 3aBHCUT OT
YCTAHOBHBHIET0CsI CJIOBOYIIOTPeOIeH st B si3bike. Hanpimep:

happy — cuacTiuBbIi unhappy — HeCYaCTHBII
dependent — 3aBHCHMBII independent — He3aBHCHMBII
legal — 3axOHHBII illegal — He3aKOHHBII
practical — mpaKTHYHBIN impractical — HEIPAKTUYHBII
regular — peryysIpHbIi irregular — HeperyIIPHBIH
comfort — yr006cTBO discomfort — Hey10O6CTBO
understand — moHHMAarh misunderstand - OHATH

HCIIPABUJIBHO

Pucynoxk 10 — Hekoropsle mpuMepsl OTPULIATENBHBIX MPEJIOTOB B AHIJIMMCKOM SI3BIKE

SIASA SN | Pomppo | Soxpeag

=
-
=
-
g
=
-
4
-
-
-
-
-
-
bl
-
-
-
-
- -
-
-
-
-
-

MeToanyeckue peKoMeHIAlMN MO MOATr0TOBKe npe3eHTanuu (3aaanue 1): cm. cTp.14

Ha c.13 Hacrosimero mocobust u B 1.8 TeopeTHuyeckue CBEICHUS NPUBEAEH MaTepHal, C KOTOPBIM
HEOOXOJMMO O3HAKOMHTBCSI C TEM, YTOOBI CMOJEIMPOBATH CHTYAIl[MI0 HA YEMITMOHATE M MOJTOTOBHTH
npe3erranuio Ha Temy What have you done? IlpeseHranuio He HY)KHO AenaTh B mporpamme Power Point,
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T.€. 3TO OyJIeT He COBCEM OObIYHAs MPEe3eHTALINS.

Bammm cnaiimom OyneT TeTpaaHas CTpaHWIlA, Ha KOTOPOW BBl OyJeTe MucaTth TEKCT CBOETO (Kak Obl)
BBICTYIUIEHUs Ha aHrmickoM s3bike 1o cxeme BCTYIIVIEHME-OCHOBHAS YACTbL-3AKJINOYEHMUE.
O0Bem npe3eHTanuu 10 3X TeTpaaHbIX CTpaHuIl. Bpems BeimonHenus 3agaHus -40 MUHYT.

MeTtoauyeckue pexkoMeHAalMH MO padoTe € TEKCTOBbIM MAaTEePHAJOM/COCTABJIEHHE [HAJIOI0B
(3amanue 2): Bam HE00X0IMMO COCTaBHUTh AMAJIOTH TI0 JBYM, YKa3aHHbIM B 1.8, Temam. [IpezacraBbre, 4TO
BBl TOBOpHTE ¢ dKcreproM Ha yemnuonate WSI. [luanoroB mommxHO ObIT HEe MeHee 1BYyX. O0beM — He
MeHee /2 TeTpaaHoro yucra. [Iumure pazdopunBo. Bpems Beinonnenus 3ananus — 10 30 MUHYT.
MeToanyecKkue peKOMeHIAUH 110 COCTABJIEHUI0 KPOCCBOP/AA N0 TeMe (3axaHue 3): cM. cTp. 12

[Tpu cocTaBiieHHH KpPOCCBOpJAA MO TEME BOCHOJIB3YHTECHh clioBaMu M3 Jlekcuueckoro marepuana (m.8) u
pucynka 10. B kpoccBopze 11.6. He meree 15 ciioB. Bocnonb3yiitech TUHEHKOM.

KoHTposbHbIE BOPOCHI:

1) What does WSI presentation include?

2) What two broad types does assessment at the WorldSkills Competition fall into?

3) What are the main headings of the Marking Scheme?

Kpurepun onieHuBaHus BCero 3alaHMs:

OTMmeTKa 5 — «OTIIMYHO» BBICTABIISIETCSA, €CIIM B TETPAAH BHIMOIHEHBI 3aaHus 1-3 akkypatHo 0e3 ommuOoK.
OtmeTKa 4 — «XOpOI1I0Y» BBICTABIIAETCSA, €CIIM B TETPAIU MPEICTaBICH UTOT Pa0OTHI CTYJAEHTAa C HEKOTOPHIMU
HETOYHOCTSIMH, WM paboTa BBIOJHEHA MPAaBUIBHO, HO HEAKKypaTHO. JlomyckaeTcs 10 IByX OMIMOOK MpHU
BBIMIOJTHEHUH PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBJIETBOPUTENILHO» BBICTABISETCS, €CIM B TETpaaud BCTPEYAOTCS OMIMOKH, 3aJaHue
BBITMIOJTHEHO HE B MOJHOM 00BbeME, UMEIOTCs 3aMeuanus (0onee 2x).

OTMmeTKa 2 — «HEYIOBJIETBOPUTEIHLHOY» BBHICTABIISICTCS, €CIIM 00YUAIOMIMKCS HE BHIIOIHIII PadOTy B TETPaIH
WK JomycTuil 6osee 5-tu omubok. Takas paboTa MoUIeKUT MepeAeTbIBAaHHIO.

9. ®opma oT4yeTa: BBHIIOJHEHHUE 3aJaHUN B paOd0O4UX TETpaIsX.

10. MecTo nmpoBeieHHs CAMONOATOTOBKH: YHTAILHBIN 3271 OMOJINOTEKHY.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 14.

1.Ha3Banmue Tembl: Health and Safety documentation. [TaccuBHbrIit 3aior.

2.Y4yeOHble meau. cPoOpMUPOBATH TMpeACTaBlIeHHE OOYyYaOIIUXCS O TEXHHKE O€30MacHOCTH Ha

yemnmonarax WSI, akTyanu3upoBaTh 3HaHUS O CTPAATEILHOM 3aJI0Te.

3. [Ipoao/IsKUTEILHOCTH 3aHATHS: 2 Yaca.

4. Marepuanabl, obopyaoBanue, TCQO, nporpammHoe olOecneuyeHue, OCHAINEHUE, Pa3aAATOUYHBII

MaTepuaJj: pabouas TeTpab, CI0Baphb.

5. Jluteparypa, undopmanuonHoe odecmedenme: 1. Competition Rules For the organization and

execution of WorldSkills Competitions. - WorldSkills International Secretariat. - Keizersgracht 62-64, 1015

CS Amsterdam, The Netherlands. © WorldSkills International ODO03 v5.0.1 - WSC2013 -

www.worldskills.org

6.MeT0)mqec1me PEKOMEHIANUHA MO0 BBINIOJTHCHUIO paﬁoTbII HU3YUUTC KPATKUC TCOPCTUICCKUEC U yqe6H0-

METOAUYCCKUEC MaTcepuajibl 110 TEMEC MHPAKTUYCCKOI'0 3aHATHA. HpI/I BBIIIOJTHCHUHU pa6OTBI CO6J'IIO)18.I7ITC

MOCJIEA0BATEIbHOCTD JICHCTBHIA.

7.11opsA10K BBINOJTHEHUSI Pa0OThI:

3az(aH1/Ie 1. Yrenue u MEepeBOJa TCKCTOBOT'O MaTcpHrajia.

3amanue 2. Hammcanue 3cce mo TeMe 3aHITHS.

3az(aH1/Ie 3. FpaMMaTI/I‘-ICCKOG 3aJaHHuC.

8.Teopernueckue cBeeHUst

6 Health & Safety

6.1 Policies and procedures

6.1.1 Health and Safety policy at the Competition

All accredited persons must comply with the Health and Safety legislation specified by the Competition

Organizer. Where a Member’s own national Health and Safety regulations are higher or more strict than

Competition Organizer’s regulations then the higher/more strict regulation shall prevail in respect of that
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particular Member at the Competition.

6.1.2 Competition Organizer is responsible for Health and Safety

The Competition Organizer is responsible for all infrastructure, equipment and setup to be fully in
accordance with the Host country/region’s legislation. The Competition Organizer must produce Health and
Safety documentation for the event and for all competitions in all official languages. Documentation must
include accurate information in respect of testing and approval of Competitor electrical hand tools brought
to the Competition. The complete Health and Safety documentation shall be provided on the WSI website
six months before the Competition.

6.1.3 Technical Delegate responsibility

The Technical Delegate is responsible for ensuring that all compatriot Competitors and compatriot Experts
have been given correct and full information about the Competition Organizer’s Health and Safety
regulations before the Competition. Where a particular Member’s own national safety regulation is
higher/more strict than the Host country/region regulation, the Technical Delegate is responsible for
ensuring that such accredited participants adhere to their own national regulation.

6.1.4 Expert and Workshop Supervisor responsibility

Experts and Workshop Supervisors are responsible for planning and running the Competition according to
all Health and Safety regulations, including Host country/region regulations, their own Member’s specific
national regulations and also the Health and Safety requirements contained in the Technical Description.

6.2 Health and Safety training and implementation

The Competition Organizer shall liaise with the Skill Management Teams to provide Experts, Competitors
and all other personnel who may be in the workshop with the information and training required to ensure a
safe Competition.

On completion of training and prior to any equipment being used in the workshops, those persons specified
above, having receiving Health and Safety training are required to sign the Health and Safety Agreement on
completion of training. The Competition Organizer Health and Safety representative will countersign these
forms and store them in the Competition Binder.

Workshop Supervisors and the Skill Management Teams are responsible for ensuring that Experts,
Comepetitors, and other personnel comply with the safety regulations for the skill and Competition site as
documented in 6.1.4. Audit teams for Health and Safety shall conduct quality audits.

I'pammaTuyecknii marepuaJ. [laccuBHbli (cTpagaTeabHbIN) 3aJ10T

[TaccuBnbiii 3anor (Passive Voice) — 3To rpaMMaTudeckass KOHCTPYKIHMS, KOTOpasl IOKa3bIBAaeT, UTO
noaJjiexKanuiee (KTO? ‘{TO?) HE COBCpHIACT HeﬁCTBHe CaMOCTOATCIIbHO, a HCIIBITBIBACT rHeI\/’ICTBI/Ie Ha 0666,
aBisieTcss oO0beKToM aeWcTBusd. ToT (TO), Haa Kem (YeM) coBepllaeTcs IeiCTBHE, Ha3bIBaeTCs passive
subject.

Passive - crpajgaTe ibHBIN 3a/10T

INDEFINITE CONTINUOUS PERFECT
am am have
- is +V3 is +being +V3 + been +V3
< are are has
A 3 =
Usually houses are built 8 " S : This house has beenalread
& . This house is being built now. ; v
o months. built.
O6bryHo doma cmpoam 8 %
3mom dom cmpoumea celiyac. 3mom dom yxe nocmpoe.
MecAaues.
was was
+V3 + being + V3 had + been +V3
~ were were
g When | came last year this This house had been built
& | This house was built last year. ; v J
house was being built. before | came.
3mom dom Boein nocmpoeH e Kozda a e npownom 200y 3mom dom bl nocmpoen 6o
npowiIom é‘an. npuexasa, amom dom CMpOoUnca. moz20, KaK A npuexasn.
= will + be +V3 will + have + been + V3
& |  This house will be built next This house will have been
E year. X already built by January.
E 3mom dom 6ydem nocmpoeH e 3Imom dom yxce Bydem nocmpoeH
cnedyroujem 200y. K AHeapio.
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B aHrnmiickoM si3bIKE€ CYyIIECTBYET [Ba 3ajiora — aKTHBHBINA (active voice) W MacCUBHBIN HIN
cTpamaTenbHbIN (passive voice). B akTHBHOM 3ajore JeiCTBHE BBITIONHSACT MOJyIekaimiee. B maccuBHOM
3aJI0Tre IEUCTBUE MPOUCXOIUT HAJ MOIeKaIKUM. [laBaliTe cpaBHUM:

IIpocroe HacTosiee BpemMs

Mary cleans the office every morning. — Mbspu youpaet opuc Kaxaoe yrpo. (aKTHBHBIH 3aJ10T)

[Tomnexamee (Mapu) BeIosHSET elicTBrHE (yOupaer).

The office is cleaned every morning. — Oduc youparoT kaxaoe yTpo. (ITacCHBHBIN 3aJ10T)

HeusBectno, xrto BbimonHsier nedctBue. llomnexamee (oduc) moaBepraercs IecTBHIO (€ro
yoHUparoT).

IIpocroe npoueaniee BpeMst

She asked her students to come earlier. — Ona nonpocusiia CTyICHTOB NPUITH paHblIe. (aKTUBHBIN
3aJI0T)

The students were asked to come earlier. — CTyneHTOB NONPOCHIM NPUATH paHbLIe. (MACCUBHBINA
3aJ10T)

CrpanarenbHbIi 3a710T B aHIJIMHCKOM S3bIKE 00pa3yeTcsi ¢ MOMOIIbI0 BCIIOMOTaTe/bLHOI0 IJ1aroja
to be m cMBICJIOBOrO rJiarosia B TpeTrbeil ¢opme. Ha Mecte mnopjiexaiiero B YTBEPAMTEIbHBIX
NPEUIOKEHUX OYIET CTOSTh YeNIOBEK WJIH MPEIMET, HaJl KOTOPBIM OyJeT MPOU3BOAUTHCS CHCTBHE.

Jli1s 06pa3oBaHus OTpULIATENbHON (DOPMBI TACCHBHOTO 3ajI0ra HeoOxoauMa yactuia Not. CtaBum ee
1OCJ€ BCIOMOTATENBHOrO Iiarojia. Eciay BCIOMOTaTeNbHBIX TJIAroJIOB HECKOJIBKO, CTaBMM NOt mocie
MIEPBOTO.

| left my camera on the bench and it was not stolen! — 51 3a0bu1 Kamepy Ha JaBOYKE, U €€ HE
yKpanu!

The car has not been transported yet. — MaruHy eriie He TIEPEBE3IIH.

YTto0bl 321aTH BONPOC B MACCHBHOM 3aJI0re, HEOOXOUMO MOCTaBUTh BCIIOMOTATEIbHBIN I1aroi
Ha MepPBOE MECTO.

Will the meeting be held next week? — Bcerpeuy npoBeayt Ha cieayroieit Heaene?

Was the match canceled because of the weather? — Matu ormenuIN H3-3a TOTOIBI?

Ecin ectb Heo0X0AMMOCTH YKa3aThb, KeM BBINOJIHSETCSl [eiicTBHe, B KOHIE MPEAJIOKEHUS
cTaBuM mpezyior by + TOro, KTO BBINOJHSET JACHCTBUE.

The book was written by an unknown author. — Kuwra Oblia HanmucaHa HEM3BECTHBIM aBTOPOM.

You will never be disappointed by your loyal employees. — Tbi Hukorna He Oynens pa3oyapoBaH
CBOMMH BEPHBIMH COTPYIHUKAMH.

I'maroner to believe (BepuTh, momaratb), to expect (oxumate), to feel (uyBcTBOBath), to hope
(HanmesiThest), to know (3Hath), to say (roBoputh), to think (ymars), to report (cooOmiaTh, J0KIaaAbBIBATE), tO
understand (moHUMAaTh, MOAPa3yMEBATh) MOTYT MCIIOIH30BATHCS B MACCUBHOM 3aJI0T€ TOJIBKO B JBYX THIIAX
KOHCTPYKIIMH: impersonal construction, personal construction. 9T KOHCTPYKIIUU HYXXHBI, KOTJIa Y HAC HET
HEOOXOJUMOCTH CChUIAThCS Ha MHEHHE KOr0-TO KOHKPETHOro. Mbl ToBOpUM 00 OOIIEU3BECTHBIX (haKTax,
o0miem MHeHUU. (Tab1.4)

Ta6/zm;a 4— HpuMepbl UCNONIBL308AHUSA OMOETIbHBIX 2]1A20A08 8 NACCUBHOM 3a102€

Haszpanue ®opmy.aa IMpumep
KOHCTPYKIMH
Impersonal It + maccuBHBII 3a710T + It is believed that they are from a very rich family. —
construction that-clause CunTaercs, YTO OHU U3 OYEHB OOTATON CEMBH.

It was expected that they would come on Friday. —
O:XHu1a10Ch, YTO OHU TIPUEAYT B MATHULLY.

Personal construction  Tlomnexamiee + naccuubiii  They are believed to be from a very rich family. —
saiior + to + infinitive CuuTaercs, YTO OHU U3 OYEHb OOraTol CEMBH.
They were expected to come on Friday. —
OXuAAT0Ch, YTO OHU IIPUEYT B [ISITHUILLY.
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MeToanyeckne peKOMeHIAIUN 10 padoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepuaJ oM (3aganue 1):

O3HaKOMBTECh C TEKCTOBBIM MaTepHaiioM 11.8. OH KacaeTcs 00eCeUyeHHIO 310pPOBbs U OE30MaCHOCTH
yagacTHUKOB Ha copeBHoBaHuss WSI. Ilpouwmtaiite m mepeBemute ero. Ilpm srom m.6.1.1-6.1.2 Tekcra
NepeBOIUT mepBas noarpymnmna (4 denoBeka), 1m.6.1.3 -6.1.4 nepeBoaut Bropas moarpymma (-//-), 1m.6.2
NEPEBOUT TPEThs MoArpymmna. [IpuHuun aeneHus Ha MOATPYIIBI HAa3bIBACT MpernoaBaTenb. Paspemiaercs
UCTIOJIb30BAaTh MEYATHBIC /WK AJIEKTPOHHBIE cJI0BapHu. Bpems BbimonHeHus 3ananus - 20 MUHYT.

[Tocne BbIMOTHEHUS 3aJaHUs, MPEACTABUTENb OT KaXKI0M MOATPYIIIbl 3a4UTHIBAET NEPEBO CBOETO
oTpbIBKa. [Ipu 3TOM BHYTpH MOArpymIbl paboTa BEAETCS HHAUBUAYAIHHO (CAMOCTOSITEIHHO).

MeToanyecKue peKOMeHIAMH M0 HAMMCAHUIO cce (3aaaHue 2): cm. cTp.10

VY Bac yxke HMMeeTcs ONBIT HamucaHus 3cce. O3HAKOMHBIIMCH C TEKCTOM M3 IEPBOTO 3a/aHus,
COCTaBbTE CBOM IpaBuja 0e30MmacHOCTH Ha yemrnuoHare. Vcnonp3yiiTe HOBYIO JekcuKy. O0beM acce — He
MmeHee 20 npeanoxkeHuil (myHKToB). Bpems BoinonHeHus 3aganust — 50 MUHYT.

MeToan4yeckne peKOMEHIAIUN K TPaMMaTH4YecKoMY 3a1aHuio (3):

Beimonnute ynpaxsnenue B terpaau. OOpamaiiTe BHUMaHHE Ha YUCIO UMEH CYIIECTBHUTENBHBIX,
HaJ KOTOPBIMH cOBepILaeTcs aenctue. Bpems Boinonnenus 3aganus — 10 MUHyT.

Ynpascuenue. Packpoiime ckooxu, ynompeonss znazonwt ¢ Present Simple Passive.
The postbox (to empty) every day.
The stamps (to postmark) at the post office.
The letters (to sort) into the different towns.
The mail (to load) into the train.
The mailbags (to unload) after their journey.
The bags (to take) to the post office.
The letters (to sort) into the different streets.
The letters (to deliver).

KoHTpoJibHbIE BOPOCHI:

1) In what languages must the Competition Organizer produce Health and Safety documentation for
the event and for all competitions?

2) What is Technical Delegate responsibility?

3) What is Passive Voice? Say in Russian.

Kputepuu onieHKH BbINOJHEHHS MPAKTHYECKOT0 3 JaHUS:

OTMmeTKa 5 — «OTIMYHO» BBICTABIISETCSA, €CIIM B TETPAIU BBIIOJIHEHO 33/1aHnue 0e3 OmmboK.

OtMmeTtka 4 — «XOpOIIO» BBICTABIISIETCS, €CIM B TETPAJU MPEJCTABIEH HTOT PabOTHI CTyACHTa C
HEKOTOPBIMU HETOYHOCTSIMH WM pa0doTa BBIMIOJIHEHA MPaBWIBHO, HO HeOpexkHo. JlomyckaeTrcss A0 NBYX
OLIMOOK MPH BBIOJIHEHNUU paOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBIETBOPUTEILHOY BBHICTABISIETCS, €CITU B TETPAJAM BCTPEUYAIOTCS OIIMOKH, 3a/laHUE
BBHITIOJIHEHO HE B TTOJIHOM 00beMe, UMEIOTCS 3aMeuanust (0oiee 2X).

OtmeTKa 2 — «HEYJOBIETBOPUTEIHHOY BBICTABIISIETCS, €CIM 00YJarOIIUNCsS HE BBIMOJIHUI paboTy B
TeTpaayu WK AonycTuia Oosiee 5-Tu ommboK. Takas paboTa MOANEKUT MepeleIbIBaHUIO.

9. ®opma oT4YeTA: BHIIOTHEHUE 33JaHUN B paO0OYUX TETPaIsX.

10. MecTo npoBeieHUs1 CAMONOATOTOBKH: YUTAJILHBIN 3271 OMOTHOTEKH.

NGO~ wWNE

IIpakTnyeckoe 3ansiTue 15.

1.Ha3Banue tembl: «Safety first /be3onacHoCTs MpeBbIIIe BCEro». YCTOWYHMBBIC BBIPAKEHHS C TJIAr0JIOM

«to takey.

2.YueOHbIe LeJH: 00SCICUYNTh B XOJIe€ YPOKa YCBOCHHE OOYYArONIMMHKCS TPABHJ OC30IMACHOCTH B XOJE

BBITOJIHEHUST TMPO(ECCHOHANBHBIX paboT; co3AaTh YCIOBUS Uil OTPAOOTKM HABBIKOBYMOTPEOACHUs

YCTOWYMBBIX BBIPAKEHHIA C Ti1arojioM «to takey.

3. [Ipoao/IsKUTEILHOCTH 3aHATHSA: 2 Yaca.

4. Marepuajisnl, ob6opynoBanue, TCO, nporpammHoe oOecnedyeHue, OCHaIIeHHE, Pa3AATOYHBII

MaTepuaJj: pabouas TeTpab, CI0Baphb.

5. JIutepatypa, uHdopmanuonHoe odecnieuenue: 1. Jlatuna, C. B. AHruiickuil sI3pIK A7 CTPOUTENEH:
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y4eOHUK M MPAKTHKYM /IS CpeaHero npodeccuonansHoro oopazosanus / C. B. Jlatuna. — 2-e usn., ucmp.
u gom. — Mocksa : U3znarensctBo FOpaiit, 2018. — 135 c. — (IIpodeccuonanbHoe oOpa3zoBaHue).
6.MeTonnueckue peKOMEH/IAIMH MO0 BHIMOJHEHUI) PA0OThI: U3YYUTE KPATKUE TEOPETUIECKUE U yIeOHO-
METOJIMYECKHEe MaTepuajbl M0 TeMe MPAKTUYECKOro 3aHsTus. [Ipu BbImoNHEHUU paboThl coOitonanTe
MOCJIEN0BATEIBbHOCTD JICHCTBHIA.

7.J1opsii0K BbINOJHEHUSI pA0OTHI:

3ananue 1. UreHue u nepeBoj TEKCTOBOTO MaTepuala.

3aganue 2. [logroroBka npe3eHTaum.

3ananue 3. BeinosiHeHHe 3aaHusi C HOBOM JIEKCHKOM.

8.Teopernueckne cBeeHUst

Ha 3amsarun 2 MBI 3HAKOMHIIUCH C OTACJIIbHBIMU IIPpaBUJIAMH 6G3OHaCHOCTI/I IIpU BBIITOJHCHUU
npodeccuoHabHBIX paboT (cM.cTp.18) Tam ke ObutM BBEIEHBI B OOMXOJ HOBBIC CJIOBA M BBIPAKCHHUS IO
Teme. Ha MMpoIJIOM 3aHATHU MbI ITIO3HAKOMUJIUCH C IIpaBUJIaMU 300POBbA U 0€30IIaCHOCTH Ha YEMIIMOHATaX
WSI. Ho cymiecTByroT obmue /it Bcex nmpodeccuii mpaBuiia 0€301MacHOCTH MPU paboTe ¢ MHCTPYMEHTAMH.

Do you work in utilities, waterworks, or construction? If you do, then make sure you practice these
25 tips for Basic Hand Tool Safety!

1. ALWAYS WEAR EYE PROTECTION.

2. Wear the RIGHT SAFETY EQUIPMENT for the job.

3. Use tools that are the RIGHT SIZE & RIGHT TYPE for your job.

4. Follow the correct procedure for using EVERY tool.

5. Keep your cutting tools SHARP and in good condition.

6. DON’T work with OILY or GREASY hands.

7. Handle SHARP-EDGED and POINTED TOOLS with care.

8. Always carry pointed tools by your side with the points and heavy ends DOWN.

9. SECURE all small work & short work with a vise or clamp.

10. NEVER carry tools in your pockets.

11. DON’T use tools that are LOOSE or CRACKED.

12. KEEP your punches & chisels in good condition. Mushroomed heads can chip & cause injuries.

13. DON’T use a file without a HANDLE.

14. DON’T pry or hammer with a FILE. It may shatter.

15. DON’T use screwdrivers as chisels or pry bars.

16. DON’T try to increase your leverage by using a “cheater” with a wrench. Wrenches are designed

at the right strength for their size and length.

17. AFTER USING A TOOL — clean it and return it to its proper storage place.

18. If anything breaks or malfunctions — report it to your supervisor AT ONCE.

19. Use the RIGHT TYPE of tools for the job.

20. NEVER place tools and materials where they hang on the edge of a bench.

21. Don’t use tools for things they weren’t meant for.

22. Store tools and materials vertically, with the points and heavy end down.

23. Cut away from yourself when you use chisels and other edged tools.

24. DON’T FORCE screws; make sure you use the correct screw for the job.

25. Only use OFFICIAL, TESTED repair kits for your tools.

Cuntato HEOOXOIMMBIM B XOJE 3aHATHA BCIOMHUTH O O€30MaCHOCTH MNpU paboTe ¢ KakuM
000py/IOBaHHWEM M WHCTPYMEHTaMH HJET pedb. [y 3Toro Ham HEoOXOoAMMO o0paTuTcs K TeXHUYecKuM
ONHCAHMSIM™ OTAETHHO TI0 KaXKIOMY HalpaBJICHHUIO padoT:

Komnerennusi: Kimaaka kupnuua: n.8 (crp.20) MATERIALS AND EQUIPMENT

8.2 MATERIALS, EQUIPMENT AND TOOLS SUPPLIED BY

COMPETITORS IN THEIR TOOLBOX

The Competitor must bring the following tools in a toolbox:

O Trowel;

[J Folding rule;

[] Measuring tools;

[1 Mason’s hammer;
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[J Square;

00 Mallet;

O Pencil;

[J Lump hammer;

1 Angle bevel;

(] Spirit level;

(] Pointing trowel;

[J Cleaning tools;

1 Marking out string;

[] Large compass;

(] Safety footwear;

] Ear and eye protection;

[1 Flexible sheets marked out to bond size for - Bricks, Blocks, and pavers;
[ Mortar additives may be used to make mortar more workable (can be liquid or powder);
[J Rendering tools;

[J Paving tools;

Toolboxes must remain in the allocated work area for the duration of the Competition.

The Competitor’s measuring tape and square will be used during assessment. It is the Competitor’s
responsibility to provide their own measuring tools for assessment.

Competitors are allowed to bring digital measuring devices to use during the Competition.

The only power tools that can be used in the Competition site are those supplied by the
Competition

Organizer.

Profiles are permitted but must be assembled during Competition time.

Templates

Items that are in general use in the industry are permitted, but any item that is specific to the project
will not be allowed.

30, 45, 60 and 90 degree set square templates are allowed to be brought into the Competition.

Half, quarter and three quarter brick templates are allowed to be brought into the Competition.

If project specific templates are being used, they must be made during Competition time.

For arches or curves the centre should be (if possible) included within the template.

The accuracy of the tools used is the responsibility of the Competitor.

Komnerenuusi: Mansipuble u qekopaTuBHbIe padoTsl (cM.IIpaktuueckoe 3ansrue 11, ctp.54)

Komnerennusi: Cyxoe cTpouTeIbCTBO U IITYKATYpHbIe padorsl (1.8, crp.22) MATERIALS
AND EQUIPMENT

The total volume of Competitor toolboxes cannot exceed 1.5 cubic metres. Toolbox numbers are not
limited but the total volume cannot exceed the specified value. This volume should not include the outside
packing used to transport the toolbox and will be checked once the packaging is removed. The dimensions
will be taken on the outside of the toolbox or boxes.
If the volume of the toolbox or toolboxes exceeds 1.5 cubic metres it will be removed from the competition
area and all tools and equipment will have to be put into the competitors allotted area in a safe manner.
The toolbox packing material will be removed from the competition area. If these guidelines are breached
marks may be deducted from the Competitor’s score using the Marking Scheme.

Measuring tape (2 m, 5 m);

Ruler (1 m);

Square;

Mitre box;

Feather edge ruler;

Trowels, different types;

Plastering knives and plastering spatulas;

Plasterer’s float, different types;

Joint rules/mitre tools;

Hammer;
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Wood and metal saws;

Special saws for plasterboard,;

Abrasive paper;

Rubber breakers;

Brushes;

Metal stud guillotine;

Pencils;

Felt board/felt sponge;

Japanese spatulas;

Chalk lines;

Jig saw;

Screw gun (single screw or collated);

Grignoteuse;

Gouges;

Sponges;

Surform plane;

Tin snips (manual or battery powered)

This list is not restrictive. Any tool that does not appear on the list will be presented to the Experts
and a vote will take place as to whether it can be used during the competition. A common-sense approach
will be taken.

KoMnerenuus: Ykiaaka HacTeHol W HanmoubHoil mumtku (m.8 crp.2l) MATERIALS AND
EQUIPMENT

Competitors may bring up to two (2) toolboxes with the total external volume not exceeding 2.5 m3.
(Volume = Length x Height x Width, or V=L x H x W)

VVolume measurement does not include a packing crate, other protective packing material, palette for
transportation, wheels, etc.

Gauging trowels

Steel trowels

Spirit levels

Calculator

Ruler

Cutters

Scribers

Pinchers

Pencil

Sandpaper

Wooden float

Hammer

Builder’s square (600 mm approx.)

Try square

Bevel

Compass (with radius extension)

Safety equipment (protective clothing and safety boots)

Notched trowels to suit Test Project

Materials, equipment, and tools supplied by Experts

Experts are not required to bring materials, equipment, or tools. All is supplied by the Competition
Organizer. Experts are required to supply their own Personal Protective Equipment as specified in section 7
skill-specific safety requirements.

Materials and equipment prohibited in the skill area

The following equipment is prohibited for use by Competitors.

 Templates brought to the Competition (Templates made after the Test Project briefing are allowed);

* Laser cutting machines;

» Automatic CNC cutting machines;
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» Water jet machines;

* Dry cutting machines (with the exception of machines which meet the WorldSkills Health, Safety,
and Environment policy and guidelines regulations) and have a dust suction component.

*Bech BBINICTIPUBEICHHBI MaTEepHa B3AT U3 TEXHUYECKUX OTMCAHUH.

YcroiiunBbie BHIPAKEHHS € IJ1arojiom «to takey».

I'narou to take mmpoko npuMeHsieTcss B pa3roBopHoii peun. Hike npusenensl Bcero 20 BhIpakeHU I
¢ 3TuM raarojioM. OIHaKO, HA CaMOM JIeJIe UX B HECKOJIbKO pa3 OoJIbIIIe.

. take a bet — nepxars mapu

. take a breath — mepesectu myx

. take account of smth. — oGpamars BHUMaHHE
. take a chance — ujaru Ha puck

. take a chill — npocrynurscs

. take cold — mpocrynurscs

. take a course — B3sTh Kypc (Ha 4TO-TO)

. take action — npuHUMaTH MEpBI

take a cue — mOHATH HAMEK

. take a decision — npuHUMaTh pernieHne

. take a determination — npunumars perienue
. take a direction — B3sITh Kypc, HAIIPABJIATHCSI
. take a dislike — HeB31100UTH

. take a drink — BeIIUTE CrIUPTHOE

. take advantage of smth. — Bocnonb3oBaTsCs ueM-TO
. take a fancy to smth. — momo6uTs 94To0-TO

. take a farewell of smb. — monpomarscs

. take a gaze — mocmoTpeTh

. take a glance — mocmorpeTs

20. take a glimpse — G6pocuth B3rIIsAY

MeToan4yeckne peKOMeHIAIUN 10 padoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepuaJaom (3aganue 1):

3aganue Mo mnepeBoAy 25 mpaBui O€30MacHOCTH BBINONHSAET Bea rpymnmna. HoBele cioBa u
BBIpQXXCHHS 3allChiBaéM B cloBapb. A nanee, pa3buBaemcs Ha 4 TOATPYMIbI, KakKaas U3 KOTOPBIX
MEePEBOIUT CBOIO KOMITETEHIIMIO W COOTBETCTCBEHHO CBOW Habop HMHCTpyMeHTOB u3 1.8. Hesnakomas
JIEKCUKA TaKXKe 3aHOCUTCS B cloBapb. [lummmre akkypatHo u pa3doopunBo. Bpems BeimonHeHus 3aaanus 30
MUHYT.

MeToauuyecKue peKOMeH/IaI|HU M0 MOAr0TOBKe NMpe3eHTanuu (3aganue 2): cm.crp.14

Kaxxnprit U3 4jaeHOB rpymlIibl BHIOMpAET CBOM HHCTPYMEHT M TOTOBUT MPE3EHTAIIMIO O TpaBUiax
0€30MacHOCTH MO paboTe MMEHHO C 3TUM HHCTPYMEHTOM. THUTYIBHBIA JIUCT BBHIMOJHIETCS MO (opMe.
OO0beM mpe3eHTallMd HE MEHee 5 claiJoB Ha aHTJMHCKOM si3blke. Vcmonb3yiiTe HOBYIO JIEKCHKY. Bpems
BBINIOJIHEHMS 3a7aHusl 30 MUHYT.

MeToauyeckue peKoMeHalUU 10 padoTe ¢ HOBOII JIeKCUKOIi (3axaHue 3):

HeoOxonuMo mepenucars yCTOMUMBBIE BBIPAKEHUS C II1aroiioM «to take» B crmoBapb. [l mydiero
yCBOEHUsI MaTepuasia coctaBbTe 20 MpeaIoKEeHW C HOBBIMH BBIPDQXCHHSAMHU. BbIyduTe BBIpaXeHUs
HAU3yCTh, MOJATOTOBBTECH K JUKTAHTY.

KouTpoJibHbIe BONIPOCHI:

1) What tools can't be used?

2) How to protect your eyes when working with tools?

3) Translate into English:

- On OpocwT B3IJISIT HA CTOSIIITMI aBTOMOOUITE.

- Ona HeB3IIOOMIIA ero ¢ epBoro B3rsaa (at a glance).

- OHM TPUHSUTA TPABUIILHOE PEIICHHUE.

Kputepuu oneHky BbINOJIHEHHS MPAKTHYECKOT0 3 JaHUS:

OTMeTKa 5 — «OTJIMYHOY» BBICTABIISACTCS, €CJIM B TETPAJIH BBITOJTHEHO 3a/I1aHHe 03 OIIMOOK.

OtmeTka 4 — «XOpOIIOY» BBICTABISIETCS, €CITU B TETPaAU MPEJCTABICH HTOT padOTHI CTYIEHTA C
HEKOTOPBIMH HETOYHOCTSIMU HJIM paboTa BBIMTOJIHEHA MPaBUIBLHO, HO HEOpekHo. [lomyckaeTcs o IBYX
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OLIMOOK MPH BBHIOTHEHUU PaOOTHI.

OtmeTka 3 — «yIOBIECTBOPUTEIHHO» BBICTABIISIETCS, €CIIA B TETPAIU BCTPEUAIOTCS OMIUOKH, 3a/IaHHC
BBITIOJIHCHO HE B ITOJIHOM 00bEeMe, UMEIOTCS 3aMedanus (0osee 2X).

OTMeTKa 2 — «HEYIOBJICTBOPUTEIHLHO» BBICTABIISIETCS, €CITH O0YUYaIOMIMKCS HE BBIMOJHWI PadoTy B
TETpaau WK A0MycTU Oosiee S-Tu omuOoK. Takas paboTa MOIEKHUT MepeIeIbIBAHUIO.

9. ®opma oTUYeTA: BHIOJTHCHHE 33]aHNH B pab0YnX TETPAIsIX U CIOBapPSIX.

10. MecTo npoBeaeHHsI CAMONOATOTOBKY: YUTATLHBIN 371 OMOIHOTEKH.

IpakTnyeckoe 3ansiTue 16.

1.Ha3panue Tembl. udpepeHuupoBanHbIii 3aueT

2.Y4ueOHble MeJdU: ONPEICICHUE YPOBHS YCBOCHHS OOydYalOmUMUCS OOmMUX H TPOdeCCHOHATBHBIX

KOMIIETEHIIMH Ha ONPEAEICHHOM 3Tarne 00yueHMs..

3. IIpoaoKuTEeIbHOCTD 3aAHATHUSA: 2 Yaca.

4. Marepuaanbi, obopynoBanue, TCO, mnporpammHoe oOecnedyeHue, OCHaIlleHUE, PA3AATOYHBIN

MartepuaJ: paboyas TeTpab, CII0Baph.

5. Jluteparypa, ungpopmannonnoe odecneuenune: 1. Kopuemxun, C.H., Kamkun, C.K., Kyp6atos, C.B.

AHTTIO-PYCCKHI CTPOUTENBHBIN cI0Bapb. - M3natenscTBo: M.: Pyccknii si3p1k, 2012.

6.MeTonnueckue peKOMEHJAAUMU 10 BBIIOJHEHHI0O PadoThbl. IMOJY4YUTE€ CBOE 3a/JaHue K

Qg epeHIIMPOBAHHOMY 3a4eTy H MPHUCTYIaiTe K padore.

7.J1opsi10K BHINOJIHEHUSI PA0OTHI:

3ananue 1. YteHue u nepeBoj TEKCTA.

3ananue 2. BeinonHeHue 3ajaHus K TEKCTY.

3ananue 3. CocraBiieHUE BOIIPOCOB K TEKCTY.

8.Teopernueckue cBeeHUs

Kaxnpiit oOyuatomuiicst BXoauT Ha nud3ader, HazpiBaeT unciio oT 1 go 13. [lomydaer 3amanue u 3aHUMAaET

MmecTo B kiacce. OOyuaronuecs Ha Jud3adyere MOTYT CHAETh 3a MapToil crporo mo ogHomy. To ecth B

KJIacCe €JMHOBPEMEHHO OyJIeT HaXOAUThCS 6-7 CTYAEHTOB U MPEI0/1aBaATENb.

[IpenonaBarens BMeCTe ¢ 3alaHMEM BbLAACT BaM 2 sucta ¢popmara A4. OuH U3 HUX MOXKHO MCIIOJIb30BaTh

KaK 4epHOBHUK. [IpaBMIIbHO pacnpenensite BpeMs.

Bamte 3ananue k auddepeHurpoBaHHOMY 3a4eTy OyJIeT BKJIIOYaTh TPU MOAIMYHKTA:

1. Tekcr.

2. 3ajjaHue K TEKCTY OT MpernoaaBaTes.

3. 3ajaHue Ha cocTaBiieHHnEe 00y4YaOLUIMMUCS BOIIPOCOB K TEKCTY.

Bce Bompock! paBHOI CI0XKHOCTH U HOCAT NpodeccuoHanbHbIN XapakTep. Bpems noarorosku — 1yac 20

MuHyT. Bpems otBera — 10 MuUHyT.

Bonpocsl k 1 pepeHupoBaHHOMY 3a4eTy

1. CtpoutenbHble MaTepUAIbI.

Teker 1

Tekcr 2 (Bompoc 13)

. HarypanbHble cTpoutenbHble MaTepuansl. KameHs.

. HatypanbHble crpoutensHble MaTepuaibl. Jlepeso.

. IcKycCTBEHHBIE CTPOUTEIbHBIE MaTEPUAIIbI.

. betoH.

. Ctekio.

. [lmactuk.

. HoBbIe TumbI TUTACTHKA.

. Cranp B KapKaCHbIX KOHCTPYKIIHSIX.

10. HoBeie Tumbl 6eTOHA.

11. Knaccudukanus cTpouTeIbHOro 000py/10BaHuUs.

12. Apxurextop Kpucrodep Pen.

MeTtoauyeckue peKOMeH/alMu 110 padoTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepHaJioM (3aganue 1):

[TpounTaiite U nepeBeaute TeKcT. BriGepure onuH ab3al, KOTOpHIM Bbl OyaeTe 4WTaTh MPENOAaBaTeo.
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[IpounTaiite ero He MeHee 2x pa3. Ecnu coMHeBaeTech B MPOU3HECEHHUH CJIOB, 0OPATUTECh K JIEKTPOHHOMY
Tpanckpunropy. IlepeBos Tekcra 3anumuTe Ha YUCThIM aucT. [Iummre pa30opunBo, 4TOOBI IPENOAABaTEIh
HE CHU3MJ OIICHKY 3a HeOpexHocTh. HeoOXxoanmMo Kak MOXHO TOYHEE MEPEBECTH TEKCT C TEM, UYTOOBI
KOPPEKTHO BBITIOJIHUTH 3ajjaHue K Hemy. Ha BeimosHeHue 3amanusi 1 ctapaiitech moTpatuth He Oosee 40
MUHYT.

MeToanuyeckne peKOMEHIAIUM 110 BbINIOJHEHUIO 3aJaHUA K TeKCTY (3aganue 2):

K xaxnoMmy 3 TekcToB npuaraeres 3agaHue. Kak npasuino, OHO Kacaercsl MpaBUIbHOTO MOHUMAHHS TEPMHUHOJIOTNH
oOyuarotmmucs. [Iprctynaiite k ero BBITOMHEHHIO TOIBKO B CITy4ae, €CJM CIPaBUIIHCh C 3a1anueM 1. OOparutech K
TMIPETIO/IABATENIO, €CITM BO3HUKIIM BOIPOCHL. [ IprMepHOe Bpemst BhIOHEH! 3aaHusT — 20 MUAHYT.

MeToanuyeckne peKOMEHIAIUM 10 COCTABJIEHUIO BOIIPOCOB K TeKCTY (3ajganue 3):

CHauana BCIIOMHHTE, KaKHE TUIIbI BOIIPOCOB B aHIJIMICKOM SI3bIKE BbI 3HaeTe. ECiu BbI CHIIBHBI B KAKOM-TO
OJIHOM THUIE Bompoca (oOuuii/criennanbHbIi/  pa3aenuTeNbHbIN/  adbTEPHATHUBHBIN/  BONPOC K
NOJJIeXKalIEMy), TO JOIYCTUMO 3a/aBaTb BONPOCHI HMMEHHO Takoro Tuma. [JaBHBIM Kpurepuil —
KOPPEKTHOCTh. HaromMuHaeM, 4TO €ciau Bbl NPABWIBHO OIPEICIUTE BpeMsl MPEIJIOKEHHUS, TO U BOMIPOC
Oyzner chopmynupoBaH npaBwibHO. [IprMepHOE Bpemst BbIoMHEHNs 3aanus — 20 MuHyT. [Iuimre akkypaTHo
PazdopUrBO.

KOHTPOJIb M OLIEHKA PE3YJIBTATOB OCBOEHUS YYEBHOM JUCIHUILIMHBI

Pe3ysbTaThl 00y4eHus Kpurtepun  ounenuBanusi MeToabl OLEHKH
YMeThb: 90 + 100 % npaBUIBHBIX
OTBETOB —

B 00J1aCTH ayIMPOBAaHUS: OueHKa B paMKax

5 (oTIM4HO)

MMOHUMATh OTAENbHBIC ()pa3sl U Hanbomee
yIOTpeOUTENBHBIE CII0BA B BEICKA3bIBAHHSAX,
KacaroIluXcsl BAYKHBIX TEM, CBSI3aHHBIX C TPYIOBOM
JesSITeIbHOCTHIO; IOHUMATh, O YeM UJET peyb B
MPOCTHIX, YETKO MPOU3HECEHHBIX U HEOONBIINX T10
00BbeMy cOOOMIEHHUSX (B T. Y. YCTHBIX HHCTPYKILIHUSX).

B 00J1aCTH YTCHHUSA:

YUTATh U MEPEBOIUTH TEKCThI MPOdecCHoHaIbHON
HaIpaBJICHHOCTHU (CO CIOBapEM)

B o0iacTn o0menns:

00IIaThCS B IPOCTHIX TUIIMYHBIX CUTYaLUsIX
TPYIOBOH IESATENBHOCTH, TPEOYIOIIIX
HETOCPeICTBEHHOro oOMeHa NH(opMaIue B paMKax
3HAKOMBIX TEM U BHJOB JCSTEIbHOCTH.
NOJ/ICP’KUBATh KPAaTKUH pasroBop Ha
IMPOU3BOJCTBECHHEBIC TEMbI, UCITIOJIB3Y IIPOCTHIC
(pasbl ¥ IpeATIOKEHUS, paccKkas3aTh O CBOei padore,
y4ae0e, IIaHax.

B 00J1aCTH NMHCHLMA:
II1caThb HpOCTBIe CBA3HBIC COO6HIGHI/I$I Ha 3HAKOMBIC
WM UHTEPECYIONIHE MPOo(hecCHOHATBHBIC TEMBI

3HATD:

[IpaBuna mocTpoeHHMs  HPOCTBIX U
Npe/NIOKEHUH Ha TPOoQeCcCHOHALHBIE TEMBI

CJIOKHBIX

OcHOBHBIE OOIIEYITOTPEOUTENHHBIC TIIAr0JIbl (OBITOBAs
1 npoecCHOHAJIbHAS JIEKCHKA)

Jlexcuueckuii MUHUMYM, OTHOCSIIIUICS K OMHCAHUIO
MIPEMETOB, CPEACTB U MPOIECCOB MPOhECCHOHATBEHOM
JIeSITeJIbHOCTH,

OcoOEeHHOCTH MPOU3HOLICHHSI

[IpaBuia ureHust TEKCTOB NPO(EeCCHOHATTBHOM
HaTPaBIEHHOCTH

80 + 89 % npaBUIIBHBIX
OTBETOB —
4 (xoporto)

70 +79% mnpaBUIBHBIX
OTBETOB —
3(yIOBIETBOPUTENBHO)

MeHee 70% mpaBUIIbHBIX
OTBETOB —
2 (HEeyIOBIIETBOPUTEIHHO)

TEKYILEro KOHTPOJI,
pe3yJIbTAaTOB BBIITOJIHEHUSA
WHIOWBUOYAJTbHBIX
KOHTPOJIbHBIX 3a/JaHUU,
pE3yJIbTaTOB BBIIIOJIHEHUS
CaMOCTOSITENILHON paboTHI.

OreHka pe3ynbTaToB
BBIITOJTHCHUA
MPAKTUYCCKUX 3aHATHN

[TucemenHsll onpoc B
(dhopMe TecTUpOBaHUS

Y cTHBI UHAMBUY JIbHBIN
onpoc

9. <I)0pMa O0TYeTA. BBHIIIOJHEHHE 3a/IaHUi, Ha PO3AAaHHBIX NPCIIOAABATCIIEM, OTACIBbHBIX JIUCTKAX.

10. MecTto npoBeneHus 1uddepeHIupoBaHHOr0 3a4eTa: KabuHeTsr 116 1 117.

7




JlekcHKo-rpaMMaTHYeCKHH MaTepHuaJl

1. CucreMa aHIJIMHCKUX BpeMeEH.
O06pa3oBaHue aHTIIMHACKUX BPEMEH MPOUCXOUT C MOMOIIBIO CMBICIOBBIX W BCIIOMOTaTEIbHBIX IJIarojioB. B
TaOJIMIIaX CMBICJIOBO# ritarosn obo3nadaercs kak V (verb).
B xaxzaom u3 Tpex Bpemen (Present, Past u Future) ects eiiie 1o yetbipe moarpymnis:
- Simple / IIpocroe
- Continuous/ IpogomkenHoe
- Perfect/ Cosepriennoe
- Perfect Continuous/ CosepiiieHHOE ITPOAOKEHHOE
OOuras KapTHHA 00pa30BaHKsI BpeMeH NMpecTaBJeHa B TabuILe.

Indefinite Continuous Perfect Perfect Continuous
. was/were + had + V(3; - had + been + V(-
M| Vs | Yim ed) ing)
Present V(os, —es) am/is/are + have/has + have/has + been +
“ V(-ing) V(3; —ed) V(-ing)
: ill/shall + ;
; will/shall + i will/shall + have +
Future | will/shall +V beiis 4y have + V(3; — beeii+-Vi(iig)

ed)

Huasi  rpynnet  Simple  BcromorartenabHbIM — (IOMOTAIOIIUM  O0pPa30BBIBATH  BOMPOCHTEIBHYIO U
oTpHUIaTENbHYI0 (GOpMBI) Tarosiom Oyxaer rinaron to do (does, did)

Present (HacTosimiee) Past (mpomenaiuee) Future (0yaymee)
Simple .
(Tpoctoe) V1 V2 will + V1
— do / does + not + V1 did + not + V1 will + not + V1
? Do /Does ... V1? Did ... V1? Will ... V1?

Jas rpynnsl Continuous BcomoraresnbHbIM Oy et raron to be (am, is, are, was, were, will be)

Present (Hacrosimee) Past (mpomenmee) Future (0yaymee)

Continuous /
. will be + V-ing
Progressive  + to be (1-as popma) + V-ing to be (2-as popma) + V-ing

(duTenbHoe) i ) ) )
—  tobe (1-as popma) + not + V-ing  to be (2-as popma) + not + V-ing will + not + be + V-ing

? to be (1-ast popma) ... V-ing? to be (2-as dopma) ... V-ing? Will ... be V-ing?
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Jas rpynnsl Perfect BcnomoratensusiM Oyet riraroa to have (has, had, will have)

Perfect

(CoBepuiennoe)

2. Present Perfect Tense / Hacrosiiee coBepieHHOe BpeMsi

Present (Hacrtosimiee)

+ have / has + V3
— have / has + not + V3

? Have /Has ... V3?

Past (mpoienmee) Future (0yaymee)
had + V3 will + have + V3

had + not + V3 will + not + have + V3
Had ... V3? Will ... have V3?

Present Perfect (Hacrosiiiee coBepiieHHOE BpeMs) YIOTpeOsseTcs, 4ToObl BBIPA3UTh JACHCTBHE,
KOTOpPO€ 3aKOHUYMJIOCh K HACTOSIIIEMY MOMEHTY, M pe3yibTaT ATOr0 ACHCTBUS HaIULO. 3aOMHHMTE, 4TO
Ba)XCH PE3YJIbTAT, @ HE TOUHOE BpeMs, KOTJa 3TO JAEeHCTBUE IIPOU3O0IILIO.

B pycckom s3bike HeT BpemeHu aHajmoruuHoro Present Perfect. [lyig Hac ecinu 4To-TO MPOMCXOAUT
ceiiuac — 3TO U €CTh HACTOSILEE, a €CIIM COBEPIIUIIOCH — ATO YK€ IPOILIOE.

Ho ne nns anrnmuad. OHU BOCHPUHUMAIOT BpeMsl HEMHOIO mo-apyromy. Ilo moruke Hocutenei
A3bIKa, IEHCTBHE BIIOJIHE MOXET 3aKOHYMTHCSA U B HACTOSIIEM MM OJIM3KO K HAacTOsIEeMy MOMEHTY. Jlis
BBIPaXEHUS TAKOW CBSA3M MPOILIOrO ¢ HACTOSALIMM U cyiecTByeT Present Perfect.

N3-3a 3TuX 0coOEHHOCTEH B MOHMMaHUM JAEHCTBUM M BpeMeHU — Ha pycckull s3bik Present Perfect
0OBIYHO MEPEBOIUTCS IJIar0J0M B IIPOLIEIIIEM BPEMEHHU.

PRESENT PERFECT

(PRONOUN + HAVE/HAS + PAST PARTICIPLE)

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE
I have played I haven’t played Have I played?
You have played You haven’t played Have you played?
He has played He hasn’t played Has he played?
She has played She hasn’t played Has she played?
It has played It hasn’t played Has it played?
We have played We haven’t played Have we played?
You have played You haven’t played Have you played?
They have played They haven’t played Have they played?
- . | Answers
0 He
E Zf;f; = has Yes, | have. / No, | haven’t
En A Yes, she has. / No, she hasn’t

CnoBa — cnyTHuKkH / Mapkepbl: ever, never, already, just, yet.
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3. Ctenenu cpaBHeHus npujarateiabHbiX. [IpeBocxogHas creneHsb.

[IpunararenpHOoe — 4YacThb pe4H, KOTOPOE HCIONB3YEeTCs [JIsl OMUCAHUS KadecTB, CBOWCTB U
COCTOSIHUHM KOTO-TO WJIM 4ero-to: The apartment is expensive — Keapmupa oopoeast

Expensive (goporasi) — 3To npunaratenbHoe. Eciu HaM moHaoOUTCs COOTHECTH CTOMMOCTh 3TOMN
KBapTUPBI CO CTOUMOCTBIO JIPYTOi KBapTUPBI, MJIH BOOOIIE BCEX KBAPTHP B IAHHOM PETHOHE, HY)KHO OyIeT
UCIIOJIb30BaTh CTETICHU CPABHEHMUS.

CymiecTByeT TpU CTEINEHH CpPaBHEHHUS B AHTJIMMCKOM: TMIOJOXKUTEIbHAs, CpaBHUTENbHAs, U
npeBocxoHasi. CpaBHUTENbHAS CTEIIEHb MMO3BOJISIET COMOCTABIATh 0OBEKTHI MEX 1y c0o00ii, B TO BpeMsl, Kak
MPEBOCXOHASI CTEMECHb HCIOIB3YEeTCS ISl BBIACICHUS OJHOTO OOBEKTa M3 BCEX OCTAIBHBIX B TPYIIIE
(camblif TOpPOTOM IOM B TOPOJIE, CAMBIH TUIOXOM KJIMMAT B CTPaHe).

IIpeBocxogHasi cTemeHb B rpaMMaTHKe (TaKKe CYIMEpiaTHB) — BBICIIAS CTENEHb MPOSBICHUS
npu3Haka (0OBIYHO cpenu TpE€Xx U Oojiee UelIOBEK, BELIEH WM TOHATUM), BbIpaKEHHAs KayeCTBEHHBIM
puUiaraTeJIbHbIM WIH 00pa30BaHHBIM OT HETO HapeuneM (KpacHuBEUINi, KpacuBee BCEro).

OO0pa3oBaHue CTeneHel CpaBHEHUSI IPUIIaraTeNIbHbIX B aHTJIUICKOM:

CpaBHHTeJIbHaﬂ CTeIleHb

cold colder
3 +:er
X0100HbLTL Xo.100Hee
warm warmer
menawlil menaee

ITpeBocxoaHAs cTENIEHb

cold coldest
+ est

camwill X0100HbL

warm warmest

camblit menavlil

e Korma nmocnennue GyKBBI MPUIAraTeIbHOTO — OJIHA TJIACHAS M OJJHA COTJIACHAsI, KaK, HAIpuMep,
B ciioBe hot, mociennsis cornachast ynsauBaercs: hot — hotter — hottest

— The summer in Miami is hotter — Jlemo ¢ Matiamu scapue

— The hottest summer is in Miami — Camoe srcaproe remo — 6 Matiamu

Ho anrnmiickuii Ha TO M aHIVIMMCKUN — CPAaBHUTEIBHASA U IIPEBOCXO/IHASL CTEIIEHb HEKOTOPBIX
OJIHOCJIO’KHBIX MPHIIaraTeIbHBIX 00pa3yeTcsl «HEMPaBHIbHOY». BOT CllOBa-MCKIIIOYEH NS :

Yto05I CB060,Z[HO HCIOJIb30BATh CJIOBA-UCKIIIOYCHUSA B pCYH, HCO6XOI[I/IMO HX BBIYYUTD.

Bad worse worst

naoxoit @che :.cyaluuﬁ

good better best

Xopowuit ayuwe Ay

late later, latter latest, last

nozdHull noadnee cambill no3oHUlL

little less least

Manenvrull MeHblLe HauMeHbLLUL

much/many more most

MHO20 60.166 Hauboaee

old older, elder* oldest, eldest

cmapwtil, cmapwuil | cmapee, cmapuie | caMwiii cmapbiil,
camblil cmapuwiuil
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4. Hapeunsi B aHIJIMHCKOM sI3bIKe.

Hapeune (adverb) — 3T10 camocrosiTenpbas U He3aBUCUMAsl YacTh PEUH, YKa3bIBaIOIas Ha MPU3HAK
JIMCTBUS WM HA PA3IMYHBIE OOCTOSATENLCTBA, IPU KOTOPHIX IPOTEKAET ICHCTBHE.

OCHOBHBIMHU BOIIPOCAMH HapEuusl SBISIOTCS CIEAyIomue: «kak?» — «how?», «kakum oOpazom?» —
«in what way?», «rne?» — «where?», «ouemy? — «why?», «xorma?» — «when?», «B kakoi crenenu?» — «to
what degree?»

Bce Hapeuns B aHTIIMHCKOM S3BIKE MOXKHO pa3feiUTh MO ABYM KaTeropusim: mo ¢gopme u 1o
3Havenn1o. [lo ¢popme Hapeuyus ObIBAIOT:

- mpocTsie (Simple): «nowy, «today» etc. (Ternepp, CeroaHs u T.1I.);

- mpousBoaubie (derived). Ouu 00pa3yroTCsi M3 KAueCTBEHHBIX MNPUIATATEIbHBIX, K KOTOPBIM
npubasisercst cyhdurc «-ly»: «usualy» — «usually» (oObruHBIi — 00BIYHO);

- croxkHbIe (compound): «sometimesy (MHOTIA);

- cocTaBHBIE (composite): «at least» (HakoHeI).

I1o 3HaueHuIo HapeuuAa ACIATCA Ha I'PYIIIbIL.

Ha kaxkoii Bonpoc

r H 11
pymnmna OTBEUACT apeyus pumep
Adverbs of f_g’éh’ He eats slowly. On ect memienHHo.
Manner How? y She helped me readily. Ona momoria MHE 0XOTHO.
fast : .
Hapeuust obpaza  Kak? uickl Batman drives his car fast. BatmaH 6bICTpO BOAUT
JICUCTBUS q y CBOIO MallINHY.
carefully
Granny told me to sit there. baGyika Besena Mae
there CECTh TaM.
Adverbs of Place Where? at home I have looked for my cat everywhere. { Be3ne ucka
Hapeuns mecta  I'me? everywhere cBo KoIIKy.
outside I left my car outside the yard. I ocraBui cBOIO
MallVHy CHapyXHu.
He called me yesterday. On mo3BoHUT MHE BUEpa.
yesterday She is reading newspaper now. OHa ceityac ynuTaer
Adverbs of Time When? now '
Hapeuns Bpemenun Kornma? today resery.
) They will meet tomorrow morning. Ouu BCTpeTATCS
tomorrow
3aBTpa yTPOM.
seldom s .
Adverbs of once I visit him daily. I HaBemaro ero exxeaHEBHO.
We seldom go to the theatre. MsI peako xomum B
Frequency How often? always rea
Hapeuns Kak gacro? often b S .
I often visit my family in another city. 5 gacto
HacToTHOCTH never HaB€11arw CBOIO CEMbIO B IPYI'OM ropoac
sometimes Py pone.
I entirely agree with Sl
How much? rather entirely agree with you. fI mostHOCTBIO ¢ BaMHu
Adverbs of . COTJIacEH.
Hackonbko? a bit . .
Degree Lora is very beautiful. JTopa ouenb kpacusa.
To what degree?  very

Hapeuus crenenu

Jlo xakoii crenienn? quite

The film was quite interesting. ®unbMm ObLT
JIOBOJIBHO UHTEPECHBIN.
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5. Tpu ¢pynxuum riaroa to have B aHrimmiickom si3bIke

Kaxkue rnmarosnsl B aHTIMHCKON peun BeTpedaroTcs vaiie Becero? KoHeuHo ke, BceM U3BECTHBIE to be
u to have. Hekoropsie JIMHTBUCTBI HA3bIBAIOT TJ1aroi t0 have BTOphIM MO CHIIE TMOCIIEe CaMOTO CHJIBHOTO 0
be. A npoucxomur 3T0 MOTOMY, uTO Tiaros t0 have MoKeT BBIMOJIHITH TPU BaXKHbIC (GYHKIMH B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE:

1. BBITH CMBICTIOBBIM IJ1arojioM

2. BeITh BCIOMOTaTENBHBIM TJ1arojaoM

3. BbITh MOJJQJILHBIM TJ1ar0JIOM.

1) CmbicnoBoit 5) B KOHCTPYKUUM
S — To have — nave +noun +
{notional verb) infinitive
| have many friends. | have a slory

to lell you.
2) BenomoratensHbid  3) MoganbHbii 4) YcrohumBbie
rnaron rnaron BbIPAXEHUA
{auxiliary verb) (modal verb) (set expressions)
1. Perfect We had io stay
He has already finished for a rest.

his composition.

Ha pucynke Mbl MOkeM BujeTh eime 2 ¢GyHKImu riarosa to have. Dto nuuiHUil pa3 Ioka3biBacT
YHHUBEPCATBHOCTh U CHITY 3TOTO Ijaroa.

1. To have kak cmbicioBoii riaaroj. [lepBoe u ocHOBHOe 3HaueHue riarona to have: mmerts,
obnanate. [lepeBoauTcs, vaie BCero, Mo CXxeme «y KOro-To €CTh Y4TO-TO». B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa
MOYKHO TIEpEBOIUTH have KaK «MMETh», «00JIaaTh» UITH «BIIAICTHY.

| have a car. — Y MeHs ecTh MallluHa.

He has a big house. — V Hero ectb 60bII0H T0M.

We had a lot of books. — V¥ Hac 6b110 MHOTO KHHT.

She had some questions. — VY Hee ObIJIO HECKOJIBKO BOITPOCOB.

Have Takike MoKeT MepeBOIUTHCH KAK «<MMeTh B HAJIMYHU», «PACNOIaraTh».

have a chance — umers maHc

have an opportunity — uMeTb BO3MOKHOCTb

have time — pacmonarate BpeMeHeM

have money — pacmosiarath JeHbraMu

IIpu onucanuy BHENIHOCTH TaKKe HCIOJIb3yeTcs riaaroJi have.

| have long hair. — V MeHs 1IMHHBIE BOJIOCHI.

He has green eyes. — V Hero 3eneHble riiaza.

2.I'marous to have BbIcTynaeT B poJid BCIOMOTaTeJILHOIO IJ1aroJia Bo Bpemenax Perfect.

Have B couetanuu ¢ Tpetbeil popmoii rmaronos odpasyer nepdextHsie popmel. B 3aBucumMoctu ot
BpEeMEHHU MeHsieTcst popma rirarona have, a Tpetbst popma ocTaeTcss HEM3MEHHOI:

- B Present Perfect ucnions3yrorcst popmbl HacTostiero Bpemenu (have u has)

- B Past Perfect — npommenmmero (had)

- B Future Perfect — will have.

IIpumepwi: | have just drunk my first morning cup of coffee. — I Tonpko 4TO BBHIIHI CBOIO MEPBYIO
3a yTpo YaIrky Kode.

The train has already arrived at the railway station by now. — Iloe3n yxke mpuexan Ha
KEJIE3HOIOPOKHYIO CTAHIIMIO Ha TAHHBI MOMEHT.

3. I'maroa to have ¢ uyacruuneii t0 BbImoJiHsAET QYHKIUIO MOJAJBLHOTO IJIAaroja M MepeBOJUTCS
KaK «T0JDKEH, BBIHYXK/ICH, TPUXOAUTC». CM. TeMy MoaabHbIe TI1arojibl ¥ UX SKBHBAJICHTHI.
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6. Cypdukc -ee B aHIIMIiCKOM sI3bIKE

CrnoBooOpa3zoBaHME B AHIVIMHCKOM SI3bIKE — YBJIEKATENbHAs BEIlb, KOTOPas MOMOXKET B HU3yYEHHH
s3bpIKa. UWTash aHTIMICKYI0 KHUTY M 3Has cy(dukcsl M mnpedukchl (IPUCTABKU), MOKHO ‘‘BBIYUCISTH”
3HaYeHHUsST MHOTHX CJIOB CaMOCTOSITEIbHO, 0O€3 clioBaps. DTO CYIIECTBEHHO o0ierdaer paboTy 1o
3allOMUHAHHMIO CJIOB M COOTBETCTBEHHO pacluupseT cioBapHblii 3amac. Ho cyddukcsl emé momoraror
ONpeNleNIUTh, K KaKOM YacTH peud OTHOCUTCS TO MM HHOoe cioBo. OpHako ectb U Cy(pdUKCHI,
“paboraromue” Ha 1Ba (PpOHTA, TO €CTh OHU MOTYT CO3[aBaTh CIIOBA, OTHOCSIIUECS K JBYM YacTsIM peyH,
Harpumep, K CyIIECTBUTEIBHOMY U K IpuiaratenbHoMy. HazoBém ux “mBynukumu’ cypdpukcamu. Ho sto
HE MOXKET IOMEIIATh ONPENEINTh UCTUHHOE 3HAYEHHUE CJIOBA, TaK KaK CYLIECTBYIOT MOJCKAa3KH, KOTOPBIE
TOYHO YKa3bIBAIOT, K KAKOW YaCTH PEYX OHO IIPUHAJICIKUT.

Ho 310 emé He Bce nmpenmMyiiecTBa 3HaHUS CyQPUKCOB, Tak Kak Cy(h( UKCHI, HATpUMEp, CO3AAIOIINE
CYIIECTBUTENbHBIC, MOTYT €Ul MOKa3bIBaTh M UX Kareropuio. [Ipomie roBops, yxe Mo cyQpPUKCYy MOXKHO
OIPEAEIIUTD, YTO 3TO CYLIECTBUTEIILHOE UMEET OTHOLICHHUE K “‘IEHCTBYIOIIEMY  JIMILY, TO €CTh K 4YEJIOBEKY,
U TIOKa3bIBACT €ro Npodeccuto, AeATeNbHOCTb, HAIIMOHAILHOCTh, MECTO JKUTEILCTBA U T.A. OJHUM U3 TaKUX
cybdukcos sBisiercst cypdukc: “—EE”.

Cyppukc “-EE” ¢ppaHIy3cKOro NnpoucxoxkIeHus, IOKa3bIBAECT YEIOBEKA, KaK JEHCTBYIOLIEE JIUIIO
WIH KaK OOBEKT JAEeUCTBUS.

Hanpumep:

to ABANDON = otka3biBatbest ot, nokugate + EE = ABANDONEE = crpaxoBmuk, B MOJIB3Y
KOTOPOI'0 OCTAaeTCs 3aCTPaXOBAaHHBIN I'Py3 WIN CYJIHO B ClIy4ae aBapuu;

to ABSENT = otnyuutscs, orcyrctBoBath; to ABSENT ONESELF FROM = ykJIOHSTBCS OT 4ero-
to + EE = ABSENTEE = oTcyTcTBYyromuii, yKIOHSIOMMNACSA OT 4ero-inoo;

to ADDRESS = anpecoBarb, HanpaBiiATh, oOpamarbcs K KoMy-1100; BeIcTynarh ¢ pedsto + EE =
ADDRESSEE = nu1o, kK KOTOpoMy 00paliaroTcs, apecar;

to ADOPT = ycerHoBnsTh, mpuauMath + EE = ADOPTEE = ychiHOBNIEHHBIH, MPUEMBIIT;

to AMPUTATE = oruumats, amnyrtupoBath + EE = AMPUTEE = 4enoBek ¢ aMImyTHpOBaHHOM
HOTOM WM PYKOH;

to APPOINT = nasznauats, onpeznenats Ha nokHOcTh + EE = APPOINTEE = TOT, KTO mosmyuunn
Ha3Ha4YCHMUE;

to APPEAL = anmemnmupoBarh, oOpamarbcs, mnpuberatb, HpuBiekarb, nputsaruBath + EE =
APPELLEE = otBetuuk, o6Bunsiemslii; (APPELLANT = nuiio, moxaroriee xano0y, aneuisHT),

APOGEE = amorei;

to ASSIGN = ompenensitTh cpok, rpaHulpl, nopydarb pabory + EE = ASSIGNEE
YIIOJTHOMOYEHHBIH, IPEICTaBUTEIND; IPAaBONPEEMHUK;

BARGE = 6apxxa + EE = BARGEE = nonounuk c 6apxu;

to COMMIT = nopyuars, BBepsats + EE = COMMITTEE = onexyn; COMMITTEE = xomurer.

to CONFER = o6cyxnarb, coBemarbess + EE = CONFEREE = yuacTHUK mneperoBopos,
KOH(epeHIINH;

to CONSIGN = otnpapisite Ha KoHcUTHanu0 rpy3, ToBap + EE = COSIGNEE = ToT, kKTO MOMTydaer
rpy3, rpysomnonyuatens; ( CONSIGNER = CONSIGNOR = ToT, KTO OTIpaBIseT rpy3, TPY300TIPABUTEIND);

to DEBAUCH = pas3Bpamarp, coBpamath, usppamars + EE = DEBAUCHEE = pa3BpaTHUK,
pacIyTHHK;

DECREE = yka3, nekper, pukas, HIOCTaHOBIICHUE.

C Tem, 4TOOBI 3allOMHHUTH cJOBa C Cy(p(UKCOM —ee, 3alUlINTe UX B CJIOBapb U COCTaBbTE
MPEJJIOKEHHS C STUMU CIIOBaMH.
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7. Cyddukc -er B aHIJINICKOM A1 3bIKE

Cydpduxc «- ER» pomom co crapo-anrnmiickoro u siBisiercss npoaykTuBHbIM. Cydduxc «- ER»
MPUIAeT CYIIECTBUTEILHOMY CIEAYIONINE 3HAUCHHUS.

1. [IpucoenuusieTcs K ryiaroiy 1 0003Ha4aeT YeloBeKa, 3aHMMAFOIIETOCsS TEM BUIOM JICATEIbHOCTH,
Ha KOTOPBII yKa3bIBaeT OCHOBA rjaroyia. TO MOXET ObITh Ha3zBaHUE Mpodeccuu, TOMKHOCTH, YMHA WIH
pemecia.

Hanpumep:

to BUILD = ctpouts + ER = BUILDER = ctpourens,

to DRIVE = ynpasnate mamuHoi, aTomoomiem + ER = DRIVER = modep, Boaurens;

to BAKE = Brimiekarts xie6 + ER = BAKER = nekaps;

to WELD = cBapuats (Metaiu) + ER = WELDER = cBapmuk;

to DANCE = ranneBats + ER = DANCER = tanuop;

to SELL = nponasate + ER = SELLER = npogaser;

to DESIGN = mnpoektupoBarh, nenath 3cku3bl (omexnael, odoyBu) + ER = DESIGNER =
MPOEKTUPOBILUK; TU3alHED;

to COMMAND = komannosats + ER = COMMANDER = komanup;

to PAINT = kpacuts, 3aunmatbcs xuBonucbio + ER = PAINTER = mansip, xynoxHnuk;

to TEACH = o0yuaTts, npenoaasath + ER = TEACHER = npenoaaBaresib, yuauTeb;

to WEAVE = tkats + ER = WEAVER = Tkau;

to TURN = Bpamars, BepTets + ER = TURNER = Tokaps;

to WEIGH = B3BemmuBars + ER = WEIGHER = Becopmuk;

2. llpucoenuusieTcss K rjarojy u o003Ha4aeT 4eJIOBEKA, BHITIOIHSIONIETO JCHCTBHE, BHIPAKCHHOE
riarojoM. Ho 310 He siBnsieTcs mpodeccueii, a mpocTo poJ AedareiabHocTu. MHOrAa Takue CymiecTBUTENbHbBIE
HEBO3MOXKHO TEPEBECTH OYKBAILHO, TOT/A IIEPEBOJT BBIPAKACTCS CJIOBOCOYCTAHUSIMHU.

Hanpumep:

to BEGIN = maunnats + ER = BEGINNER = HOBHYOK, HAUMHAIOIUIA;

to READ =ugurath + ER = READER = unrarens;

to OWN = Bnagers, oonagars + ER = OWNER = Binagener;

to SLEEP = cnats + ER = SLEEPER = cristiuid, cons;

to EAT = ectb, nornmomars + ER = EATER = enok;

3. Yka3pIBaeT Ha 4YeJI0BeKa, )KUBYIIETO B OMPE/IEIIEHHON MECTHOCTH UJIM HACEJIEHHOM MTYHKTE.

Hanpuwmep:

LONDON —> LONDONER = sxwurens JlonaoHa;

NEW-YORK —> NEW-YORKER = xwurens Hbm-ﬁopKa;

ISLAND —> ISLANDER = xurenb ocTpoBa, OCTpOBHUTSHUH;

VILLAGE —> VILLAGER = xurens nepeBHH, cena,

RANCH —> RANCHER = xxwuTens panuo;

SOUTHERN —> COUTHERNER = roxanwuH,;

FOREIGN —> FOREIGNER = unoctpaner;

STRANGE —> STRANGER = ne3nakomerl, “HOCTpaHeIl,

HIGHLAND —> HIGHLANDER = xurens rop, ropet,;

4. O603Ha4aeT MpeAMeThI, C ITOMOIILI0 KOTOPBIX BBITOJHSICTCS JCHCTBHE, BRIPAXKECHHOE TJIar0JIOM.
DT0 MOTYT OBITh HHCTPYMEHTBI, IPUCTIOCOOTICHHMS, TPUOOPHI, MEXaHU3MBI UITU 000pYyIOBaHHE.

Hanpuwmep:

to CONTAIN = Bmemats + ER = CONTAINER = konteitnep;

to CONTROL = perynupoBats, koutponaupoBats + ER = CONTROLLER = perynsrop;

to BOIL = kunsituth, HarpeBaTh + ER = BOILER = narpesarens, 6oiinep;

to MIX = cmemmBats + ER = MIXER = mukcep; cmecutens;

to BURN = roperts, xeus + ER = BURNER = ropenxa;

to CUT = pesats + ER = CUTTER = pesen, pexxynuii ”HCTpyMEHT;

to RACE = cocts3atbes B ckopoctu + ER = RACER = ronounas marmmna;

to GRIND = monots, nepemansiBath + ER = GRINDER = kodeiinas menpHuIIa, JpOOUIIKa;
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to EXTINGUISH = racuts, Tymuts + ER = EXTINGUISHER = racurens, oruerymuTens;
to PROPEL = npuoauts B neiicteue + ER = PROPELLER = nponennep;

to RECTIFY = ucnpannsate, ouniath + ER = RECTIFIER = ounctuTtens, BRITPIMUTEND;
to MAGNIFY = yBenmuuuBate + ER = MAGNIFIER = yBenuunutensHoe cTekio, Jyma.

YacTo BCTpeyaloTCcs COCTABHbIE CYIleCTBUTEIbHBIE.

Hanpumep:

CINEMA-GOER = ToT, KTO 4acTO XOJHUT B KHHOTEATP, JJFOOUTEIh KHHO, KHHO3PHUTEIIb;

THEATRE-GOER = 10T, KTO YacTO XOIUT B T€aTp, TeaTpall, TeaTpaIbHbBII 3pUTEIIb;

NEW-COMER = nHe3nakomell, BHOBb IPUOBIBIIINIA, HOBUYOK;

EARLY-RISER = TOT, KTO paHo npocsInaercs, “KaBOPOHOK .

LATE-RISER = ToT, KTO 1T03/THO TIPOCKITIAETCS, «COBaY;

SCHOOL-LEAVER = 10T, KTO 3aKaHUYMBAET LIKOJY, BBITYCKHHUK IIKOJIbI, A0UTYPHEHT.

CHESS-PLAYER = maxmaruct, maxmaTHbId UTPOK.

STORY-TELLER = paccka3zuuk, CKa309HHK, BBITYMITHK

WATCH-MAKER = yacoBuk;

BOOK-LOVER = kunromo0;

TIME-WASTER = 10T, KTO TpaTUT BpeMs [TOHANPACHY;

PLEASURE-SEEKER = uckarens pa3Bie4eHuil, UCKAaTEIb YAOBOJIbCTBHIA;

RIGHT — HANDER = npaBmia;

LEFT — HANDER = nepma.

Bor Tak, ymeno mpucoeausss cyhdukc —€r K yXe H3BECTHBIM BaM CYIIECTBUTEIBHBIM HIIU
rJIarojiaM, Bbl CAMOCTOSITEIIEHO MOXKETE COCTABIISITH HOBBIE CIIOBA.

8. Ilpeasioru Mecra
Kor;[a MBI XOTHM CKa3aTb O MCCTOPACIIOJIOKCHHHU, HCO6XOI[I/IMI)I aHTIIANCKHUE npeajorun McecCra .

VIMeHHO OHHM yKa3bIBaIOT, IJI€ HAXOJIUTCS MpEeIMET B IPOCTPAHCTBE U KAK OH PACIOJIOKEH OTHOCUTEIBHO
Apyrux o0bekToB. M300paxeHus NoACKaXyT EPEBO TOTO WIM UHOTO IPEAJIora.

Where i1s the cat?

A+ L
- ".

1. on 2.in 3.under 4.above
v 7
’s;ﬁ - W, O.:s
) 1 ¥ )
5.at/near 6.in front of 7.behind 8.next to

- 0
’.‘ﬁv “0 ..‘::;( - . ..::;
9.on the left 10.in the middle 11.between 12.on the right
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9. Cydduxce npuinarareabHbix -able, -ful, -less B anramiickom si3pike

CybuKChI HCTIONB3YIOTCS ISl 00pa3soBaHUs MPHUIAraTeIbHBIX, KaK MPABUIIO, OT CYIIECTBHTEIHHBIX
U PEKE — OT TJIaroJioB.

Cybodurc -less ykaspiBaeT Ha OTCYTCTBHE KAKOrO-TO IPH3HaKa, KadecTBa. lIpucoemuHsieTcs K
CYIIECTBUTEIILHBIM.

. fearless — 6eccmpawnurii . fear — cmpax

hopeless — 6eznadesicuuiii hope — naoeacoa
homeless — 6ez0omnbiii . home — oom
useless — 6ecnonesnwiii use — nozv3a

Cyddukc -able ucrnonszyercs, koria ocHOBa cI0Ba, K KOTOPOMY IIPUCOCAMHAETCS CYPPHKC, MOXKET
UCTIONIb30BAThCS CAMOCTOSTENbHO. TaKke, KOT/ia CIOBO 3aKaHUYMBAETCS HA -€, TJIaCHAas MOXKET BBINAIATh.
Ecnu ciioBo OkaHUMBAETCs HA COTJIACHBIH, TO OH yIBauBaeTcs nepesn -able.

. notice — noticeable (zamemnwiii)

. advise — advisable (yerecoobpasnwiii)

. read — readable (uumabenvnuoiii)

. forget — forgettable (nezanomunarowuiics)

C ukc —ful - TpoayKTHBHBIIA, POJIOM U3 CTAPO-AHTIMIUCKOTO s13bIKa. O3HAYaeT “HAIOJHEHHOCTH
y POAYK > P P
KaKMM-TO KaueCcTBOM, U30bITOK kauecTBa. Ilo cyTu 310 anToHMM cypduxca “-LESS”.

e care (3abora, Baumanue) + ful — careful = 3a6o1mBEIi, BHUMATEILHBIN;
e use (mosk3a) + ful — useful = nonesuwri;

e pain (6omp) + ful — painful = Gone3neHHBI;

e beauty (kpacora) + ful — beautiful = kpacusbliii, mpekpacHbIi;

e hope (magexna) + ful — hopeful = magexmsrii;

e power (cuia, Molilb, Biacth) + ful — powerful = cubHBIN, MOIIHBIN, BIACTHBII;
e thank ( 6maromaprocts) + ful — thankful = 6aroxapsiii;

e wonder (uyzneca) + ful — wonderful = uynechsiii;

o law (3akon) + ful — lawful = 3akoHHbIi;

e grace ( rpamus) + ful = graceful = rpanno3usIi;

 success ( ycnex) + ful — successful = ycneninsii;

e thought ( meicas) + ful — thoughtful = 3agymumBsIii;

e Mmeaning ( 3aauenue)+ ful — meaningful = 3HaunTENBLHBII;

o force (cuna) + ful — forceful = cunpHbIi;

e doubt (comuenwue) + ful = doubtful = comuuTenbHbIIi.

Tak xe, xkak u ¢ cyppukcom “-LESS”, Hexotopsie cnoBa ¢ cyppukcom “-FUL” HEeBO3MOXHO
NepEeBECTH OJTHUM TpruaratenbHeiM. Hanpumep:

« event + ful — eventful = GoraTelii cOOBITHIMU

« scorn + ful — scornful = monHkI Mpe3peHust

Ectp eme rpynna cinos rae cypoukc “-FUL” nepexonut x cyddukcam CymiecTBUTENbHBIX. JTH
CIIOBA CBSI3aHBI TOXKE C HAITOJHEHUEM, HO KAKHX-TO EMKOCTEeH. DTH €eMKOCTH MOTYT OBITh U YCIOBHBIMHU. BoT
HECKOJIbKO TPUMEPOB:

e hand + ful — handful = npuropmns;

e arm + ful — armful = oxamnxka;

o mouth + ful — mouthful = noxusIii pot (dero-To, HanpuMep, BOIbI);

e spoon + ful — spoonful = monHas mokKa;

o plate + ful = plateful = nonnas Tapenka;

e pocket + ful — pocketful = monusIit kKapmaH;

e cup + ful — cupful = nonnas vamka.
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10. YcroitunBble BbhIpaxkeHusi ¢ riarogavu to do m to make. Pazunua B X ynorpeoieHHH.

I'maroner do m make — ogHu W3 HamboJee ymOTPEOISIEMBbIX B aHTJIUHCKOM SI3bIKE. 3HAYCHHS ITHX
[JIarojioB OJIM3KU JPYT JAPYTY, U Ha PYCCKUH 00a 4acTo MepeBOIATCS Kak «aenarhy». [103ToMy HYKHO HE
TOJILKO 3HATh MX 3HAYEHUE, HO U YCBOUThH YCTOWYHBBIE BhIpaKeHHs ¢ make u do .

Pycckuil rmaron «menarb» MOXKET IEPEBOJUTHCS HA AHIVIMMCKUN IIO-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa NpeIokeHuss. YacTo B KayecTBE BO3MOXKHOTO IE€PEBOJAa KOHKYPUPYIOT JIBa AHTIHMHCKHX
rnarona: make u do. Hampumep, pycckue BBIpOXCHHUS «IelaTh YINPAKHEHUE» M «ICIaTh 3allHCH» B
AHTJIMICKOM HMEIOT JBa pasHbIX Tuaroyia: do an exercise (memarpb ynpaxHeHue) u make notes (menathb
3anucu). 3HaueHus: make u do moxoxu, HO He UAeHTHYHBI. OCHOBHOI KOMIOHEHT 3Ha4eHus riaroia do —
«BBITIOJHATB, COBEpIIATH AelicTBUE. [ 1aron make o3HavaeT, ckopee, «IPOU3BOIUTH, CO3/1aBaAThY.

MHorue cnoBocodyeranuss ¢ make M do Ha3pIBalOTCS yCTOWYUBBIMU, MMEHHO IIOTOMY 4YTO
yIOTpeOJICHHE OJHOTO W3 TIJIaroJioB B JIaHHOM KOHTEKCTE HE BBIBOJUTCS W3 0a30BOTO 3HAUCHHS, a
3aKpeIUICHO B sI3bIKe. 3aMeHa Ha Onu3kwuii o cMbicy do / make HeBO3MOKHA U OyAET S3BIKOBON OMIMOKOM.
Takue BbIpaKeHUsI HY)KHO 3aTIOMUHATb.

['pymnma ciioBocoveTaHui, B KOTOPBIX yHOTpeOsieTcs: riarej do — pa3iuyHble TUIIBI ACSTCIbHOCTH
v 3aHsATUs. Croaa oTHOCATCSE X000M, padoTa, 3aHATHS CIOPTOM, 00SI3AHHOCTH:

do homework — oerams domawnee 3adanue

do gymnastics — zanumamocs cumnacmuxot

do research — sanumamscs uccnredosanusimu

do work — esinonnsms pabomy

do one's duty — setnonnsams done

do military service — cayorcums 6 apmuu

Tax:xe dO MCNOJIB3YyeTCsI ¢ JOMAITHUMH 00SI3AHHOCTSIMU:

do housework — oerams pabomy no oomy

do the cooking — comosumuw

do the room — npubupams xomnamy

do the dishes — mwimo nocyoy

I'naros dO MoKeT HCIOJIB30BATHCS M B (0Jiee a0CTPAKTHBIX 3HAYEHHSAX:

do harm — npuuunumeo epeo

do a favor — okazams ycuyey

do damage — nanecmu ywep6

do smb credit — oerams komy-mo uecmo

do justice — so30amw dondxicnoe, no 3aciyeam

Eme onno ynorpedjenune do — B ¢JIOBOCOYETAHUSX € OIIEHOYHBIM 3HAYECHUEM.

do good — noiimu na nons3sy

do one’s best — coenamv 6ce 803M0OIHCHOE

do right / wrong — nocmynamo npasunvro / Henpasuivho

Beipaxenus ¢ make 0o/1ee KOHKpeTHBI 0 cBOeMy 3HaYeHHI0. Ero TunnyHoe ynorpedjaenne —
yKa3aHue Ha MPOU3BOICTBO U U3rOTOBJIEHHE 00 HEKTOB.

make cars — npouzgooumos mawiunsl

make furniture — oeramo mebens

make a film — cuumams punom

I'naros make ucnoJb3yercsi 1Jisi 0003HAYEHHUS IPUTOTOBJICHHUSI €/1bI:

make dinner — npucomosums 06eo

make a cake — ucneuv nupoe

make coffee — ceapumo xoge

K rpynne ciioBocodyeranmii ¢ make oTHOCSTCSI 3HAYEHHSI IPUTOTOBJICHUI HJIM OPraHU3aAUU
coObITHII: Make an appointment — nasnauums ecmpeuy

make arrangements — dexamo npucomosienus

make a reservation — za6ponuposamuo

make a telephone call — cosepwumes menegonnutiit 360mn0x
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Jlpyrasi MHOTOYNCJIEHHAs TPYNNAa BbIpakeHHit ¢ Make oTHOCHTCA K cepe 3asiBIeHMil, peveii:

make a speech — esicmynums ¢ peuvio

make a comment — npoxommenmuposame

make a remark — coenamo 3ameuanue

make an announcement — coeramo ob6vs6IeHUE

make a joke — wymumso

make a suggestion — esidsunyms npednosicenue

make an offer — coeramo npeonosicenue

make a confession — cosepuums npuznanue

make a complaint — noorcanosamocs

make a request — o6pamumscsi ¢ npocvboti

Inacon make mooicem onucvieams 63aumMoOetucmeust ¢ 100bMU:

make the acquaintance of smb — nosnakomumscs ¢ kem-1ubo

make an impression on smb — oxazams Ha Ko20-mo éneuamienue

make friends — noopyorcumocs

CrioBocouyeTaHusi ¢ Make onUCHIBAIOT PelIeHHs] WJIH HAMePeHUs:

make a decision — npunsms pewenue

make a choice — coerams 6vi60p

make an effort — nocmapamwcs

make an attempt — coeramo nonvimxy

make plans — cmpoums naanvi

make a wish — sazadams scenanue

Boipaxkenus ¢ mMake 4acTo MCMoJIb3yIOTCS B OTHOIIEHUH JIEHEr:

make a profit — noryuame npubwsiie

make money — zapabamuiéams denveu

make a fortune — coerams cocmosnue

make a living — zapabamuoieamo na scusne

make ends meet — ceooums Konywvi ¢ Konyamu

Cpenu apyrux ynorpeodjeHuii riiarojia make MosKHO BbIIEJIUTh:

make a list — cocmasums cnucox

make notes — deramo 3anucu

make a discovery — cosepuums omxpwimue

make a mistake — cosepuumo owubdKy

make a journey — cogepuums nymeuiecmeue

make sure — yoocmogepumucsi

make sense — umems cmvici

She admitted that she had made a mistake — Ona npu3Hasa, 4TO COBEPIINIIA OLIMOKY.

OcoObiM yrioTpeOsieHHeM rJiarojia Make siBjisieTcsi ero modyauTeIbHOe 3HAYEHHe, KOrjaa Mbl
XOTHM CKa3aTh, YTO MOCTYITH/IM HE TI0 CBOEH BOJIE MJIM YTO JIEHCTBHE BHI3BAHO JPYTUM YEIOBEKOM. B Takom
ciydae mociie riarosia make ucnosp3yercs HHQUHUTHB CMBICTIOBOTO T1aroa 0e3 4acTuirsl to.

They made me do this — Onu 3acmasunu mens coenamo 3mo.

He is the only person who can make me laugh — On eduncmeennwiii wenosex, komopwiil Moicem
MeHsI paccmeuums (3acmasums CMestmvcsi).

B macCHMBHBIX KOHCTPYKIMAX IJaroj Make ¢ Tem ke 3HayeHHeM TpeOyeT HCIOJIb30BaHHUSI
yacTHIbI t0 mepea CMBICJIOBBIM TJ1Ar0JIOM.

| was made to do this — Mens 3acmasunu coenams smo.

W3 npumepoB it 000MX TJIAr0JIOB MOKHO 3aMETHTh, 4YTO Tjaroi dO yaimie HMCHoJib3yeTcs Ipu
OITMCAaHUM TpoIlecca, HAPpUMEp, MPHU YKa3aHWK Ha POJ 3aHSATHH, BUA AEATEIbHOCTH. TOraa Kak THIHMYHOE
yroTtpebieHue riaroiia Make — OTChIIKa K pe3yJIbTary.

KomuuecTBO yeTOWYMBBIX BeIpakeHH# ¢ Make u d0 3HauuTEIbHO MpeBbIIaeT npuBeacHHoe. OTHAKO
3I€Ch MBI pPa300pajy OCHOBHBIE CJIOBOCOYETAHHUS, YCBOHMB KOTOPHIE, BBl HE Oylere IyTaTbCs B
riaronax do u make.
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11. ®pa3zosble riaarouanl 10 come u to take.

I'marossr to come u to take - HempaBHIIbHBIE TIArOJIBI, TO €CThH 00Pa30BaHHUE MPOIIE/IIIEr0 BPEMEHN
I uw I ¢dhopMBbI TIAarojaoB MPOUCXOIWT HE TO OOBIYHBIM IpaBWJIAM, KOTJAa K CJIOBY MPHUCOSAUHSETCS
okoH4YaHHe -ed, a oOpa3yeTcs 1Mo 0coObIM IpaBUiIaM, KOTOPbIC HY>KHO 3HAaTh HAaU3yCcTh — COME — came —
come, take — took - taken. OcHoBHOE 3HaUCHHE [JIAr0Jia COME — NPUXOOUMb, NPUOLIEANTb, NPUE3HCANb.

B ponu camocrostensHOro ckazyemoro take mepeBoAMTCA IIarojiaMu 3abpams, 63samb, CX6AMUND,
npumeHaAms Kaxkue-i. cpeocmea. PaccMOTpUTE PUCYHKH, Ha HHUX INPHBEIECHBI OCHOBHBIC (Hambojee 4acTo
yrnoTpebJisieMble B pedr) 3HaYeHuUs riaroyio to come u to take. Ix He0OX0IMMO BBIYYHTh.

along up with off across
npUcoeMHMTLCA npuaymMaTtTe, oTNoOMAaTbLCA, HauTK cny4yamrnHo,
(npoxoguTe) nporzeecTIA cneTeTk KazaTbeCA

+Wa are going to the = Howr did you c. up = Did that thing coma * Thay cama across soma
beach, would you like with it? off again? lost Mayan ruins in the
to ca? = Please c. up with = Wait! The handbe Jjungle of Mexico,

* Coma along! the solution to this cama off, | can't open * He comas across as rather
Thera's roam for problam! the door! rude, but ha isn't.
avaryoana!

over -

NpUATA croga with

= Come over hera! OTAOMATLCH,

= When are you CNneTeTh

coming over? * This computer doesm't
« My faverite band come with a printer.

s coming over te * Whe did you come
tewnd here with?

out (of)

BbIATI (113), by

nponsoidTi 3anTK, alung {with) out (with)
*Come out of there! FarnAHyYTE npogerraTeCcA BRINYCTHUTE

= When is this film * Please e. by my place * How's the ressarch » Disney came out
going to corme out? wifenever you have some papar coming along? with a new cartoon?
=50, what came Free time. * How are you coming along = Micrasoft is coming
out of that idea of = Wiy don't you corme by weith your out with a new video
yours? before the show? guitar lessons? Fama next month.

over
smth

3axBaTUTb
4YTO-TO

down
smth
3anucaTtb
YTO-TO
ug smth
smth off
HavaTb CHATb
4TO-TO Aenathb smth 4yTO-TO

back

BEPHYTb 4TO-TO
B MarasuH

skyeng
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12. Pa3anua Mekay cymecTBHTeILHBIMU WOrK 1 job.

Work [w3:rk] paéora, npouecc BbINOJIHEHUS] KAKMX-TH00 1eiicCTBUIA.

DTO CJIOBO UMEET caMoe 00IIee 3HAaYeHHE U3 BCEX CHHOHMMOB, CYIIECTBYIOIIUX B aHTIHCKOM. OHO
NOJPa3yMeBAET MPOLECCH BHIIIOIHEHUS KAaKOT0-T100 Aema ¢ MPHIOKEHHEM (PU3NUECKUX WM YMCTBEHHBIX
yeuiuid (YOOpKH, TOMaNIHeTro 3aaHusl, Mpo(ecCHOHANIBHBIX 00513aHHOCTEH U MHOTOTO-MHOTOTO JIPYToro0).

Ocnoenasa pasnuya medxncoy job u work 3axmodaercs B TOM, 9TO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB IO
cioBoM work monpasymeBaercs Jito0asi HeorutaynBaemasi pabota (1o oMy, B caly, CTUPKAa, PEMOHT B
KBapTHpe CBOMMH cuiamu). Ho ObIBaeT M Tak, KOrJa 3Hau€HHE 3TUX CJOB COBMANACT (CMOTPHUTE MPHMEP
HUKE).

My mom always has work. — ¥ moeii MmaMbI Bcerjia mojiHO paOboThl.

[TonmpazymeBaercsi, 9T0O MaMa TIOCTOSIHHO 3aHATA BBITOJHEHHEM KaKOH-TO paboThl. Bo3MOXHO, OHa
TOTOBHT, INIAJUT O€Jbe U CTUPACT. A MOXKET OBbITh, 3AaHUMACTCSl PYKOJEIMEM WM TOTOBUT K CAAaYe OTUYETHI
1o Oyxrantepuu. BeITIOJTHEHNE BCEX 3TUX 3aHATHIA 00BEIUHSIET CIIOBO WOrkK.

Work — 310 TO, uTO MBI BbIMOJIHAEM. M 3a BBINOJHCHHUE TaKOW pabOThl BOBCE HE 005A3aTEIIbHO
MOJIy4aeM JICHbIH, JaXKe €CIIU MpHjaraeM MHOTO ycwiwid. Hampumep, MOKHO BBIOJHSTH TaKyl padory,
KaK MBITb€ TIOCY/Ib, TIOIIMB IITOP, MTOYMHKA KpaHa. Bce 3To enaroT nana u Mama JIoMa, HO 332 3TO UM HUKTO
HE TUIATHT. A BOT eciid Obl OHM ATO JIeJIAJIM Ha CBOEM pabd04YeM MECTE M IMOJIydan Obl 32 3TO JCHBIH, TO 3TO
Obu1a OBI y)xe He work, a job.

IMosie3HbIe COYETAHHUS € MPENIOTaMu

Work...

...at/for —-pabomamw Ha Ko2o-mo (Ha pabomodamers);

...On — pabomams HAO 4em-mo (RPOEeKMOoM, 3aKA30M);

... With — ¢ yem-mo, kem-mo (c mosapamu, ¢ 1H00bMU) .

Job [d3pb] paGora; mpodeccuonaibHOe BbINOJHEHUE PadOUYMX OOSA3aHHOCTEH 3a [eHbIH
(3apmiary).

D10 cnoBO 00O3HAYAET pErysipHyl0 paboTy, KOTOpas BBHINOJHSETCS IO JOTOBOPEHHOCTH C
paboTo/aTelieM W COOTBETCTBEHHO OIUIauyMBaeTcs. YacTo cjIoBOM job 0003HAYaeTCsi KOHKPETHOE MECTO
paboTsl (fopucT B pupme, Bpad B TOCIIHTAJIE, CIIeCaph B aBTOCEPBHUCE).

B cnoBax work / job pa3sHuina Gonee oueBMIHA, €CIM 3aMEHATH UX CHHOHMMaMu. K mpumepy,
NEPEBOJUTH JOb KaK IOJKHOCTBY», «MECTO PabOThI», @ WOrk — KaK «TpyI», «3aHATHE» WIH «TPYAUTHCS,
«3aHUMATHCSI.

What is your job? — I'm a hairdresser. (Kem mot pabomaewn? — [lapuxmaxepom.)

I've lost my job because of necessity to move. (4 nomepsan pabomvr u3-3a HeobX00UMOCMU
nepeesoa.)

B o6oux nmpumepax umeercs B BUIy padoTa Kak Mpo(ecCHOHANbHOE 3aHATHE, 32 KOTOPbIE IIATST
JICHBTH.

IToJsie3Hble coueTaHus CyNIECTBUTEIBHOIO job ¢ riarojsamu:

to get a job — noayuums pabomy

to offer a job — npeorazams (Komy-mo) pabomy

rewarding job — paboma, npunocswas yoosonvcmeue

demanding job — croocnas paboma, mpebyrowas ycunuii

What's the Difference?
[ J0B | WORK

there is no difference when we use JOB and WORK
as nouns

The worl is done. = The job is done.
we can't use JOB as a we can only use
verb TO WORK
I have to job today. I have to work today.
I-have to job tomorrow: I have to work tomorrow.

&= =
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13. Pa3Huna B ynoTped/jeHUH NpeIIoroB among u between.
Hcrounnk: https://englsecrets.ru/: https://englsecrets.ru/vsyakaya-vsyachina/among-between.html

MHorue yuuTensi aHTIMHCKOTO TOBOPST, YTO CIOBO “‘between” HYKHO HCIIOJIB30BaTh, KOTJIA MBI
TOBOPHUM O JBYX JIOASX WJIM JABYX MpEIMETax, a CIOBO “‘among’” HUCIOJIb3YeTcs, KOTJa peub UIET O TPex
o0bekTax u Oonee. B obmem, 3To mpaBuiio paboTaeT, HO €CTh HEKOTOPHIE MCKIIOYEHUS, O KOTOPBIX MBI
MOTOBOPUM YyTh HIKE. BOT puMepsbl, KOr/ia yIoMsHyTO€ IPaBUIO paboTaeT:

The bill was split between Frank and Mark — Cuert Obu1 paznenen mexay ®pankom u Mapkom
(peyb UAET O ABYX JIUIAX)

Between you and me, Jane should tell her mom the truth — Mexxay mamu roBopsi, [xeitn nomkHa
paccka3aTh IIpaBJly cBoed Mame (peub UIET O IBYX JIUIax)

Among the books I saw an old photo — Cpenu kuur s yBuaen crapoe ¢poto (pedb UAET O HECKOJIBKUX
npeaMeTax)

| walked among the trees — S ryssut cpeau 1epeBbeB (MHOTO MTPEIMETORB)

Hckirouenne u3 001ero npaBuia

Tenepsr 0OpaTM BHUMaHUE HA TO, KOT/Ia JaHHOE NIPAaBUJIO He padoraet!!!

1. I must choose among universities in Canada — A doaicen svloupame medxncdy yHusepcmumemamu
Kanaow

1. I must choose between U of T, UBC and McMaster universities — 5 donoicen svibupams medncoy
yrusepcumemamu Toponmo, UBC u McMaster

2. There was an agreement among all members — Meocoy ecemu unenamu cywecmeosano
coznauierue

2. There was an agreement between members of the JB fan club, KP fan club and Black Sabbath fan
club. — Meorcoy unenamu panxnybos IJB, KP u Black Sabbath cywecmesosano coenawenue.

3. Trade agreements exist among countries — Topeogoe coerauienue cyujecmeyem mericoy
cmpanamu

3. There is a trade agreement between Mexico, Canada and USA — Topeosoe cocnauenue
cywecmgyem mexncoy Mexcuxot, Kanaoou u CILIA.

Kak BUIHO W3 mpUMeEpoOB CO CIOBOM between, MBI HCIIONB30BAaJIH 3TO CIIOBO HE C JIByMs, a C
OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM OOBEKTOB. ECIM MBI BHUMATEILHO M3Y4YUM BCE MPHUMEPBI, TO MOWMEM, YTO MbI
UCIIOJIB30BAIM among, B TE€X CJIydYasX, KOTJIa HE YTOUHSETCS, O KAKUX KOHKPETHO CTpaHax, YHUBEPCUTETAX
WM Kiy0ax uaer pedb. UTo Kacaercs between, TO MBI KOHKPETHO YKa3blBaeM Ha3BaHUSI YHUBEPCUTETOB,
CTpaH U KIIyOOB.

Ee oqno npaBuiio ucnoib30BaHust cj1oB between n among:

Difference — ¢ atum croBom Bcerna ucnoib3yercst between: There is a difference between him and
his friends— Ecmeb pasnuya mexcoy num u e2o opy3vsmu

Distribute — ¢ atum cioBoMm Bceraa ucmonb3dyem among: Tips are distributed among waiters —
Yaesvie pacnpedensomes mexicoy ogpuyuanmamu

Location — eciu pedp uaer o reorpaguIecKOM MECTOHAXOXKAECHHU ynoTpeOisem between: Bolivia
lies between Chile, Peru, Brasil — boausus naxooumcs mesxcoy Yunu, Ilepy u bpasunueil.

CymecTByeT Takke Gopma amongst, ee 3HaYCHUE WACHTHYHO among, HO 3Ta (popMa HCHOIb3YyeTCs
Yanie B MMCbMEHHON Y KHH>KHOM peyn.

AMONG [Vs) BETWEEN

“Among"” is used for multiple nouns “Between” is used for twe nouns.

STy |
=1}

"An elk stood among the trees.” "Anne's shop is between
the library and a diner."
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14. Pazuuna B ynorpedJjenun cyuecTBuTeabHbix floor u storey.

Hcrounnk: https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/floor_1#floor 1 23

"Floor™ - TlepBoe u camoe pacrpocTpaHEéHHOE 3HAYEHHE — MOJI, IO KOTOPOMY MbI XOJTHM.
Bropoe 3naueHune — aTak.
Tperbe 3HaUCHHE - THO OKeaHa, MOPS MU Nelephl.

B BetukoOputanuu u AMepuKe c4éT ITaxel HAET MO-Pa3HOMY:
B Benuxobpumanuu:

The ground floor — nepasiii 3Tax,

The first floor — Bropoii atax,

The second floor — Tperuii aTax.

B Amepuxe:

The first floor — nepsuwiit smaoc,
The second floor — emopotii smaorc,
The third floor — mpemuii smaorc.

"'Storey" CioBo "storey" Takxe 03Ha4aeT dTax.

American variant: story.
Storey — storeys (British English)
Story — stories (American English)

Ho xak nonsith, Koraa ucnouab3oBars "'floor'", a koraa "storey', ecnu ciaoBapb Ja€T OJHO U TO
)K€ OTIpe/IeTICHUE ISl IBYX MOHSATHN?

IIpumeps! B moMomuis:

The toy department is on the second floor.

I live on the 16th floor.

Let’s meet on the ground floor.

Ho:

It is a six-storey building.

That building is 30 storeys high.

They live in a three-storey house.

IloaBoast uTOrNM:

"Floor" ucnoavzyemcs 0151 0003Ha4UeHUS IMANCA BHYMPU 30AHUSL.

"Storey" - koeda vl xomume noduepKHYMb GbICOMY 30AHUS UNU YKA3AMb HA KOAUYECMB0 IMadicell 6
30aHUU.
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15. Pa3anna B ynorpedjenun mecronmenmii few u little.

Ynorpebnenue mecroumenuii few, a few, little, a little— He camas cioxHas Tema B aHIVIMICKON
rpaMMaTHKe, TO3TOMY MbI pazdepeMcs ¢ Hell OBICTPO U 0€3 JIMIITHUX BOJTHCHHH.

Oomwmit nepesos ciioB few, a few, little, a little — ‘masno’. B yem e Toraa pasaumna?

Few u a few ynorpeGistoTcst HCKITIOUNUTEIBLHO C UCYUCIISIEMBIMH CYIIIECTBUTEIIbHBIMH, little u a little
— ¢ HeucuuciasieMpiMH. Few u little o3HaygaroT ‘mano’, To ecth HemocratrouHo. A few u a little — ‘HemHoro’,
HO JIOCTaTOYHO.

Taxum 0Opa3oM noaydaem:

Few + ncumcisieMoe CylmecTBUTEIbHOE = MAJIO ..., HEJIOCTATOYHO ...

A few + ucuucisiemoe CymecTBUTENIbHOE = HECKOJIBKO . ..., JOCTATOYHO ....
Little + HencuucnasieMoe CymecTBUTEIILHOE = MaJIo ..., HEAOCTATOYHO ...
A little + HencuucisieMoe CyIEeCTBUTENBHOE = HEMHOTO . ..., JOCTATOYHO ....

Few hours— mano uacos

Few friends— mano opyset

Few cars— mano mawun

A few apples— reckonvro s610k

A few chairs— reckonvrko mabypemox

A few men — neckonvko uenosex

Little honey — mano meoa

Little sugar — mano caxapa

Little love — mano mob6su

A little water — nemnoz2o 600wl

A little warmth — nemrnozo menna

A little time — remmnozo spemenu

To ecth, BOIpOC 0 TOM, 4TO UCHONB30BaTh — (a) few mim (a) little, oTmamaeT mocie Toro, Kak BbI
OIpe/IeTNTE, K KAKOMY CJIOBY OTHOCSITCS JAaHHBIE MECTOMMEHHMS: €CIIH 3TO MCUHCIIIEMOE CYIIECTBUTEIBHOE
— ucnone3yiire (a) few, ecnu Hencuuncisiemoe — (a) little.

Few uinn a few?

Few— majio, HeI0CTATOYHO IS JIeNIa

A few— maso ( =HecKoJIbKO), HO IS JIeNia JOCTaTOYHO.

| have few books for my dissertation. | need to go to the local library. — Y menst mano kaur ms
HaMMCaHus quccepranuid. MHe HY)KHO MOCETUTh MECTHYIO OMOJIHOTEKY.

Though the local library is not big and modern, I managed to find a few books for my dissertation. —
XoTs MecTHast OMOIMOTEKa HE BEJIMKA U HE COBPEMEHHA, MHE BCE K€ YAaJ0Ch HAWTH HECKOIBKO KHHUT JIJIst
MOEU TUCCEepPTALNU.

Little namn a little?

Little — mano, HemocTaTOUHO IS Aena

A little — memnoOrO, HO I JENIa TOCTATOYHO.

I have so little money. I even can’t afford this dress. — YV Mens Tak mano aeHer. S mgaxe He MoOry
TI03BOJIUTH ceOe ITO MIaThe.

If 1 had a little money, | would get this dress. — Ecnu Obl y MeHst ObUIO HEMHOTO JICHET, s Obl

3aroJIyuniia 3To IJIaThbeC.
I —
s
% * > """ni‘},)"_‘
—— °-? »wg

Little a little
Mano, HeJOoCTaTO4YHO, mMmanoearto,
MHe 3TOIO He XBaTuT HO MHE XBaTUT.
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